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			Jmenuji se Marie Kostková zKostky. Vrodové historii jsem vpořadí třetí.

			Marii I. pochovali vroce 1450 do rodinné hrobky, aniž se přesvědčili, že je dostatečně mrtvá. Když opár let později hrobku otevřeli, seděla na schodech. Od té doby jsme pohřbíváni vzatlučených rakvích.

			Zatlučená je irakev Marie II., která při jednom zpokusů ovýrobu kamene mudrců vynalezla zřejmě dy­namit. Do rakve zatloukli pouze část jejího šatníku aparuku, protože tělo zmizelo spolu svěží, kde měla laboratoř.

			Obě jsou naše strašidla. Ani jedna se nedožila dvaceti. Mně je devatenáct.

			Když nepočítám desítky levobočků, jež během svého misijního působení vrovníkové Africe zplodil Karel Václav, jsem jediný příslušník rodu, narozený mimo evropský kontinent. Narodila jsem se vNew Yorku. Byla jsem Američanka. Pro ostatní Američany jsem byla Mary Kostka.

			Můj otec byl taky Američan. Chtěl být nenápadným učitelem literatury, kterým taky byl.

			Kolegové astudenti mu říkali Franku. Nikdo znich neměl ani ponětí, že je český aristokrat. Nikdo znich ne­měl ponětí ani otom, že existují nějaké Čechy.

			Dnes jsme pochopitelně oba Češi. Můj otec je František Antonín Kostka zKostky, ochránce Božího hrobu, člen řádu maltézských rytířů apatron kostela Nanebevzetí Panny Marie vKostce.

			Přestože používání šlechtických titulů bylo vČechách zakázáno už vroce 1919, všichni mu říkají pane hrabě. Franku mu říká jedině moje matka. Matka je pořád Američanka. Jmenuje se Vivien.

			Kostka je naše rodové sídlo. Původně to byl hrad, který ve třináctémstoletí postavil rytíř Mikuláš Kostka anazval ho Kostka. Od té doby jsme Kostkové zKostky.

			Dva měsíce po dokončení dobyli Kostku rytíři zřádu německých rytířů. Potom už dobyl Kostku vpodstatě každý, kdo šel zrovna kolem.

			Vosmnáctém století moji předkové Kostku přestavěli na barokní zámek. Zhradu se zachovaly jenom katakomby ahrobka.

			OKostku jsme pětkrát přišli apětkrát jsme ji dostali zpátky. Poprvé nám ji zabavil řád německých rytířů. Podruhé husité. Potřetí Ferdinand II. Habsburský, který ji daroval řádu německých rytířů. Počtvrté nám Kostku zabavil Adolf Hitler, který ji daroval Heinrichu Him­mlerovi, který ji daroval SS.

			Popáté nám Kostku pochopitelně zabavili komunisté vroce 1948.

			Vroce 1996 jsme Kostku dostali popáté zpátky.

			 


31. 8., 22.45

			Milý Maxi,

			protože si nejsem jistá, kolik — jestli vůbec něco — si zdnešního odpoledne budeš pamatovat, oznamuji Ti, žes mě požádal oruku. Stalo se pár minut po mém příjezdu do vaší (schwarzenberské) hájovny. Popravdě řečeno, když ses přede mnou vrhl na kolena, myslela jsem si, že Tě postihla nějaká kloubní křeč. Pro jistotu uvádím, že jsem řekla ANO, ačkoliv se zřejmě shodneme, že to mohlo počkat, až se vyléčíš zté boreliózy.

			Tvoje rozpálené tváře alesknoucí se oči bohužel nebyly příznakem vzrušení, jak jsem se zprvu domnívala, ale vysoké horečky. Vdějinách našeho rodu budu nejspíš jediná, která musela po žádosti oruku zvednout svého nastávajícího zpokleku. Následně jsem Tě dovlekla na starý otoman, jelikož se Ti točila hlava aslabostí podklesávala kolena.

			Podle mého názoru to mělo být obráceně.

			Nicméně pořád lepší než Johana Kostková, která bezprostředně po žádosti oruku musela se svým novopečeným snoubencem ládovat kanóny, protože Kostku napadl řád německých rytířů. Musely to být vzrušující zásnuby.

			Do deníku si ten den zapsala: Odpráskli jsme jich devatenáct. Po dobytí Kostky ještě německým rytířům pokousala jejich velmistra. Jestli měl na sobě brnění, tak musela mít chrup jak tyranosaurus.

			Ale to jsem odbočila.

			Tento dopis Ti píšu na chodbě před jednotkou intenzivní péče, kam jsem Tě odvezla poté, co přestaly fungovat studené obklady aTy jsi začal blouznit, že Tě pronásledují srnky.

			Když pominu osobní setkání sHillary Clintonovou, byla cesta do nemocnice nejhorším zážitkem vmém životě.

			Jako rodilá Newyorčanka se stěží dokážu vlese orientovat za denního světla, natož vnoci. Zabloudila jsem už pár metrů za hájovnou. Šílela jsem strachy.

			Sohledem na desítky zhlédnutých hororů jsem každou chvíli očekávala chlápka vgumovém plášti, který nám do kapoty zasekne hák, útok vlkodlaka nebo holčičku vnoční košili sbřitvou vruce. Po nárazu do něčeho, co potom odešlo, nám přestal svítit pravý reflektor. Ještě teď bych byla ochotná přísahat, že to byl trpaslík. Pokud Tě tedy bude po probuzení bolet hlava, tak je to ztoho třísknutí opřední sklo. Trochu naprasklo. Mně zase nafackoval airbag. Pak už jsem pro jistotu jela srukou na klaksonu. Itak nám každou chvilku něco chodilo po střeše.

			Po hodině už jsem nevěřila, že se ztoho lesa dostaneme živí. Úplně jasně jsem viděla titulek vBlesku: Místo hříbků objevil šokovaný houbař dvě ohlodané kostry.

			Zachránil nás knížecí hajný. Považoval nás za pytláky, takže moje vysvětlování probíhalo srukama nad hlavou před namířenou brokovnicí. (Otázka: VČechách se při pytlačení troubí?)

			Než si knám nasedl do auta, vystřelil po čemsi do tmy aspokojeně řekl: „Máš dost.“ Snad tam nebyl člověk.

			Ta obava nebyla zas tak od věci. Když jsme přijeli do nemocnice arozespalý vrátný uviděl vautě Tvoje bezvládné tělo ana zadním sedadle ozbrojeného navigátora, na nic se neptal, zvedl telefon akomusi řekl, že „starý Hejkal zas někoho sejmul“. Po mém hlášení, že Tvůj stav nezpůsobila dávka broků, ale horečka, se personálu, který nás už očekával před chirurgickým pavilonem, viditelně ulevilo.

			Jakmile Tě na pojízdném lehátku odvezli (ten pohled mi rval srdce), starý Hejkal prohlásil, že se musí vrátit, protože les je vnoci plný šmejdů. Naštěstí si všiml, jak se klepu, takže po mně nechtěl, abych ho zavezla zpátky. Něco si prý stopne. Nevím, jak vČechách, ale vAmerice by chlapovi spuškou zastavil málokdo. Na rozloučenou mi oznámil, že dnes určitě něco „práskne“.

			Možná už se stalo. Před chvílí jsem slyšela houkající sanitku.

			Ačkoliv je pan Hejkal (je to jméno, přezdívka, nebo funkce?) zřejmě psychopat, měl bys mu po propuštění znemocnice poděkovat. Adej mu tu ořechovku, kterou jsem nechala na stole vkuchyni. Pokud ji ovšem nevyzunkne Tvoje matka. To byl vtip! Věz, že se za ni občas modlím, aby do toho zas nespadla. Jinak doufám, že Tvoji rodiče mají klíč apo návratu zPrahy nebudou muset rozbít okno, aby se do hájovny dostali. Pro Tvoji informaci — na stole jsem nechala vzkaz, že Tě vezu do první nemocnice, kterou najdu.

			Abych nezapomněla: Kdybyste se náhodou začali shánět po vašem rodovém zásnubním prstenu, tak ho najdete na prsteníčku mojí levé ruky, kams mi ho na třetí pokus nasadil.

			Předpokládám, že ten diamant je pravý.

			Později

			Teď jsem mluvila smladou doktorkou. Chtěla vědět, jestli Tě něco „nerozhodilo“, protože pacient sboreliózou by se měl vyvarovat jakýchkoliv vzruchů. Řekla jsem, že ožádném vzruchu nevím. Přece jí nebudu vykládat, že jsi zkolaboval při žádosti oruku.

			Ačkoliv teď mě napadá, jestli se Ti nepřitížilo ztěch nástěnných hodin, které kvám minulý týden nechal zOrlíku převést kníže Schwarzenberg.

			Jak to můžeš vydržet? Místo roztomilé kukačky vyjede každou čtvrthodinu havran, příslušný čas oznámí klovnutím do useknuté hlavy Turka vturbanu azaskřehotá: „Nic než prrávo, krreténe.“ Pochopila jsem, že jde ozpodobení schwarzenberského erbu arodového hesla — až na toho kreténa, předpokládám.

			Já bych ztakových pendlovek dostala zápal mozkových blan.

			Před pár dny jsem vBlesku četla oincidentu stureckým velvyslancem, který prý měl po prohlídce Orlíku křičet na nádvoří, že „to tady nechá vybombardovat“. Blesk neví, co mu kdo udělal. Já myslím, že mu knížecí hodiny „zakukaly“ spršku krreténů.

			Jak vám vlastně kníže zdůvodnil přestěhování toho krámu zOrlíku na hájovnu? Ono je to koneckonců jedno — hlavně když nám je nebude chtít vnutit jako svatební dar.

			Pokud nějaká svatba bude, že?

			Nejdřív si musíme ujasnit, jestli jsi nejednal vpominutí smyslů. Takže až si přečteš tento dopis, dej mi prosím vědět, jak se věci mají. Anemusíš se obávat — já to zatím nikde rozhlašovat nebudu. Upřímně řečeno — stejně by to nikoho nezajímalo. Nikoho by nezajímalo, ani kdyby Michael Jackson požádal oruku tu svoji olezlou opici (nemyslím Elizabeth Taylorovou).

			Ty to asi nevíš (jako nejspíš jediný člověk na planetě), ale dnes ráno zemřela princezna Diana. Zabila se vautě vnějakém pařížském tunelu. Cestou na hájovnu jsem střídavě poslouchala těch pět rozhlasových stanic na našem autorádiu anabyla jsem dojmu, že se blíží konec světa. Uřvané ženy všech věkových kategorií houfně telefonovaly do studií azahlcovaly éter svým zoufalstvím.

			Dost jich tvrdilo, že neví, jak budou bez Diany žít. Nezasvěcený člověk by si mohl myslet, že na zeměkouli vyhasl zdroj vší energie. Když nějaká zdrcená posluchačka kvílela do rádia, že její život už nebude jako dřív, bylo slyšet mužský hlas (zřejmě manžel): „Ale ty řízky bys ještě dodělat mohla. Děcka už mají hlad jak herci.“ Ostatně zdravotní sestra, která Ti zaváděla infuzi, trefila žílu až na několikátý pokus, protože přes slzy nic neviděla.

			Araději ani nemyslím na svoji matku. Vlastně se bojím, jestli ji po návratu na Kostku najdu živou. No, do Dianina pohřbu snad vydrží, zvlášť když se po hrsti prozaců začala utěšovat, že lady Di svoji smrt možná jenom fingovala, aby měla pokoj od královny, avtéto chvíli se už přejídá na nějakém neznámém ostrově sElvisem Presleym.

			Náš zahradník to ovšem má už nejspíš za sebou. Ještě než jsem odjela, oholil se, vzal si prozac, na krk si pověsil cedulku Nepitvat! ašel si odevzdaně lehnout do hrobky. Zítra se totiž dožívá na den přesně věku, vněmž měl jeho otec první mozkovou mrtvici, epileptický záchvat aledvinovou koliku. Pan Spock očekává totéž anavrch ještě infarkt, protože má prý hrudník vjednom ohni.

			Tak jestli mu to klapne, můžeš knám jít dělat zahradníka.

			Akdyž už mluvím oKostce — skutečnou starost mi dělá Josef. Od půlnoci ho nikdo neviděl. Ne že by mně chyběl, ale má na sobě uniformu Heinricha Himmlera aje po včerejšku zřejmě ještě opilý. Jestli se motá někde po okolí avykřikuje, že „vychcaní Češi budou přesídleni za Ural“, tak asi budeme mít problémy.

			Abys tomu rozuměl — Josef nevzplanul láskou knacismu, jenom se ztotožnil se svojí rolí vhistorické revui, kterou jsme včera pořádali pro návštěvníky. Ostatně psala jsem Ti otom vpředchozím dopise.

			Tak počkat! Teď jsem si uvědomila, že pořád leží na mém nočním stolku.

			Takže alespoň ve stručnosti, abys věděl, co jsme zase — Josefovými slovy — vyoslili. Milada vymyslela na poslední prázdninový víkend historický spektákl na oškubání návštěvníků. Chtěla pozvat nějaké herce atrans­vestity, ale já jsem to kvůli finančním nárokům „umělců“ zamítla. Skončilo to tím, že do objednané uniformy říšského reichsführera Heinricha Himmlera se oblékl Josef (nalepil si ivypelichaný knírek), do svatebních šatů Helenky Vondráčkové se navlékla Milada amatka se pochopitelně vtělila do princezny Diany. Nevím, jak je to možné, ale všichni tři byli od svých originálů téměř knerozeznání. Milada zpívala Sladké mámení, Josef nadával návštěvníkům do podřadné rasy amatka si stěžovala na královnu. Pan Spock hrál na klavír ty svoje písničky ochorobách atetička Nora nejenom že věštila zkaret, ale vyvolávala iduchy. Lidi řvali nadšením aplatili.

			Vydělali jsme přes dvě stě tisíc! Třeba účast na spiritistické seanci tetičky Nory stála tisícovku apořád tam byla fronta. Chápeš to? Vyhodit tolik peněz za posezení ukulatého stolu, který občas zavrzal, což měla být komunikace se záhrobím.

			Jako katolička jsem se toho samozřejmě neúčastnila (podle katechismu jde osmrtelný hřích, jak jistě víš), ale kde jinde se dá vydělat tolik peněz?

			Moje šílená guvernantka strašila vkatakombách. Ani se nemusela maskovat. Díky novému stylu (černý přeliv, černé líčení, černý lak na nehty, černé kožené oblečení) vypadala, jako by proplavala asfaltem. Myslím, že dost děcek se bude ztoho zážitku vnoci počurávat (některé to mimochodem udělaly přímo na místě).

			Otec stál ukrbu, vyprávěl historku okomorné, která ukradla stříbrnou lžičku, avýčitky svědomí ji dohnaly ksebevraždě. Nakonec se zlým úsměškem vždycky prohlásil, že „na každého dacana jednou dojde“, aspustil oběšenou figurínu.

			Paní Tichá prodávala pečené prase aořechovku.

			Já jsem vybírala peníze.

			Po odchodu posledního návštěvníka si všichni účinkující udělali večírek. Když jsem je byla rozehnat, zpíval Himmler sHelenkou Vondráčkovou, že Svět je nádherný, růžový, béžový.

			To bylo včera. Dnes měla být repríza, ale kvůli úmrtí princezny jsme ji odvolali. Sice jsme přišli ohodně peněz, ale rozjančená estráda nepřipadala vúvahu. Beztak by neměl kdo účinkovat.

			Ženská část souboru usedavě naříkala (přiznávám, že jsem si taky trochu brekla) apánové dílem umírali vhrobce, dílem chrápali (otec) adílem byli nezvěstní.

			Když zabral prozac amatka dokvílela, začala organizovat tryznu (jakkoliv si opravdu myslí, že Diana žije). Na hlavní bránu jsem na její příkaz umístila oznámení:

			DNES ZEMŘELA PRINCEZNA DIANA.

			ZPIETNÍCH DŮVODŮ SE PROHLÍDKY NEKONAJÍ.

			PAMÁTKU MILOVANÉ LADY DI MŮŽETE UCTÍT VZÁMECKÉ KAPLI MODLITBOU NEBO TICHOU VZPOMÍNKOU.

			Do kaple matka přinesla fotografii princezny Diany sčernou stuhou apostavila ji na oltář. Následně sMiladou (stále ve svatebních šatech Helenky Vondráčkové) vysmýkaly ze zákristie dubový stůl adaly na něj kondolenční knihu.

			Pak jsme zoken vdruhém patře vyvěsily dlouhé černé prapory, které podle paní Tiché byly poprvé anaposledy použity, když umřel sovětský komunistický vůdce Stalin.

			Mimochodem — strašně smrdí. (Ty prapory, pochopitelně, Stalin už asi ne.)

			Do smutku se zahalily inaše blbé dogy. Matka rozstříhala jeden zpraporů aovázala jim krky. Žal aprozac jí zřejmě zatemnily rozum, protože po našich psech chtěla, aby před kaplí drželi čestnou stráž. Kdyby je zalila do betonu, tak možná. Ti blbci nevydrží na jednom místě ani tři vteřiny, nemluvě otom, že si svoji smuteční výzdobu začali navzájem trhat aOlinovi se podařilo přetáhnout Laďovi ten černý hadr přes hlavu tak, že vypadal jak Batman. Odvedla jsem je do otcova pokoje adala jim na hraní stoh návštěvnických papučí.

			Otec pořád spal. Škoda že jsem nemohla být utoho, když vkocovině otevřel oči auviděl netopýřího psa.

			Vdevět hodin začali chodit návštěvníci. Muži se po přečtení cedule na bráně většinou otočili, ale ženy si zaslzely vkapli anapsaly vzkaz do kondolenční knihy.

			Havraní žena Deniska všechno natáčela na videokameru. Záznam ze smuteční „slavnosti“ spolu skondolenční knihou chce matka poslat expres do Buckinghamského paláce. Nevím, co si od toho slibuje. Asi volnou vstupenku na (fingovaný) Dianin pohřeb.

			Hodinu po poledni si matka vzala další prozac ausnula vkřesle vloveckém salónu komtesy Dory. Zakryla jsem ji kožešinou zledního medvěda.

			Ani Milada nezvládla dojít do svého pokoje, natož se odstrojit ze svatebních šatů Helenky Vondráčkové. Svalila se do obrovské postele hraběnky Antonie. Sroztaženýma nohama arukama vypadala jak nevěsta, kterou někdo vyhodil zokna.

			Paní Tichá, která od rána tlumila svůj žal ořechovkou (upřímně řečeno, ona by nasávala tak jako tak), klimbala ukamen vkuchyni. Tetička Nora spala usvého spiritistického stolku.

			Ve dvě odpoledne jsem definitivně podlehla touze vidět Tě aKostku jsem nechala napospas jediné nespící astřízlivé bytosti — mojí šílené guvernantce. Deniska mě ujistila, že to „zrežíruje“.

			Na cestu mě vybavila radou, abych se „nevymázla vnějakým tunelu“, aukázala mi vztyčené palce. Vzhledem ktomu, že vypadá jako smrtka, to moc povzbudivě nepůsobilo. Můj odjezd natáčela videokamerou.

			Jsem zvědavá, jestli večer aspoň zavřela hlavní bránu azhasla svíčky vkapli. Dobrý pocit ztoho nemám. Její zodpovědnost je na úrovni našich psů.

			Na hájovnu jsem přijela kolem šesté, ty ses vrhl na kolena atak dál.

			Když nad tím tak přemýšlím — kdyby se princezna Diana nezabila, tak jsem touto dobou počítala vydělané peníze (tedy pokud by se mi podařilo postavit na nohy náš ansámbl) aty by ses bez pomoci zmítal vhorečce za doprovodu „nic než prrávo, krreténe“.

			Skoro si začínám myslet, že jsem Ti zachránila život.

			Odcházím si lehnout do volného pokoje, který mi nabídla ta milá doktorka.

			Doufám, že vnoci nezačnou vozit ženy, kterým ze smrti Diany puká srdce, ajá nebudu muset nocovat na chodbě.

			P.S. Svatba vzimě nepřichází vúvahu. Moje matka by určitě chtěla kožich zpolární lišky.

			P.P.S. Apro jistotu bych raději počkala, jestli se dožiju dvaceti. Kdyby se přece jen naplnila rodová kletba spojená smým křestním jménem ajá zemřela, byl bys možná nejmladší vdovec na světě.


1. 9. 

			Vpět ráno přivezli na pokoj paní snáběhem na infarkt. SDianou to nesouviselo. Srdeční potíže se vyskytly po oznámení jejího syna, že si chce vzít dvakrát rozvedenou ženu sdvěma dětmi atřetím na cestě. Osvojí budoucí snaše paní mluvila jako o„vyhlášené šmiksle“. Syn je prý naivní blbeček, který si nechal nakukat, že je otcem onoho nenarozeného dítěte, což je prý stejně pravděpodobné jako světový mír.

			Pak mi paní ukázala fotku toho naivního blbečka azeptala se, jestli bych oněj neměla zájem. Byl na ní odulý aplešatý chlap neurčitého věku. Kdybych nevěděla, že paní dostala sedativa, asi by mi taková nabídka zamávala se sebevědomím. Když jsem řekla, že jsem zadaná, paní mě vyzvala, abych si to ještě rozmyslela. Naštěstí ji odvezli na vyšetření. Zpokoje jsem odešla vtakovém chvatu, že jsem se ani neučesala.

			Max pořád spal. Na rozdíl od včerejška dýchal pravidelně aneodháněl od sebe srnky. Chvilku jsem seděla ujeho postele, ale nijak zvlášť mě to nebavilo. Dopis jsem mu nechala na nočním stolku. Doktorce jsem za nocleh nabízela peníze, ale nevzala si je. Ještě že tak. Asi po hodině jízdy mě zastavila policejní hlídka amusela jsem platit pokutu za naprasklé sklo arozbitý přední reflektor. Naštěstí se mi podařilo je přesvědčit, že jsem nesrazila žádného člověka. Ato mi ještě odpustili pokutu za můj americký řidičák, oněmž si mysleli, že je to průkazka do knihovny.

			Teď sedím uplastového stolku na benzínové pumpě, asi třicet kilometrů od Kostky. Po zaplacení pokuty mi zbylo na pět litrů benzínu akávu. Pumpařka se opírá opult, na němž má rozložený Blesk se zdemolovaným mercedesem princezny Diany. Kdykoliv se pohnu, zvedne oči od novin. Nejspíš si myslí, že jsem zlodějka. Můžu si za to sama. Všimla si launovského prstenu, který jsem díky své marnivosti mínila sundat až těsně před Kostkou, aprohlásila: „Bombovní snubák.“ Jakkoliv si nejsem úplně jistá, co to znamená, zmocnila se mě panika, jako by se právě provalilo, že mě Max požádal oruku.

			Jediné, co mě vté chvíli napadlo — zřejmě vdůsledku krátkodobého pominutí smyslů — bylo servat předmět doličný zprstu avrazit ho do kabelky. Při prudkém škubnutí jsem si málem vykloubila prsteníček apřevrátila stojan snovinami. Následně jsem se na pumpařku usmála. Velmi hlasitě polkla aměla jsem dojem, že se jí mnohonásobně zvětšily oči.

			Určitě si myslí, že jsem vykradla klenotnictví, aprotože sedím na dosah regálu scukrovinkami, nejspíš se obává, abych si nenacpala kabelku tyčinkami Mars, které mám nejblíž.

			To jsou ale zásnuby!

			Jestli by nebylo lepší (méně trapné určitě) pálit sekaným olovem do německých rytířů.

			Později: na Kostce

			Když jsem odjížděla od benzínky, pumpařka telefonovala. Zbytek cesty jsem se modlila, aby mě nepředjelo policejní auto shoukající sirénou ajá nemusela vysvětlovat, jak jsem ktomu „bombovnímu snubáku“ přišla. Představila jsem si, jak mi hlídka prohledává kabelku, najde prsten sdiamantem, já jim odvyprávím historku opodivných zásnubách, oni mě naloží do auta aodvezou za Maxem do nemocnice, ten pochopitelně řekne, že si na nic nepamatuje, já dostanu pouta askončím vnějaké cele skapsářkami. Jednotlivé desátky růžence jsem cedila přes zaťaté zuby ake Kostce jsem přijížděla vzteky rozpálená doběla arozhodnutá omlátit prsten Maxovi ohlavu. Kromě toho se mi chtělo strašně na záchod. Po vjezdu na čestné nádvoří jsem se málem počurala.

			Před zámkem stála tři policejní auta, velké červené vozidlo sbílým nápisem HASIČI asanitka, zníž dva muži právě vytahovali pojízdná nosítka. Trochu mě uklidnilo, že nevidím pohřební auto azKostky nešlehají plameny.

			Vzápětí ke mně přišel policista soznámením, že zámek je zavřený kvůli vyšetřování několika trestných činů. Zeptala jsem se jakých. Odpověděl, že mi po tom nic není, ale pokud jsem novinářka, můžu prý klidně napsat, že je to šmodrchanice, vekteré se nevyzná ani prase.

			Následně mě vyzval kodchodu aupozornil mě na rozbité přední světlo. Řekla jsem mu, že jsem Marie Kostková zKostky, bydlím tady apotřebuju jít okamžitě na záchod.

			Policista to oznámil do vysílačky, zníž se ozvalo: „Je sjetá, opilá, divně oblečená, nebo vypadá jak strašidlo?“

			Policista si mě začal prohlížet, jako bych se před ním zhmotnila teprve teď, azahlásil: „Ne.“

			Po vysvobozujícím „tak ať jde dál“ jsem skriticky natlakovaným močovým měchýřem vyběhla do prvního patra. Během pobytu vkoupelně jsem si lámala hlavu, co se tak na Kostce asi mohlo odehrát.

			Zabil Josef nějaké návštěvníky?

			Zabila Milada Josefa?

			Zabil Josef Miladu?

			Zabili někoho naši psi?

			Uřkla někoho tetička Nora?

			Předávkoval se někdo prozacem nebo ořechovkou?

			Otrávil někdo něčím někoho?

			Vysála někomu Deniska krev?

			Vyděsil — ať mrtvý či živý — pan Spock někoho tak, že dotyčný zemřel na zástavu srdce?

			Zabil otec kontrolu zfinančního úřadu?

			Jakkoliv jsem si výše uvedené možnosti uměla snadno představit azřejmě by mě žádná nijak zvlášť nepřekvapila, nedokázala jsem si vysvětlit přítomnost hasičů. Ledaže by se otec před finančními úředníky samovolně vzňal, což ovšem zřejmě není trestné. Auž vůbec jsem nechápala otázku, jestli nejsem „opilá, sjetá, divně oblečená nebo vypadám jak strašidlo“.

			Částečně se mi vyjasnilo, když jsem vešla — se značnými obavami — do kuchyně. Zámecká posádka posedávala vsektoru kolem kamen. Na první pohled bylo zřejmé, kdo patří do jaké kategorie.

			Divně oblečení:

			•	Josef — vuválené ausmolenéuniformě reichsführera SS Heinricha Himmlera působil dojmem, že právě vylezl ze sutinvybombardovaného říšského kancléřství.

			•	Milada — svatební šaty Helenky Vondráčkové, účes iobličej by mohly odpovídat noci strávené vzapnuté ždímačce.

			•	Matka alias princezna Diana — není třeba nic dodávat.

			•	Deniska — černý anděl smrti.

			Opilí:

			Otec, Josef, paní Tichá azřejmě mírně itetička Nora, ačkoliv uní se to dost těžko poznává.

			Sjetí:

			Matka, Milada apan Spock — později se mi naštěstí podařilo přesvědčit policisty, že na Kostce nepořádáme kokainové večírky, ale že za jejich „opičí ksichty“ může prozac, který bere skoro celá Amerika, včetně Toma Cruise, Michaela Jacksona avšech obyvatel Bílého domu, nevyjímaje Buddyho, černého labradora manželů Clintonových. Jeden zpolicistů se pak ptal, jestli prozac užívá iArnold Schwarzenegger. Řekla jsem mu, že ten si deprese nejspíš léčí střelbou zkulometu.

			Strašidla:

			Popravdě řečeno, jako strašidla vypadali úplně všichni. Vzpomněla jsem si na svoji včerejší jízdu nočním lesem azkusila si představit, kdo znich by mě nejvíc vyděsil, kdyby se mi objevil před autem, vněmž jsem vezla bezvládného Maxe. Oprvní místo se dělí chlap včerném obleku smrtvolně bledým obličejem, nepřirozeně zvětšenými zorničkami acedulkou Nepitvat!, pověšenou kolem krku (pan Spock) apodřimující stará paní vkvětovanézástěře, které zpusy vyčnívá špatně nasazená protéza (paní Tichá). Ačkoliv když nad tím teď přemýšlím — kdyby mně na boční okýnko zaklepala svojí hůlkou tetička Nora, dobrovolně odpálím airbag.

			Nikdo ze zámeckého panoptika ovšem nebyl na první pohled zraněný, mrtvý, ohořelý aneměl pouta, což bylo poměrně povzbuzující.

			Pokud se tedy Kostka stala dějištěm několika trestných činů, jak tvrdil policista na nádvoří, musela je mít na svědomí skupinka shromážděná na opačné straně kuchyně. Už proto, že okolostojící policisté je průběžně vyzývali: „Nehýbejte se!“ Zjevně se jednalo oprofesionální automatismus, protože kromě dý­chání asténání nikdo ze střežených opohyb nejevil zájem.

			Svýjimkou rachitického mužíčka vrytířské helmě. Okamžitě jsem poznala, že se jedná osoučást brnění stojícího před vchodem do katakomb. Budiž ovšem řečeno, že mužíček pohyboval jenom hlavou, ato nikoliv ze své vůle, ale protože jí kroutili dva hasiči. Zjevně se ho pokoušeli ztoho plechového vězení vysvobodit. Asi mají hodně přísné předpisy obezpečnosti práce, protože ipři této banální činnosti měli rukavice apřilby splexisklovým štítem. Celý výjev navozoval dojem dvou mimozemšťanů trýznících loutku středověkého rytíře.

			Na proleželém otomanu ležel blonďatý muž sobličejem zabořeným do matrace vmístech, kde paní Tichá mívá při své siestě podpatky svých špinavých střevíců, vnichž chodí poklízet drůbež. Měl mírně stažené kraťasy, takže mu byl vidět kus bílého zadku. Nad ním stál doktor apřipravoval si injekční stříkačku.

			Vkřesle vedle otomanu seděla žena snepřítomným výrazem. Místo silonových punčoch na ní visely jen jakési cáry. Neměla boty. Kromě toho byla začerněná od sazí, jako by do kuchyně vletěla komínem. Nebýt nadváhy, mohla bych ji považovat za modelku zpřehlídky punkové návrhářky Vivienne Westwoodové.

			Poslední figuru, vlastně spíš figurku tohoto záhadného ansámblu jsem nejdřív nezaznamenala. Prostě jsem si myslela, že někdo přes židli přehodil poslintanou deku zOlinova aLaďova pelechu. Následně jsem si všimla, že deka mírně vibruje aze škvíry nepatrně vyčnívá nos. Když jsem se víc soustředila, uslyšela jsem tlumený rytmický zvuk, jaký vydávají cvakající zuby. Tvor pod dekou se třásl zimou. Venku bylo třicet stupňů avkuchyni vedro kzalknutí. Co jsem si asi tak mohla myslet? Že to vylezlo zmrazáku?

			Kdyby se vkuchyni zjevil nezasvěcený pozorovatel, zřejmě by dospěl knázoru, že sleduje kočovný kabaret po nevydařeném představení.

			Zatímco jsem sneskonalým údivem pozorovala to podivné shromáždění, Deniska, která jako jediná zaznamenala můj příchod, mě sledovala skrze svoji videokameru. Detailní záběr na můj obličej doprovodila komentářem: „Komtesa Marie se vrací zrande anechápavě pozoruje drbany, kteří chtěli vybrabčit její zámek.“

			Následoval záběr na ležícího muže, který otočil hlavu asobličejem zkřiveným bolestí zasípal: „Kdo je utebe drban, krávo blbá?“ Pak ještě Denisce slíbil, že až mu povolí ty blbý záda, zkope ji dokulata.

			Policista ho vyzval, aby mlčel, amuž znovu zabořil obličej do otomanu. Když do něj doktor bodl jehlu, zasténal asvůj výstup zakončil bolestným zvoláním: „Ať mně ta černá maškara aspoň nefilmuje prdel.“

			Další dramatická situace se rozběhla umužíčka vrytířské helmě. Jeden zhasičů dospěl knázoru, že cloumání akroucení nikam nevede, avyzval svého kolegu, aby skočil do auta pro nůžky, protože ten plechový hrnec budou muset šmiknout.

			Vté chvíli se probral dosud netečný otec: „Jak šmiknout? Máte ponětí, jakou má ta helma cenu?“

			Hasiči se náhle zarazili, pohlédli na sebe, pokrčili rameny amluvčí skupinky odpověděl: „Nevíme. Jakou?“

			Otec řekl, že nedozírnou.

			Deniska, přejíždějící kamerou od hasičů kotci, oznámila budoucím divákům, že tady máme „super krizovku“.

			Krizovka se stala ještě suprovější, když se zhelmy ozvalo nesrozumitelné mumlání. Hasič se kmužíčkovi naklonil, přičemž jejich přilby osebe bouchly jako při oslavě touchdownu vamerickém fotbale, apak nám ohlásil, že „ten chlap má prý strašnou žízeň“.

			Výrobci středověkého brnění zjevně nepočítali sněkým, kdo si na hlavu narve plechovou helmu, apak zjistí, že se jí nemůže zbavit. Kromě úzkého průzoru na oči totiž helma neměla žádný jiný otvor. Jakés takés řešení navrhl uválený Heinrich Himmler. Toporným jazykem navrhl, aby chlapa hodili do kašny, kde se může nachlemtat dle libosti, pokud mu ovšem nevadí zelenohnědá voda.

			Deniska rychle otočila kamerou zJosefa na uvězněného mužíka ahlasem, jakým se mluví na batolata, oznámila: „Tady se bude někdo koupat.“ Pak ještě dodala, že to bude „super biják“.

			Netradiční hašení žízně zatrhl otec, jelikož helma nedozírné ceny by v„tom sajrajtu určitě zrezavěla“.

			„Tak co sním máme teda dělat?“ zeptal se nervózně hasič.

			Otec pohodil hlavou kdoktorovi aporadil, ať mu udělá díru do krku. Kameramanka vydechla: „Tak to je psycho.“

			Ktracheotomii nedošlo. Doktor prostrčil hledím gumovou hadičku, kterou napojil na infuzní láhev svodou ajeden zhasičů posloužil jako stojan. Vyprahlému nešťastníkovi začal poskakovat ohryzek.

			Josefovi se při pohledu na sajícího mužíčka rozvázal ztěžklý jazyk aspustil svoji oblíbenou litanii odebilitě demokracie alidských práv. Tuto část by měla Deniska ze svého „bijáku“ vymazat. Za starých dobrých časů by podle Josefa nikoho nenapadlo, jestli má chudáček zloděj co bumbat, ale okamžitě by mu usekli hlavu ishelmou, pověsili na strom apočkali, až ptactvo vyzobe organické části. Josef měl nepochybně na mysli epochu své oblíbené absolutistické monarchie, kdy měla chamraď jediné právo — dřít do úmoru adržet hubu, ale vzhledem kuniformě reichsführera SS by neobeznámený divák musel nutně dojít knázoru, že „starými dobrými časy“ myslí úplně jiné období. Ostatně jeden zpolicistů Josefa vyzval, aby se „zklidnil“, apak polohlasně pronesl: „To je materiál.“

			Připadala jsem si jako ve fantasmagorickém snu.

			Stejný pocit zřejmě měli idva muži, kteří do kuchyně vtrhli velmi suverénně, ale okamžitě se zarazili aohromeně pozorovali celé bizarní shromáždění. Deniska, nepochybně díky svým zkušenostem chronické delikventky, na ně okamžitě zamířila kameru ajako estrádní konferenciérka ohlásila: „Amáme tady kriminálku.“ Od ležáka na otomanu zaznělo bolestné „Kurváááááá“ aotrhanou ženou sobličejem vdlaních začaly otřásat vzlyky.

			Deniska se nemýlila. Byla to kriminálka. Oba detektivové byli ovšem celým výjevem tak vyvedení zmíry, že když se zpoza kamery ozvalo „Ukážete nám služební průkazy, hoši?“, poslušně sáhli do náprsních kapes apřed objektiv nastrčili svoje legitimace. Po detailním záběru na kartičky Deniska ohlásila, že vyšetřování povedou poručíci Vlk aNovotný. Zpitomělí poručíci se mírně uklonili.

			„Super,“ řekla Deniska azeptala se: „Kde začneme, ohaři?“

			Vzpamatovavší se ohaři začali tím, že Denisce vzali kameru apak se obrátili na uniformované policisty sdotazem, co je to za cirkus. Policisté pokrčili rameny ajeden znich prohlásil, že je to „strašný guláš“.

			Poručík Vlk se zeptal, jestli se už aspoň ví, kteří jsou poškození. Jeho kolega, těkající pohledem po celé kuchyni, řekl, že tady jsou poškození asi úplně všichni. Následoval kvíz Kdo je kdo. Kriminalisté všechny přítomné vyzvali, aby sdělili své jméno, funkci anázor, jestli se cítí jako pachatel, svědek, nebo oběť. Chápu, že se potřebovali od něčeho odrazit, ale mně takový začátek evokoval spíš úvodní sezení skupinové terapie než policejní vyšetřování. Metoda se ovšem zadrhla hned na Denisce, která osobě řekla, že je Deniska, ale klidně jí můžou říkat Deny, že je zámecká vychovatelka, asebekriticky (apro mě nepřekvapivě) se označila za spolupachatelku. Poručík Vlk kupodivu nechal přiznání ke zločinu bez povšimnutí, protože ho zaujalo pracovní zařazení, které popravdě řečeno skutečně nekorespondovalo sDenisčiným zombie stylingem.

			„Vychovatelka?“ užasle vydechl poručík apokračoval: „Vychovatelka čeho? Psychopatů?“

			Prohlásila jsem, že je moje vychovatelka, jakkoliv mi bylo jasné, že to bude vypadat divně.

			Poručík se na mě podíval sbolestným úsměvem, pak se obrátil na svého parťáka stím, že asi budou muset „brnknout“ psychologovi, protože to zase vypadá na nějakou „pošahanou sektu“. Následoval soubor řečnických otázek pronesených skoro plačtivým hlasem: „Co jsem komu udělal? Za co mě Pán Bůh trestá? Proč nemůžu dostat něco normálního?“

			Deniska ho informovala, že vminulém životě asi zlobil.

			Poručík Vlk vytřeštil oči, otočil se abeze slova vyšel zkuchyně. Poručík Novotný nám jeho odchod vysvětlil tím, že „kolega má poslední dobou nervy nadranc“, avšechny nás požádal, abychom mluvili, jen když budeme tázáni. Sedl si obkročmo na židli avyzval mluvčího uniformovaných policistů, aby si ujasnil, kvůli čemu volali kriminálku, apokusil se to pojmenovat jazykem trestního zákoníku bez použití slova „guláš“.

			Policista prohlásil, že zatím to vypadá na odcizení motorového vozidla, padělání uměleckých děl, krádež uměleckých děl, nedovolené vniknutí, vandalismus ahanobení lidských ostatků. Pak se podíval na své uniformované parťáky, jako by se ujišťoval, že na nic nezapomněl. Jeden znich si výmluvným gestem přejel hřbetem pravé ruky pod bradou.

			Policista kývl hlavou adodal: „Ajo vlastně, ještě pokus ovraždu.“

			Poručíkovi vyjelo obočí: „To je jak třicet případů majora Zemana dohromady.“ Následně se rozhlédl po všech přítomných: „Tak kdopak nám to tady chtěl vraždit?“ Jeho pohled se zastavil na Josefovi včernéuniformě reichsführera SS. „Že by si pan nacista potřeboval rozšířit životní prostor?“ 

			Uniformovaný policista ovšem označil za neúspěšného vraha tu nejméně pravděpodobnou postavu vmístnosti — mužíčka vrytířské helmě, jenž stále pil zinfuzní flašky, kterou mu držel hasič.

			Poručík Novotný zakroutil nevěřícně hlavou: „Ten? Akdo je potom oběť? Nějaký místní skřítek?“

			Policista ukázal rukou na pana Spocka, jemuž hladina prozacu zřejmě poklesla na úroveň, kdy byl schopný nejen vnímat realitu, ale dokonce mluvit. Unaveným hlasem prohlásil: „Chtěl mně uřezat hlavu.“ Hasič sflaškou se vyděšeně podíval na svého svěřence, udělal úkrok stranou ařekl: „No ty vole.“ Zevnitř plechové helmy se ozvalo jakési mumlání, které hasič vzápětí přetlumočil jako: „Říká, že to byl omyl.“ Adodal: „Tak to se mně teda fakt ulevilo.“ Pak ještě řekl, že by „stokrát radši naháněl roj sršňů“.

			Poručík Novotný pohodil rukou směrem kležákovi, otrhané ženě ajektající dece azeptal se: „Ati ostatní jenom omylem kradli obrazy ašacovali mrtvoly?“

			Ležák otočil hlavu azaúpěl, že stím plechovým volem nemá nic společného. Pak ještě řekl, že bude mluvit už jenom vpřítomnosti svého advokáta, aznovu zabořil obličej do matrace. Slib mlčenlivosti mu ovšem dlouho nevydržel. Policista totiž oznámil, že jedna podezřelá jménem Karkulka se nejspíš ještě ukrývá někde vzámku. Poručík Novotný zvedl obočí stím, že výskyt Červené karkulky by ho tady ani nepřekvapil. Ležák zachrčel, že Karkulka je pes, apokud ji nenajdou, bude jim do smrti vděčný. Otrhaná žena začala naříkat.

			Poručík si od policisty vzal vysílačku apožádal oposily včetně krizového psychologa, psovoda a„nějakýho znalce přes umění, ale ne toho přihřátýho“.


4. 9. – 14. 9.

			Po rozhovorech se všemi účastníky, přečtení poli­cejních protokolů (díky benevolenci vyšetřovatelů) azhlédnutí několika videozáznamů pořízených Deniskou se pokusím zaznamenat sled událostí, které se odehrály na Kostce 31. srpna 1997, vden, kdy celý svět kvílel nad tragickou smrtí zřejmě nejznámější aristokratky dvacátého století. Ať přemýšlím, jak přemýšlím, jediný název, který mě napadá, je:

			Vlna zločinnosti na zámku Kostka.


31. 8., kdesi vPraze, Angelika aSony

			Ve chvíli, kdy jsem vmatčině pokoji pustila BBC auslyšela zprávu oúmrtí princezny Diany, přijela na jedno parkoviště kdesi vPraze značně ošuntělá Škoda Favorit, kterou řídil rachitický mladík přezdívaný Sony podle značky rádia, jež ukradl už vosmi letech. Onějakých dvanáct hodin později si Sony vhrobce nasadí na hlavu rytířskou helmu, aby vzápětí zjistil, že ji nemůže sundat, čímž se podle poručíka Novotného raketově vyšvihl do čela letošní hitparády debilů. Mimochodem — ten plechový hrnec se ze Sonyho podařilo stáhnout až poté, co mu paní Tichá skrz hledí aplikovala na hlavu asi litr tekutého husího sádla. Zoufalec byl umaštěný jak mořský racek po ekologické havárii apolicisté se pohádali, kdo ho vezme do auta. Nakonec ho odvezli vkufru se služebním vlčákem.

			Když vjel Sony na parkoviště, vyběhla zpoza zaparkované dodávky štíhlá dívka, vnabídce eskortních společnic pro pány figurující jako Nezkrotná Angelika. Původně umělecký pseudonym se jí zalíbil tak, že se dokonce nechala přejmenovat. (Naštěstí si změnila jenom křestní jméno apříjmení nechala, jak je. Matrikářka ji přesvědčila, že Angelika Nezkrotná by mohla signalizovat duševní poruchu.)

			Spíš než vyběhla, bych asi měla použít slovo vycupitala. Byla obutá do jakýchsi okorálkovaných nazouváčků na vysokém podpatku. Na sobě měla miniaturní nátělník afantasticky upnuté šortky. Rozměrově největší část její garderoby tvořila kšiltovka.

			Na tomto místě musím bohužel závistivě konstatovat, že si takové oblečení neoblečení mohla na rozdíl ode mě dovolit. Já bych to její tričko určitě nepřetáhla ani přes hlavu.

			Díky opálení, blond vlasům aobrovitánským slunečním brýlím vypadala jak reklama na Floridu. Tou dobou ještě měla na nehtech nalepené dlouhé červené nehty, ze kterých jsem já už viděla jenom torza.

			Sony vydechl úlevou, jelikož od rána už objel vPraze asi dvacet parkovišť anemohl si vzpomenout, kde má tu „babu“ naložit.

			Angelika docupitala kautu asundala si brýle, jako by se chtěla ujistit, že černá skla nezkreslují skutečnost aona opravdu vidí otřískanou kraksnu. Pak vzala za kliku udveří spolujezdce apo třetím škubnutí je úspěšně otevřela. Naklonila se do auta achtěla vědět, jestli si zní dělá Sony srandu, protože s„takovou rachotinou nejezdí ani vidláci na pole“.

			Sony pokrčil rameny aprý dostal instrukce „šloh­nout nějakou nenápadnou ohrkanou škodovku“. Ange­lika zvrátila oči vsloup avytáhla zkabelky několik papírových kapesníčků, snimiž otřela sedadlo asvoji část palubní desky. Během této operace všechny bílé kapesníčky postupně zhnědly. Pak vyslovila domněnku, že vautě asi někdo vozí řepu. Nasedla se štítivým výrazem vobličeji azabouchla. Přitom ze dveří upadlo zpětné zrcátko apo dopadu na asfalt se rozletělo.

			„Super,“ řekla Angelika, „ještě jsme nevyjeli, auž se to rozpadá.“ Následoval dotaz na Sonyho zpoždění: „Akdes vlastně byl tak dlouho, člověče? Já už se tady hodinu krčím jak hledaná žebračka.“

			Sony uvedl, že se trochu zamotal. Následující dialog vypadal pravděpodobně takto:

			Angelika: Jak zamotal? Kde ses zamotal?

			Sony: VPraze.

			Angelika: Tak to je mně snad jasný, že vPraze ane na Marsu. Ale kde vPraze?

			Sony: Já nevím. Ještě se tady moc nevyznám.

			Angelika: Jak nevyznáš? Kanibal říkal, že jsi tady už čtyři roky.

			Sony: Jo. Ale dva roky jsem seděl na Pankráci arok jsem byl vBohnicích.

			Angelika: Tys byl vBohnicích? Vtom blázinci? Aproč jako?

			Sony: Spadlo mi na hlavu auto.

			Angelika: Jak ti mohlo spadnout na hlavu auto? Ze stromu?

			Sony: Zheveru.

			Angelika: Akvůli tomu tě zavřeli do blázince?

			Sony: Kvůli tomu ne. Nejdřív jsem byl ve špitále, ale pořád mě bolela hlava.

			Angelika: Aproč tě teda poslali do těch Bohnic?

			Sony: Byl jsem takový zmatený aměl jsem všelijaký výpadky.

			Angelika: Tak počkat. Tohle Kanibal neříkal. Jaký výpadky?

			Sony: Občas jsem si nemohl vzpomenout, jak se jmenuju, který je rok, jak se zavazujou boty atak.

			Angelika: No to je super. Co tam máš dalšího? Nezabils třeba někoho při nějakým tom výpadku?

			Sony: Nezabil. Akorát jsem autem štrejchl nějakýho důchodce. Ale přežil.

			Angelika: Auž jsi vyléčený, nebo co?

			Sony: Beru prášky.

			Angelika: No apomáhá ti to? Vypadáš celkem mimo.

			Sony: Je to lepší.

			Angelika: To doufám. Adneska sis je vzal?

			Sony: Co?

			Angelika: No ty prášky. Vzal sis je dneska?

			Sony: Dneska ještě ne.

			Angelika: To snad nemyslíš vážně. Že je to vtip?

			Sony: Ne.

			Angelika: Tak si je hned vem.

			Sony: Já je nemám.

			Angelika: Ato říkáš jenom tak? Avzal sis je včera?

			Sony: Já nevím.

			Angelika: Akdy sis je vzal naposledy?

			Sony: Já nevím.

			Angelika: Tak to bude teda jízda. Co když na tebe zas přijde nějaký ten výpadek aty na dálnici zapomeneš, jak se řídí auto? Pamatuješ si, kde je vpravo avlevo? Zvedni pravou ruku.

			Sony zvedne pravou ruku.

			Angelika: Tak jo, dobrý. Po cestě se zastavíme vnějaké lékárně. Víš, jak se ty prášky jmenujou?

			Sony: Nevím. Ale bez receptu mně je stejně nedají.

			Angelika: Tak to asi bude ještě hodně zajímavý. Víš vůbec, kam jedeme aproč?

			Sony: Na Moravu. Vybrat nějakou hrobku.

			Angelika: No sláva. Aspoň něco si pamatuješ. Poznáš, když to na tebe leze?

			Sony: Co když na mě leze?

			Angelika: No ty výpadky. Stebou je řeč jak sMongolem.

			Sony: Jo, poznám. Začne mě strašně bolet hlava.

			Angelika: Ateď tě bolí, nebo ne?

			Sony: Trochu.

			Angelika zašmátrala vkabelce, vytáhla stříbrné plato avyloupla zněj dvě pilulky. Jednu zhltla sama adruhou podala Sonymu: To tě nakopne, neboj. Pak ho vyzvala, aby na to dupl apustil rádio.

			Sony: Rádio vautě není.

			Angelika: Ty si fakt úplně normální debil. VPraze je milión aut avšechny mají rádio. Kanibal přece jasně napsal, že máš vzít auto srádiem. Co tady bez rádia budeme dělat? Kdyby začala válka, tak se to ani nedovíme.

			Sony: Nekřič na mě. Na mě se nesmí křičet. Začne mě bolet hlava.

			Angelika: Dobrý, vklidu. Akorát že pojedem jak na funus.

			Sony: Mám vzít nějaký jiný? Třeba tamtu dodávku.

			Angelika: Tam na zadním sedadle chrápe chlap. Kašlem na to. Jedem.

			Při výjezdu zparkoviště se Angelika rozhodla, že kromě domluveného podílu musí zKanibala vyrazit irizikový příplatek za cestování ve špinavé kraksně bez rádia ave společnosti regulérního magora.

			À propos Kanibal — Když mně kriminalisté ukázali Kanibalovu fotku ztrestního rejstříku, samozřejmě jsem ho poznala. Ono se taky dá těžko zapomenout na někoho, kdo na sebe při prohlídce převrátí rakev. Aprotože jsem otom psala Maxovi akoncepty dopisů si dávám do deníku, mohla jsem jim dokonce říct, že to bylo dvacátého třetího července. Tady je dotyčný úryvek:

			Chlapa zavalila rakev Marie II. Přestože znepokojivě chrčel, musela jsem přesvědčovat návštěvníky, aby mi ho pomohli vyprostit, jelikož chvilku předtím jsem jim řekla, že kdo se rakve dotkne, do roka zemře. Rakev nadzvedli dva muži spočetnými rodinami, kteří svorně prohlásili, že jim už onic nejde (jeden znich se pak při východu zhrobky praštil do hlavy). Onic nejde ani panu Spockovi, který to má podle svých slov „už za pár“, ani Josefovi, pro něhož by byla smrt vysvobozením, takže společně opravili podstavec arakev na něj znovu umístili. Nevím, jak se jim to podařilo, ale dříve stabilní Marie II. se teď viditelně kolébá. Vypadá to strašidelně…

			Rakev tehdy zlomila Kanibalovi tři žebra ajedno znich mu probodlo pravou plíci. Ztohoto důvodu se vlny zločinnosti na zámku Kostka nemohl osobně zúčastnit ado „akce hrobka“ vyslal Angeliku aSonyho — dřívějšího spolubydlícího zvězeňské cely. Jelikož následkem svého poranění mohl jen sípat, sepsal pro narychlo utvořené přepadové komando podrobný ma­nuál. Orozumových schopnostech svých kumpánů asi neměl valné mínění, protože instrukce vypadaly takto (opravila jsem pravopisné chyby avynechala většinu vulgárních výrazů):

			AKCE HROBKA

			Místo: Zámek Kostka, Morava

			Je to asi šedesát kilometrů od Brna. Sony dostane autoatlas, kde bude mít trasu vyznačenou červenou pastelkou. Cílový bod zakroužkuju — taky červeně. Cesta se dá vklidu zvládnout za tři hodiny.

			Datum: 31. 8., neděle

			Je to poslední den prázdnin ana zámku budou mraky vynervovaných lidí suječenýma děckama aneposlušnýma čoklama, takže si vás nikdo nevšimne.

			Oblečení: Nenápadné!

			Musíte vypadat jako normální turisti, kteří jdou na prohlídku.

			Angelika si na sebe nevezme ty zlatý kozačky anic koženýho. Taky se nezmaluje, jako kdyby ji chytl amok vobchodě se šminkama.

			Sony si vezme čistý tričko bez olejových fleků. Taky ať si nebere ty kraťasy zamerické vlajky. Jednak by to na venkově přitahovalo pozornost, jednak vnich vypadá jak debil. Oba si vezmete kšiltovky ačerné brýle.

			Při práci budete pochopitelně používat rukavice — mějte na paměti, že jste vrejstříku, tak ať to tam není zaťápaný jak moje lednička.

			Nářadí:

			Páčidlo, kleště, nůž sdelším ostřím, kladivo abaterka (na svícení, ne do auta).

			Nabrousit! Kladivo abaterku ne — to ani nejde. Každý nástroj Sony zabalí zvlášť (!) do novin, aby mu batoh nezvonil jak tramvaj.

			Hlavně ať si nebere ten idiotský kufřík se samolepkou Pravda aláska musí zvítězit nad lží anenávistí.

			Úkol:

			Vzámecké hrobce otevřít rakve Marie I. aMarie II. avzít lebky. Jo, je to úchylný, ale zákazník je blázen do nějakýho čarování nebo co aty dvě mrtvý ženský jsou prý místní strašidla. Vezmete lebky anad ničím nebudete dumat. Jestli má chlap jako koníčka dělat čáry máry fuk, to nám může být jedno. Bohatí lidi jsou prostě divní, protože si to můžou dovolit.

			Upozornění! Vhrobce je jediná bílá rakev scedulkou Marie III. Pokud jsem to dobře pochopil, je připravená pro holku, která naši skupinu provázela amlela něco ojakési kletbě, kvůli níž má brzo umřít ataky se stát strašidlem. Asi je pošahaná. Když na mě spadla ta blbá truhla, tak řekla, že se ztěch muflonů posere. Co to mělo znamenat, nevím. Na umření teda nevypadá, ale jestli už natáhla brka aleží vté truhle, tak jí proboha nepižlejte hlavu, protože bude ještě čerstvá. Aspoň rok se musí nechat uležet. Do té doby mi snad srostou žebra aplíce audělám si to sám.

			Tady mi to prostě nedá, abych do Kanibalovy instruktáže nevstoupila.

			Představa, že by moje hlava mohla sloužit jako ozdoba krbu nějakého psychopata, který asi bere vážně filmy sIndiana Jonesem amumlá nade mnou zaklínadla, mě zneklidnila.

			Jistě, po smrti budu mít nejspíš úplně jiné starosti anebudu řešit, jestli dělám někomu vobýváku dekoraci (koneckonců matka má vložnici mumifikovaného Pygmeje aten nevypadá, že by se trápil), ale stejně… Jako bych toho očumování neměla dost zaživa. Ajelikož se podle poručíka Novotného „ti úchyláci vposlední době množí jak polní hraboši“, měla bych možná uvažovat nad Josefovým nápadem nechat se po smrti zalít do betonu, abych měla svatý klid.

			Ještě pár takových vykradačů hrobů, aten betonový sarkofág si dám do závěti. Samozřejmě nikoliv vpodobě navrhované Josefem — zaťatá pěst se vztyčeným prostředníčkem.

			Aještě jedna poznámka: Nechápu, kde vzal ten blá­znivý sběratel strašidel informaci, že vrakvi Marie II. je nějaká lebka. Ta nešťastnice vyletěla do vzduchu iskusem Kostky ajediné, co zní našli, byl podpatek zjejí boty, snímž si dva kilometry od místa výbuchu hrály veverky. Anávštěvníkům přece říkáme, že do rakve tehdy dali jenom část jejího šatníku aparuku. Asi budu muset dát za pravdu Josefovu tvrzení, že lidi si zprohlídky nepamatují lautr nic adrtivá většina ani jméno zámku. Josef je dokonce skálopevně přesvědčený, že kdyby vypukla jaderná válka aon to oznámil vprůběhu prohlídky, snikým by to ani nehnulo avenku by se všichni náramně divili, kam zmizely všechny stromy aproč mají ohořelá auta.

			Ale zpátky k„akci hrobka“. Další část Kanibalova manuálu vypadá jak bojová hra Cesta za pokladem pro retardované.

			Postup — Sony

			•	Vstaneš vpět ráno, umyješ se, oholíš se bez pořezání ksichtu, vrámci možností si vyčistíš nehty avezmeš si nepáchnoucí oblečení. Bude vedro, takže ne rolák. Na hlavu si dáš kšiltovku. Černé brýle si nasadíš, až bude venku dost světla — ať se nepřerazíš okandelábr.

			•	Zkontroluješ nářadí, které sis přichystal večer, apře­svědčíš se, jestli ti vbatohu při chůzi nerachotí. Pokud ano, přidáš další vrstvu novin.

			•	Odjedeš metrem na konečnou. Předtím si ale koupíš lístek, aby tě nehonili po Praze revizoři jak posledně.

			•	Jak vylezeš zmetra, půjdeš knějakým zaparkovaným autům (ne že nakráčíš do vozového depa, kde jsou jen vlakové soupravy) ašlohneš nenápadnou ohrkanou škodovku. Srádiem! Cesta trvá tři hodiny anevím, co byste si vy dva mohli takovou dobu vykládat.

			•	Pro jistotu ještě jednou: Šlohneš škodovku! Ne mercedes, ne bavorák, ne porsche! Musíte být nenápadní! Abez urážky — tvůj ksicht by se vnóbl káře vyjímal asi jako moje výkresy zprvní třídy vNárodní galerii.

			•	Pojedeš do centra, budeš dodržovat rychlost arespektovat dopravní značky asemafory. Neštrejchni zas nějakýho důchodce na přechodu! Raději vklidu počkej, až přejdou. Vím, že ti to připadá šílený, ale lidi na přechodu mají přednost. Vneděli ráno budou stejně ještě všichni chrápat, takže by neměl být žádný problém.

			•	Nejpozději vsedm ráno (ne večer!) budeš na parkovišti, kdes vkvětnu očesal ty dvě volva. To si snad pamatuješ. Tam tě bude čekat Angelika. Kdyby ohrno­vala nos nad škodovkou, tak té fifleně řekni, ať drží hubu, nebo jí urazím ty její červený drápy.

			•	Zapni rádio ajeďte. Důležité!!! Musíš najet na tu správnou dálnici — jmenuje se D1. Jeď podle velkých zelených cedulí směr BRNO. Když bude šipka doleva, pojedeš doleva, když doprava, tak doprava. Kdybys po nějaké době viděl nápisy, kterým nerozumíš, tak jste vNěmecku ajedete blbě. To byl vtip. Teda aspoň doufám.

			•	Na první benzínce natankuj plnou nádrž. Zaplať!

			•	Angelika ať nevystupuje. Kdyby tam měli hrací automaty, tak ji odsud nedostaneš.

			•	Dodržuj rychlost, nekličkuj avůbec nedělej nic, čím bys na sebe upozornil. Za jízdy nežer.

			•	Neber stopaře! Angelika je tak blbá, že by se určitě pochlubila, že jedete udělat zámeckou hrobku.

			•	Až přijedete na parkoviště před zámkem, ne abys obcházel auta azkoušel, jestli jsou zamčená, nebo nedej bože začal rabovat! Ikdyby tam byl zaparkovaný létající talíř, tak si ho nevšimneš, jasný?

			•	Než odejdete zparkoviště, ujistíš se, že ti nerachotí ten vercajk. Pokud by rachotil, nasedneš zpátky do auta aznovu ho přebalíš.

			•	Na zámeckém nádvoří (takový velký plac) si sedneš na lavičku apočkáš, až Angelika koupí lístky na prohlídku.

			•	Na prohlídce nebudeš čumět jak debil, který je na zámku poprvé vživotě, ikdyž je to nejspíš pravda. Nebudeš se na nic vyptávat, nic zkoumat, na nic chmatat abudeš se dívat na věci, které ukazuje průvodce nebo průvodkyně.

			•	Pokud budou ve skupině nějaký děcka, tak se určitě budou klouzat vzámeckých papučích, které na začátku vyfasujete. Ne abys to dělal taky! Prostě normálně půjdeš.

			•	SAngelikou se budete držet za ruku, abyste vypadali jak dva zamilovaní kašpaři na výletě.

			•	Na konci prohlídky přijdete do hrobky.

			•	Ateď dávej pozor!

			•	Průvodkyně (průvodce) bude vykládat ostrašid­lech aukáže na rakve těch mrtvých holek (Marie I. aMarie II.). Zapamatuj si, kde jsou, ať potom nelítáš jak splašený, protože těch rakví jsou tam mraky. Kdybys měl všechny ty tabulky přeslabikovat, tak tam budeš do rána.

			•	Anenech se znervóznit hláškou, že kdo se jich dotkne, do roka zemře. Když ta tvoje makovice nepra­skla ani pod dvoutunovým BMW, přežiješ všechno.

			•	Během toho pindání se sAngelikou nenápadně (!) přesunete za jeden ztěch tlustých sloupů apočkáte, až všichni odejdou.

			•	Počkáš dalších pět minut, navlečeš si rukavice, rozbalíš nářadí, nožem objedeš spáru pod víkem apáčidlem to nadzvedneš. Pro tebe, který dokážeš otevřít šest aut salarmem během pěti minut, to bude hračka.

			Tady zase musím něco říct — pisatel těchto instrukcí se zachoval jako typický muflon — jedním uchem tam, druhým ven. Jak mohl, pro Boha živého, opomenout tak zásadní informaci, že rakve jsou zatlučené? Prý to bude hračka. Určitě. Obě Marie mají vsobě tolik hřebíků, že parta tesařů by je nevytáhla ani za týden. To je jako poslat někoho vyloupit trezor anezmínit, že je pancéřovaný.

			Aže mu to nedošlo, když ho ta rakev zavalila avíko se ani nehnulo. Proč já se stím výkladem tak namáhám, když ho neposlouchají ani zloději? Jak praví starozákonní kniha Kazatel anáš kastelán Josef: Čirá marnost! Všecko je marnost!

			No nic, tady je pokračování manuálu:

			•	Vezmeš lebky, zabalíš je do novin adáš do batohu.

			•	Dáš zpátky víka od rakví asundáš si rukavice.

			•	Počkáte za sloupem, až přijde další skupina návštěvníků, anenápadně se knim přidáte.

			•	Jak vylezete zhrobky, ne abys začal hned zdrhat! Klidně apomalu půjdete na parkoviště.

			•	Astejně jako při příjezdu — nebudeš si všímat zaparkovaných aut! Jestli přijedeš sbáglem plným zrcátek astěračů, tak nedostaneš ani vindru.

			•	Na zpáteční cestě: dodržovat rychlost, nezastavovat, nebrat stopaře anepředjíždět.

			•	VPraze vyložíš Angeliku někde umetra.

			•	Auto zavezeš na to svoje zamilované vrakoviště anecháš ho tam.

			•	Předtím (!) vytáhneš batoh slebkama apřineseš mi je do bytu — ne aby sis je prohlížel vtramvaji.

			•	Dostaneš prachy.

			Instrukce, které usebe měla Angelika, vypadaly takto:

			•	Dávej pozor na Sonyho.

			•	Nezapíjej prášky chlastem.

			•	Nehraj nikde automaty.

			•	Snikým nemluv.

			•	Na Sonyho nekřič.

			•	Vautě nezpívej.

			•	Vpokladně zámku se nehandrkuj ocenu lístku.

			•	Nehlaď žádné psy.

			•	Drž Sonyho pořád za ruku, ikdyby se potil jak prase (vautě ho samozřejmě držet nemusíš).

			•	Držte se instrukcí abude to klapat.

			Neklapalo to. Stakovou sestavou to podle mého názoru ani klapat nemohlo. První problém se vyskytl hned vPraze. Navzdory instrukcím najeli na nesprávnou dálnici, aniž si toho někdo znich všiml.

			Amělo být hůř.


Majerovi

			Ať vzpomínám, jak vzpomínám, nedokážu si vybavit, jestli jsem vokamžiku, kdy rakev Marie II. drtila Kanibalovi hrudní koš, opravdu řekla něco jako „zasraní mufloni“. Pokud ano, musím omezit kontakt spaní Tichou, jejíž slovní zásoba se skládá téměř výhradně zvulgarismů. Jistě, kníže Schwarzenberg mluví, pokud je mu ovšem rozumět, jako člen podsvětí, ale já se do rodových dějin nemíním zapsat jako Marie III., řečená Sprosťačka.

			Na svoji obhajobu uvádím, že Kanibal byl onoho dvacátého třetího července už druhý návštěvník, kterému jsem musela volat záchranku, takže úhyn muflonů začal připomínat kalamitu. Jaký div, že jsem byla, Denisčinými slovy, „parádně vytúrovaná“.

			Při předchozí prohlídce se mně totiž ve svatebním sále Helenky Vondráčkové skácel chlap. Důvodem kolapsu ovšem nebyla Helenčina svatební fotka, ale obraz, kterému paní Tichá říká „Bordel vkuchyni“. Na obraze sedí žena aunaveným pohledem pozoruje hromadu špinavého nádobí. (Ani se jí nedivím — vdobě před vynálezem tekoucí teplé vody asaponátů musela být údržba domácnosti hrůza.)

			Josef tehdy nabídl hypotézu, že se jedná oušláp­nutého chudáka, kterého doma tyranizuje manželka, aon si před obrazem vzpomněl, že si ráno neopláchl hrnek od kávy, takže ho doma čeká „pořádný kartáč“. Josef se mýlil.

			Chlap byl třikrát rozvedený kunsthistorik Karel Majer avjeho garsonce ho kromě upomínek kzaplacení alimentů nečekal nikdo. Na pražské univerzitě přednášel onizozemském malířství ajako „vedlejšák“ lámal srdce svým studentkám, které se do něj houfně zamilovávaly. Aon do nich.

			Na Kostku zabloudil náhodou. Byl vBrně navštívit jednu křehkou plavovlásku, která mu při té příležitosti řekla, že je sním vjiném stavu. Situace byla oto znepokojivější, že stejnou zprávu mu pár dnů předtím přišla do jeho garsonky osobně oznámit jiná studentka spoetickou přezdívkou Beruška.

			Paralelní těhotenství pro něj byla úplná novinka, takže zBrna jel jako ve snách. Po hodině jízdy se dostal ke Kostce, aniž by dokázal vysvětlit, jak se mu to podařilo. Do té doby neměl tušení, že nějaká Kostka existuje.

			Byl na pokraji nervového zhroucení. Zastavil na parkovišti ana roztřesených nohách doklopýtal knejbližší lavičce vparku, kde přemýšlel nad tím, jestli se má oběsit, nebo skočit pod vlak. Obě studentky mu kromě „radostné noviny“ také řekly, že se kněmu po prázdninách míní nastěhovat. Beruška byla dcerou jeho spolužačky zgymnázia, která svou celoživotní hysterii zrovna ventilovala vradikálním feministickém hnutí. Otec plavovlásky měl dobrmana anenáviděl Pražáky.

			Karel Majer zažíval návaly úzkosti, ojakých se zřejmě nesnilo ani Kafkovi.

			Zbezbřehého zoufalství ho vytrhl výjev: Hrabě Kostka na ranní procházce se psy. Nám už to ani nepřijde, ale neobeznámený divák si při pohledu na otce vlečeného dvojspřežím Olina sLaďou musí nejspíš myslet, že ten nadávající nešťastník byl odsouzen ktrestu smrti usmýkáním šílenými dogami. Otec umanutě věří, že ty blbce naučí alespoň chůzi na vodítku, ačkoliv z„výcviku“ se většinou vrací sám azničený jak po směně vkamenolomu.

			Olin sLaďou jsou nadto velmi družní, takže poté co se zbaví svého cvičitele, většinou přátelsky oslintají nějakého návštěvníka. Ato se teď stalo Karlu Majerovi. Nejdřív uslyšel hrozný řev, akdyž zvedl hlavu, domníval se, že „ty dvě bestie za sebou táhnou chlapa na vodních lyžích“. Pak lyžař pustil opratě abestie se na Karla Majera vrhly. Následovala otcova omluva atradiční nabídka prohlídky zdarma výměnou za to, že natržená košile akrvavé drápance na předloktí neskončí usoudu. Karel Majer to přijal. Přijal by cokoliv. Ze všeho nejraději vystřelení do vesmíru. Na prohlídku Kostky šel stím, že v„takové díře určitě nepotká nikoho, kdo je sním těhotný“.

			Při pozdější konfrontaci si otec nedokázal vybavit, jestli Karla Majera už někdy viděl. Není divu. Olin sLaďou jen za poslední dva měsíce „obšťastnili“ tolik lidí, že by zaplnili fotbalový stadion.

			Popravdě řečeno, já jsem ho ve svém stádu zaregistrovala až ve svatebním sále Helenky Vondráčkové. Na rozdíl od všech ostatních ho totiž vůbec nezajímala cena svatebních šatů nejslavnější české zpěvačky aani to, že si „východoněmecký kovboj“ Dean Reed nechtěně vymáchal třásně svojí indiánské bundy vkas­trolu svíčkové.

			Karla Majera zaujal „Bordel vkuchyni“. Azhroutil se poté, co si uvědomil, že se dívá na originál Rembrandtova obrazu, který za druhé světové války ukradli nacisté vNizozemsku, aod té doby byl nezvěstný.

			Když vprůběhu vyšetřování přivolaný soudní znalec (navzdory přání poručíka Novotného to byl ten přihřátý) potvrdil, že jsme skutečně nevšímavě chodili kolem Rembrandta, měl náběh ke zhroucení otec. Křičel, že my tady hryžeme suché kůrky, ana zdi nám visí milióny dolarů. Josefa nazval totálním ignorantem — jako by to byla nějaká novinka — který by nezaregistroval, ani kdyby se na Kostce povalovala Mona Lisa. Pak vláčel soudního znalce celou Kostkou od jednoho obrazu kdruhému adoufal, že se objeví ještě nějaký „špek“. Dokonce mu ukázal idětské omalovánky mých předků zpočátku století. Žádný jiný Rembrandt se nenašel avětšinu našich obrazů soudní znalec ohodnotil jako „příšerné mazanice bezvýznamných neumětelů“. Oportrétu hraběnky Antonie prohlásil, že to „nejspíš mastil nějaký švec“.

			Ale abych se hnula dál.

			Se zhroucením Karla Majera to nebylo nakonec tak horké. Infarkt se nepotvrdil aznemocnice ho propustili už za dva dny sdiagnózou „srdeční slabost způsobená vedrem apsychickým vypětím“. Doktorům totiž řekl, že prožívá „nesmírně složité životní období“. Pak se nechal taxíkem odvézt znovu na Kostku, aby se ujistil, že Rembrandt nebyla halucinace. Na prohlídku šel sJosefem.

			Do policejního protokolu si pak výslovně přál zaznamenat, že náš kastelán by suverénně zvítězil vsoutěži „Nejhorší průvodce všech dob“.

			Hned na začátku prý Josef upozornil několik přítomných dětí, že „pokud budou dělat brajgl, vyhodí je zokna“. Následně svoji skupinu doslova hnal prohlídkovou trasou se slovy: „To by mohlo stačit, jdeme dál.“ Na občasný nesmělý dotaz stereotypně reagoval: „Aproč to chcete vědět? Stejně to hned zapomenete.“

			Karel Majer spřekvapením zaznamenal, že návštěvníci se proti takové turbo prohlídce nejenom nebouří, ale většina si pochvaluje, že to „odsýpá“, jako by návštěvu Kostky měli za trest.

			Přestože Josef zakázal jakékoliv dotazy na Helenčinu veselku, zníž má jako přímý účastník ipo těch letech posttraumatický syndrom apři pohledu na její fotku mu začínají selhávat životně důležité funkce, jedna znávštěvnic se neudržela azačala vyzvídat, kdy nejslavnější česká zpěvačka na Kostku přijede. Josef spohledem upřeným do zámeckého parku odpověděl, že po dokončení mumifikace knám bude Helenka zapůjčena vrámci putovní výstavy. Fanynka to zřejmě nepochopila, protože chtěla vědět, sjakým přijede repertoárem.

			Josefovu odpověď už Karel Majer neslyšel, protože sbušícím srdcem zhluboka dýchal před „Bordelem vkuchyni“. Nebylo pochyb. Byl to Rembrandt. Když se Karel Majer probral ztransu, spřekvapením zjistil, že návštěvníci anejhorší průvodce na světě jsou pryč. Josef se totiž během prohlídky dívá vmístnostech zásadně zokna amuflony, kteří se zdrží, vůbec ne­registruje anechává je svému osudu. Vzámecké hrobce bývá už jeho stádo často značně prořídlé aodpadlíky pak sbírá následná skupina. Kvůli tomu nesmí Josef mít poslední prohlídku, aby nám přes noc nějaký zapomenutý chudák neumřel vzámku žízní astrachem.

			Karel Majer se ocitl vsedmém nebi. Když ho odeset minut později objevila se svojí skupinou Milada, vlnil se ugramofonu aspolu sHelenkou zpíval Svět je nádherný, růžový, béžový.

			Ataky že byl. Karlovi vůbec nevadilo, že během jeho pobytu vnemocnici zmizely zjeho auta na parkovišti poznávací značky ana zaprášené kapotě se objevil nápis Prase!

			Cestou do Prahy fantazíroval. Coby objevitel ztraceného Rembrandta se viděl na audienci unizozemské královny, přičemž přemýšlel, kde si na tuto příležitost půjčí frak. Očekával přednáškové turné po světových univerzitách, spojené sudělováním čestných doktorátů. Vysnil si, že se stane celebritou jako Heinrich Schlie­mann po objevení Tróje. Připravoval si odpovědi na dotazy novinářů. Blouznil osvých fotkách na titulních stranách časopisů. Podle svých slov „pištěl blahem“.

			Pištění ustalo před jeho pražskou garsonkou. Na dveřích bylo červenou fixou namalováno červené srdce snápisem TADY MÁME LÁSKU. Aby bylo jasno, kdo že tady má lásku, bylo všem eventuálním kolemjdoucím vysvětleno: KÁJA + BERUŠKA. NAVŽDY!!!

			Audience unizozemské královny byla tatam. Kája už chtěl zase umřít. Během své poslední návštěvy mu kromě těhotenství Beruška oznámila, že pokud ji opustí, zabije se. Její matka se osebevraždu znešťastné lásky pokusila několikrát. Ještě předtím ovšem své partnery něčím pořezala nebo pobodala. Při pohledu na pomalované dveře naskočila Kájovi představa Berušky, která se doslechla oplavovlásce nebo ně­které jiné, zatím netěhotné nymfě, ateď ho očekává uprostřed hořících svíček avruce drží sekáček na maso. Amatka-feministka číhá vzáloze smotorovou pilou.

			Se zatajeným dechem si opatrně vyzul boty, vzal je do ruky aneslyšně seběhl čtyři patra. Byl tak vyděšený, že auto řídil vponožkách. Opůl hodiny později zvonil ubytu svého bratra Ivana ajeho manželky Olgy, kteří ho unisono přivítali prohlášením, že mu už nepůjčí ani floka, protože jim dluží „majlant“, akromě toho potřebuje Ivan nové zuby.

			Karel je totiž navštěvoval jen tehdy, když neměl peníze na alimenty.

			Svýrazem štvaného zvířete je však Karel ujistil, že si nepřišel půjčit, ale na nějaký čas se musí stáhnout do ilegality na jejich chatu, kde by ochlebu avodě meditoval nad svou debilitou. Pak se vyčerpáním zhroutil na botník apopsal jim svoji nejnovější šlamastyku.

			Ivan aOlga Majerovi byli manželé už téměř třicet let astejnou dobu učili na jedné základní škole. Jaký div, že se nacházeli ve stavu permanentní podrážděnosti. Jejich nervozita byla ve chvíli Karlova příchodu ještě umocněna zanedbanou paradentózou, kvůli níž přišel Ivan očást zubů, takže mírně šišlal aděsil se účtu za nový chrup. Jejich dcera na začátku prázdnin odjela se svými soudruhy zanarchistické komunity na demonstrační turné po Evropě za účelem zbourání kapitalismu anechala jim vbytě hárající fenku jménem Karkulka, která jim už stihla oslintat aokousat většinu sedacího nábytku. Jejich dvacetiletý syn jim pár dnů předtím oznámil, že se dal pokřtít achce se stát katolickým knězem.

			Aještě navrch byla skoro půlka prázdnin pryč aje čekala další sezóna ve školství.

			Olga, díky kompletnímu chrupu pasovaná do funkce rodinného mluvčího, nechtěla opůjčení chaty ani slyšet. Vyděšenému švagrovi řekla, že pokud ho má zardousit vzteklá feministka nebo dobrman, rozhodně se to nesmí odehrát na místě, kde srodiči trávila dětství, což byla jediná šťastná epocha vjejím životě. Ivan namítl, že nejspíš mluví onějakém jiném dětství, protože celý život slyší jen otom, jak se na chatě muselo otročit při sběru azavařování rybízu. Olga připustila, že se na rybízových plantážích nadřela jak Bulhar, ale psychicky byla úplně vpořádku, což se oposledních třiceti letech tvrdit rozhodně nedá.

			Pak se do předsíně přišla na nového příchozího podívat Karkulka, opřela si tlapy oKarlova ramena aolízla mu obličej.

			Vté chvíli si oslintaný Karel vzpomněl na incident sOlinem aLaďou, vybavila se mu Kostka ahned vzápětí Rembrandt. Pookřál. Rozjíždějící se manželskou hádku ohledně definice „šťastného dětství“ ukončil prohlášením, že jim vrátí všechny peníze aještě přidá Ivanovi na implantáty. Následně jim řekl osvém objevu aznovu popustil uzdu své fantazii. Ve značně vylepšené verzi ho nizozemská královna kromě audience pozvala ina večeři anabídla mu přenocování vkrálovském paláci. Olga na jeho fantasmagorie reagovala prohlášením, že ho na chatu nepustí, ikdyby našel ztracenou Atlantidu. Ivan připustil, že jeho bratr je uznávaný odborník, nicméně následkem vztahové šmodrchanice má nejspíš zkreslené vnímání reality avůbec by se nedivil, kdyby ve svém psychickém rozpoložení viděl ibludičky. Když Karel odpři­sáhl na život svých narozených inenarozených dětí, že se skutečně jedná oztraceného Rembrandta, vyzvala ho Olga, aby to šel nahlásit na nizozemské velvyslanectví anezapomněl zdůraznit, že si na večeři skrálovnou nepřeje nic smaženého, protože má rozhašený žlučník. Karel řekl, že ustolu snizozemskou královnou by klidně futroval iteplý bůček bez chleba, ale nahlašovat se nic nebude, protože se nemíní nechat připravit otak kolosální objev nějakým úředníčkem zamba­sády.

			Karlova umanutost byla tak podmanivá, že se Ivan sOlgou nedokázali dohodnout, jestli má pravdu, nebo se zbláznil.

			Ivan se zeptal, tónem jakým mluví psychiatr kpa­cientovi, jak se mohl Rembrandt dostat zNizozemska do nějaké moravské díry, okteré nikdo nikdy neslyšel.

			Tak toto se mě docela dotklo!

			Jak později uvedl Ivan do policejního protokolu, očekával odpověď, že tam obraz přenesli andělé, protože ta historka mu připadala jako výplod chorého moz­ku — pokud ovšem ten vilný kozel nějaký mozek má.

			Karel, který část prohlídky absolvoval sMiladou, takže nějaké informace obdržel, řekl, že Kostka patřila za války SS aněkterý její příslušník obraz nejspíš ukradl vobsazeném Nizozemsku pro svého šéfa Heinricha Himmlera.

			Ivan jako učitel dějepisu anadšenec do druhé světové války to označil za nesmysl, jelikož Himmler svýjimkou oper Richarda Wagnera umění nenáviděl aveškerou kulturu považoval za „židovský sajrajt“. Kromě toho obrazy po celé Evropě kradl výhradně Göring, který Himmlera nesnášel, adárek by mu dal leda tehdy, když by ho chtěl vytočit.

			Karel nesouhlasně zakroutil hlavou ařekl, že by chtěl vidět člověka, kterého by vytočilo, kdyby pod vánočním stromečkem našel obraz za desítky miliónů dolarů — ikdyby ho malovali všichni Židi světa.

			Pokud bych kreslila komiks, následoval by po této víceméně nazdařbůh plácnuté větě obrázek trojice Majerových sčervenými vykřičníky nad hlavami aznačkou dolaru ve vyvalených očích. Vdalším políčku by se vpanelákovépředsíni vznášeli andělé azpívali by Gloria. Vbublině nad Karlem by se objevila nová identita aluxusní rezidence na Bahamách. Ivanovi aOlze by naskočila představa oddělených ložnic, vnichž se povalují ve chvíli, kdy ve škole zvoní na první hodinu.

			Jelikož nevím, jestli mají psi fantazii, Karkulku bych namalovala se zvednutýma ušima a svelkým otazníkem nad hlavou.

			Do reality se ti tři vrátili díky záchodu spláchnutému vbytě nad nimi. Ivan otevřel dveře na chodbu, aby se ujistil, že důchodci odvedle neprovádí svůj oblíbený sport, totiž šmírování. Pak zamkl apohybem ruky vyzval zbytek triumvirátu kpřesunu do obýváku, kde zavřel dveře od balkónu, stáhl rolety azesílil televizi. Po krátké poradě, kde se spíš odezíralo ze rtů, než mluvilo, se čerstvě zrození spiklenci usnesli, že takový „ranec dolarů“ za pokus stojí.

			Důchodci odvedle později vypověděli, že „ti Majerovic“ se začali chovat strašně divně. Zdravili šeptem apořád se rozhlíželi, jako by je někdo sledoval. Zvědaví penzisté se nedokázali shodnout, jestli ve vedlejším bytě začali vyrábět aužívat drogy, nebo sestrojovat bombu. Policejní psycholog mně vysvětlil, že pokud bezúhonní lidé začnou plánovat nějaký zločin, byť by to bylo jen poškrábání sousedova nového auta, ocitnou se pod nepředstavitelným psychickým tlakem stejně jako Raskolnikov vDostojevského románu Zločin atrest, který si během přípravy na vraždu lichvářky uhnal žaludeční vředy aukázkovou paranoiu.

			Za komunistického režimu prý chytili spoustu nešťastníků utíkajících na Západ jen proto, že se ve stresu začali ke státní hranici plazit už před vlastním domem. Svůj exkurz do duše příležitostného zločince shrnul psycholog do věty: „Ti lidi mají prostě nervy vkýblu.“

			AMajerovi je tam měli.

			Ještě týž večer byl Ivan vyslán do garsonky svého bratra pro oblečení avelkou monografii oRembrandtovi. Přestože se ujišťoval, že nic nezákonného nedělá, byl tak vyplašený, že když ho cestou předjíždělo policej­ní auto se zapnutým majákem, málem vrazil do autobusové zastávky. Jelikož panovala obava, že Beruška nebo její matka Karlův byt špehují, neodvážil se vgarsonce rozsvítit, anež se potmě zorientoval, převrátil křeslo astolek arozbil lampu. Do kufru pak naházel ze skříně všechno, co mu přišlo pod ruku, včetně peruánského ponča aumělého kožichu ze sedmdesátých let. Knížku oRembrandtovi objevil asi na padesátý pokus. Při zamykání dveří si všiml, že ve spodní polovině je několik prohlubní od kopanců, což ještě zvýšilo jeho nervozitu.

			Po návratu na základnu prohlásil, že je vystresovaný jak šmelinář za protektorátu amá nervy nadranc, ačkoliv zatím nic neudělal. Uklidnil se až poté, co začaly působit dva lexauriny aKarel mu vpřinesené publikaci ukázal fotku „Bordelu vkuchyni“, který se ve skutečnosti jmenoval Portrét služebné. Kromě kunsthistorického blábolení, co všechno obraz vyjadřuje, bylo vtextu uvedeno, že dílo se ztratilo během okupace Nizozemska nacisty apravděpodobně bylo zničeno. Po této informaci došli společně knázoru, že vlastně kriminální delikt neplánují, jelikož nelze ukrást něco, co neexistuje.

			Tento logický veletoč ovšem nijak zvlášť nefungoval, protože když se ozval zvonek, leknutím zkameněli, jako by pro ně přišlo gestapo. Místo chlapů vkožených kabátech stál za dveřmi důchodce odvedle, který přišel zjistit, jestli neohluchli, apokud ne, vyzval je, aby ztlumili televizi, nebo si alespoň přepnuli na poručíka Columba, kterého neustále přehlušuje střelba zjejich Terminátora. Kromě toho chtěl důchodce vědět, proč se knim nastěhoval Karel, když na něj vjednom kuse nadávají.

			Následně bylo domluveno, že Karel odjede na chatu, kde se bude modlit, aby ho tam nevyčenichala nějaká jeho šílená studentka. Aaby se nebál, vezme si ssebou toho debilního psa. Ivan sOlgou pojedou omrknout Kostku apak se poradí odalším postupu.

			Ivan pak ještě svému bratrovi slíbil, že pokud znich dělá blbce aten obraz si stvořil ve své fantazii, tak ho osobně předhodí Berušce adobrmanovi.


31. 8., kdesi na dálnici, Angelika aSony

			Jestliže měli Majerovi od první chvíle „nervy vkýblu“, byli Sony sAngelikou ivden zločinu bezstarostní jak svatý František zAssisi.

			Je vlastně div, že tito „boží lidé“ na Kostku vůbec dorazili.

			Po nějakém čase stráveném na dálnici vyslovila Angelika podezření, že jedou „asi blbě“, protože právě minuli nápis Plzeň 80 km. Sony, který si kvůli své ha­varijní paměti zKanibalových instrukcí zafixoval jen útržky, namítl, že přece jedou po dálnici. Angelika připustila, že měla ze zeměpisu čtverku, ale podle jejího názoru Plzeň neleží na Moravě. Na Sonyho otázku, kde leží Plzeň, odpovědět neuměla. Poté navrhla podívat se do autoatlasu, ačkoliv ho nikdy předtím neměla vruce abyl pro ni stejně záhadný jako pro normálního smrtelníka hebrejsky psaný Talmud. Sony řekl, že autoatlas buď nechal doma na stole, nebo je vtašce na zadním sedadle. Když se Angelika otočila, uviděla velkou koženou brašnu, jakou vČechách nosí instalatéři, zedníci aklempíři. Prohlásila, že ta „kabela má šmrnc“, jenom si není jistá, jestli se stím chodí na prohlídku zámku. Sony řekl, že batoh nemá akufřík snálepkou Pravda aláska musí zvítězit nad lží anenávistí mu Kanibal zakázal. Angelika si pak vzpomněla, že takovou tašku měl zvěrolékař, který chodil kjejímu dědovi očkovat králíky, apro jistotu se Sonyho zeptala, jestli tam taky nemá špinavý bílý plášť achleba se špekem. Sony tam naštěstí nic takového neměl. Angelika si klekla na přední sedadlo azačala se přehrabovat ve „vercajku“. Po několika vteřinách zaječela, jako kdyby jí ruku ukousla muréna. Zjejího pohledu to ovšem bylo ještě horší. Ulomily se jí dva umělé nehty. Poté co otéto tragédii informovala Sonyho nastrčením zohavené ruky před jeho obličej, dostala okamžitou první pomoc formou prohlášení, že to třeba půjde přilepit „sekunďákem“. Angelika vytřeštila oči asi jako pacient, jemuž by doktor oznámil, že mu prasklou aortu spraví izolačkou. Po vstřebání takové nehoráznosti Angelika navrhla, aby šel Sony místo kradení aut dělat manikúru gorilám. Když se Sonymu podařilo pravou rukou krkolomně vytočenou dozadu vyštrachat autoatlas — škodovka během této operace uskutečnila na dálnici znepokojivý slalom — apodal ho Angelice, navigační krize se nijak výrazně nezlepšila. Angelice se při listování vmapách, připomínající hru Najdi Walda, sice podařilo postupně najít Plzeň, Prahu iBrno, ale tyto objevy byly znehodnoceny skutečností, že každé změst bylo na jiné stránce acelkový obraz geografické situace inadále tonul vmlhách.

			Poručík Novotný později se smíchem řekl, že ti dva pitomci by zabloudili ive studni. Mně to zas tak směšné nepřipadalo. Otec smatkou jeli autem zPrahy na Kostku celý den, protože vzhledem ke svým orientačním schopnostem objeli skoro celou republiku.

			Po marném listování vatlase navrhla Angelika zastavit unějaké benzínky azeptat se na cestu domorodců. Tam se cestovatelé dozvěděli, že se musí vrátit zpátky do Prahy — pokud možno nikoliv vprotisměru — avPraze zkusit jinou dálnici, nejlépe tu na Brno. Ohodinu později byli „boží lidé“ opět vPraze ana druhý pokus se už trefili. Trable nicméně nekončily. Nudící se Angelika vyslovila otázku, co za vola může jezdit vautě bez rádia, když rádio má ijejí děda, který je hluchý jak pařez. Sony jí poradil, aby sklopila stínítko proti slunci, na jehož rubu má většina lidí zastrčený technický průkaz, kde ten vůl bude uvedený. Jakmile se Angelika stínítka dotkla, upadlo, ale technický průkaz tam byl.

			Jméno vola, který jezdí vautě bez rádia, vypadalo takto: VuQuocBao. Při pohledu na shluk písmen Angelika prohlásila, že to buď někdo „zmršil“, nebo ta kára patří robotovi. Vzápětí si uvědomila, že podobná hatmatilka je na vývěsním štítu asijského bistra kousek od jejího domu, aoznámila, že asi „šlohli“ vietnamský auto. Sony, kterému by bylo jedno, ikdyby ukradl pancéřovanou limuzínu amerického prezidenta, se zeptal, jestli to něčemu vadí. Angelika odpověděla: „No asi nevadí, ale kdyby nás zastavili policajti, asi jim těžko namluvíme, že je to náš kámoš, když ani neumím přečíst jeho jméno.“ Apo krátkém zamyšlení (lze-li uní takové slovo použít) dodala, že vlastně ani neví, jestli je to chlap, nebo ženská.

			Pak Sonyho vyzvala, aby jel nenápadně.


Majerovi

			Neumím si vysvětlit, jak je to možné, ale stalo se.

			Když Olga Majerová zavolala na Kostku, aby kvůli plánované průzkumné misi zjistila otvírací dobu, sluchátko zvedl Josef. Náš kastelán totiž telefon nenávidí ave svém žebříčku satanových vynálezů ho řadí dokonce před elektrickou kytaru azákoník práce. Když nám vrátili Kostku, byla na telefonním přístroji pavučina jak tenisová raketa. Vyřizování telefonátů jsme mu stejně museli víceméně zakázat, jelikož většinu hovorů po několika vteřinách končil větou „Vlezte mně na záda“.

			Přestože Majerovi měli telefon doma, volala Olga ztelefonní budky před jedním zpražských hřbitovů, kde byli rozprášeni její rodiče. Díky stovkám přečtených špionážních románů adetektivek si totiž manželé nastavovali taková pravidla utajení, jakým zřejmě nepodléhal ani tým Roberta Oppenheimera při sestrojování atomové bomby.

			Když chtěla Olga zbytu zavolat na informace, aby zjistila telefonní číslo na Kostku, Ivan se zhrozil, jako by chtěla telefonovat do centrály CIA. Pak jí šeptem sdělil, že všechny telefonní hovory se nahrávají, takže ibanální dotaz by mohl vést kjejich usvědčení. Olze se nahrávání všech telefonních hovorů nezdálo, proto­že by to musely být magnetofonové pásky ovelikosti ruských kol, nicméně jako dlouholetá učitelka si uměla představit cokoliv. Bylo rozhodnuto, že na informace zavolá zautomatu vmetru, nejméně šest stanic od místa, kde nastoupí. Olga se představí jako Jana Nováková zBrna abude chraptět jak na konci školního roku. Podařilo se, ačkoliv roztřesené číslice zapsané vystresovanou Olgou jako by svědčily o posledním stadiu alzheimera. Ivan pak koupil kytici zlev­něných tulipánů aoba „agenti“ se vydali na hřbitov.

			Uposypové loučky se místo rozjímání nad koncem lidského života šeptem pohádali, jestli má Olga vystupovat jako Helena Schmidt, emigrantka žijící vMnichově avdova po bankéři, nebo Alena Šmídová, účetní zLitvínova. Tento spor se následně tragicky promítl do telefonátu na Kostku. Už tak dohoukanou Olgu naprosto vykolejilo, když se po několikerém zazvonění ze sluchátka ozvalo Josefovo nevrlé: „Co je?“

			Po tomto „roztomilém“ přivítání se jí zhlavy okamžitě vypařil přichystaný scénář skládající se zpozdravu, vymyšleného jména adotazu na otvírací dobu, avyhrkla: „Tady je Olga Majerová zPrahy.“ Ivan, stojící vedle ní, se nejdřív chytil za hlavu apak začal zuřivě gestikulovat. Olga si uvědomila svoji fatální chybu azachvátila ji panika. „Ježišmarjá, Majerová ne, to je jedna známá… vlastně ne, to není známá, žádná Olga Majerová neexistuje, zapomeňte na nějakou Majerovou, tady je emigrantka… německá… zLitvínova… Hergot, to taky ne, emigrantka jo, ale zMnichova… účetní… vdova… manžel je učitel… ne, není učitel, nikdy nikoho neučil… je vbance… to je taky blbě… už není vbance… umřel… Jsem vdova… po bankéři… emigrantka zMnichova… ajmenuju se Šmídová… oprava… Šmídová ne, Schmidtová, jmenuju se Schmidtová… Haló… jste tam?“

			Dialog pokračoval pravděpodobně takto:

			Josef: Jo.

			Olga: Tak domluveno, ano? Jsem Schmidtová zMni­chova, vdova, emigrantka…

			Josef: Buďte si, kdo chcete, mně je to úplně fuk.

			Olga: Mluvím se zámkem Kostka?

			Josef: To těžko. Vy už jste někdy mluvila snějakým barákem?

			Olga: Ským vlastně mluvím?

			Josef: Paní Majerová, Šmídová, Schmidtová, to zas pro změnu může být fuk vám.

			Olga: Tak moment, řekli jsme si, že na Majerovou zapomeneme… jste pořád tam?

			Josef: Pořád, ale neumím vysvětlit proč.

			Olga: Proboha, já si nemůžu vzpomenout, co jsem to vlastně chtěla.

			Josef: Volat psychiatra?

			Olga: Aha, už vím… Kdy máte otevřeno?

			Josef: Pro tebe nikdy, babo bláznivá.

			Poté co Josef praštil se sluchátkem, zničená Olga prohlásila, že na Rembrandta sere. Ivan připustil, že se jednalo ofiasko, nicméně prozrazení nehrozí, jelikož zpravodajci budou nepochybně přesvědčení, že nahráli nějakou schizofreničku.

			Druhý den si Olga vzala dva lexauriny azautomatu na hlavním nádraží se jí povedlo bez zaškobrtnutí přečíst do sluchátka větu: „Dobrý den, kdy máte otevřeno?“ Od otce se dozvěděla, že máme otevřeno pořád, ale slevy neposkytujeme. Mimochodem — během plánování zločinu si všichni tři Majerovi vytvořili na lexaurinu závislost, apokud se včeských věznicích tento uklidňující preparát nepodává jako doplněk výživy, budou zřejmě muset absolvovat odvykací kůru.

			Lexaurin si pochopitelně vzali ipřed průzkumnou výpravou na Kostku, ačkoliv na příbalovém letáku je uvedeno, že lék by neměli užívat řidiči, strojvůdci, piloti aobsluha jaderných elektráren. Na náš zámek nicméně dorazili bez problémů — nejspíš proto, že Ivan jel celou cestu maximálně sedmdesátkou, ato ipo dálnici.

			Uvýslechu se manželé Majerovi vzácně shodli, že nebýt toho, že byli „práškama naládovaní jak kanóny“, nebyli by schopni prohlídku vůbec přežít. Ve skupině totiž měli „hromadu uřvaných harantů zletního tábora, kteří celou dobu ječeli, jako by zrovna vynalezli hlasivky“. Od obou celoživotních pedagogů to byl zřejmě vrcholný akt sebezáporu, aby ty „smrady nesrovnali do latě“.

			Zvlášť Olga, která měla na škole přezdívku Kobra avjejíchž hodinách se žáci prý neodvažovali ani dýchat, nelidsky trpěla acelou dobu měla pěsti zaťaté tak, že prsty byla schopná narovnat až během zpáteční cesty. Na konci prohlídky jí nicméně na okamžik ruply nervy aporušila základní pravidlo konspirace, totiž neupozorňovat na sebe. Apatického táborového vedoucího se zeptala, jestli ty děcka mají lidské rodiče, nebo je vychovává vlčí smečka. Utýraný vedoucí řekl, že jsou to ratolesti českých diplomatů. Ivan poznamenal, že tím se zřejmě vysvětluje katastrofální politika ministerstva zahraničí.

			Ještě náročnější zkoušku sebeovládání připravila man­želům Deniska. Moje šílená guvernantka vroli prů­vodkyně hned na začátku prohlásila, že „historie je super, ale kdo si má pamatovat ty jména, letopočty aválky“. Vté chvíli Ivan stiskl své paradentózní čelisti apovolil je až po skončení prohlídky, přičemž znepokojeně zaznamenal, že se mu zřejmě začaly viklat izbý­vající zuby. Olga, která kromě výuky dělala na škole ivýchovnou poradkyni, uDenisky postupně diagnostikovala Aspergerův syndrom (potíže vkomunikaci asociálním chování), ADHD (porucha pozornosti shyperaktivitou), dyslexii, dysgrafii, dyskalkulii adyspraxii (nezralost vplánování aorganizaci pohybů). Podle Ivana byla prostě „blbá jak tágo ana základku asi chodila vdžungli sTarzanem“. Ve svatebním sále Helenky Vondráčkové ještě museli strávit informaci, že vdětství si chodila nejslavnější česká zpěvačka opravovat chrup kvenkovskému kováři, protože ještě neexistovaly zubní ordinace. To Denisce pochopitelně nakukal Josef — kromě dalších „vědomostí“, jako třeba že Gagarin je ruská pohádková postava aHvězdné války natočil George Lucas podle skutečných událostí.

			Manželé Majerovi byli Tarzanovou spolužačkou natolik ohromeni, že Portrét služebné alias Bordel vkuchyni zaznamenali víceméně náhodou, ato jen díky Denisčině větě: „Jo, ana zdi se můžete mrknout na všelijaký obrázky.“

			Na zpáteční cestě se vautě nemluvilo oRembrandtovi, ale ostrašlivém úpadku českého školství acelé společnosti vůbec.

			Ať prý byl komunistický režim, jaký chtěl, rozhodně by nedopustil, aby průvodkyni na zámku dělala frekventantka zvláštní školy, kde žáci dostávají na vysvědčení jedničky za zvládnutí pravidel pexesa. Když jsem později mluvila sOlgou ařekla jí, že Deniska chodila dokonce ina střední školu Billa aHillary Clintonových, odfrkla, že tomu „vzdělávacímu ústavu“ se vPraze přezdívá „dřevěný gympl“ ajeho maturanti považují glóbus za barevný balón.

			Na Rembrandta kupodivu nepřišla zpočátku řeč ani po jejich příjezdu na chatu. Karel se totiž během pár dnů ve vyhnanství kromě lexaurinu zamiloval ido Karkulky. Udiveným manželům oznámil, že absolutně nechápe, jak mohl celý život opomíjet tak úžasné tvory, jako jsou psi. Na dotaz Olgy, proč úžasný tvor orval polstrování zkuchyňských židlí po babičce, Karel řekl, že „Karkulka je hravý pejsánek“. Následovala malá ukázka Karlových cvičitelských úspěchů. Karkulka svým předchozím pěstounům ukázala, jak umí dát pac, což podle Ivana vypadalo jak hajlování, apak na pokyn „myšička“ několikrát oběhla místnost sčenichem uzemě, přičemž zásadně změnila rozestavení nábytku, včetně dubového prádelníku. Ivan pak svému bratrovi řekl, že Rembrandt skutečně visí na Kostce, azajímalo ho, jestli „teda něco podniknou“, neboť začíná nabývat dojmu, že se Karel chce dát kcirkusu.

			Karel, který se přetahoval se svojí novou životní láskou oroztrhané peruánské pončo, roztržitě řekl: „Ajo, vlastně, ten obraz,“ apokračoval vpřetahování. Karlův buddhistický stav „vyvanutí“ se následně vysvětlil hromadou prázdných krabiček od lexaurinu, jež Olga objevila vodpadkovém koši, přičemž prohlásila, že „tolik prášků se ve sborovně nesežere za celý školní rok“. Ivan pak svého bratra vyzval, aby se buď „dal urychleně do kupy“, nebo aby začal Karkulku připravovat na souboj sdobrmanem, protože ho brzo vykopnou zchaty anechají napospas jeho nevěstám ajejich rozzuřeným příbuzným.

			Rembrandt byl uledu. Ikvůli tomu, že Ivana čekalo narážení zubních implantátů, kterého se děsil od okamžiku, kdy mu zubař začátkem prázdnin vpodstatě rukou vytáhl rozkejdané zuby aoznámil, že „tam nabouchá nový úsměv“. Když přišla řeč na cenu náhradních dílů, Ivan se zhrozil aprohlásil, že ten nový úsměv asi do smrti nepoužije. Po návratu zordinace ho Olga potěšila poznatkem, že bez zubů vypadá, jako by zestárl opadesát let, akdyby si pořádně čistil zuby anežral furt ty peprmintové bonboniéry, nemusel mít hubu rozmašírovanou, jako by mu vní bouchl granát. Následně odhlásila dovolenou vŘecku akoupila výkonnější mixér. Zákrok byl naplánován na prázdniny, aby se Ivan snovým chrupem dostatečně sžil anepůsobil ve škole jak mluvící kůň.

			Ve víru konspirace se na montáž nových zubů pozapomnělo.

			Když se manželé Majerovi, stále plní dojmů zmojí guvernantky a„nakvetlého“ Karla, vrátili zchaty, zahlásila Olga při pohledu do kalendáře, že zítra Ivan nastupuje na první „šichtu“. Osazování implantátů bylo totiž rozděleno do několika dnů, jelikož by to podle vyjádření zubaře naráz nezvládla ani brigáda socia­listické práce úderníka Murzinova.

			Ipřes panelákové vedro Ivana roztřásla zimnice. Kroměpochopitelné hrůzy zpředstavy, jak mu vústech řádí sbíječka anářadí, jaké používají topenáři, se začal děsit itoho, aby se pod vlivem anestezie „neprokecl“.

			Jako horlivý čtenář dějin tajných služeb apamětí špiónů uvedl svojí manželce několik případů, kdy agent, zpitomělý narkózou nebo jen lokálním umrtvením, ztratil sebekontrolu anechtěně prozradil třeba připravovaný atentát na Fidela Castra nebo rovnou celou agenturní síť.

			Olga ho ujistila, že on se tedy nějakého úniku informací rozhodně bát nemusí, protože bude mít „hubu tak rozrajtovanou, že nevydá ani hlásku“.

			Měla pravdu.

			Ivan se zkaždé návštěvy ordinace vracel zubožený jak voják zprvní linie, apokud se pokusil onějaký mluvený projev, lezlo zněj jen nesrozumitelné huhlání. Skaždým nově osazeným implantátem vněm současně sílilo podezření, že zřejmě došlo kzáměně velikosti aon dostává zuby, které byly vyrobeny pro Drákulu. Po týdenním martýriu na zubařském křesle asplasknutí hlavy do původních rozměrů Ivan se značným znepokojením zjistil, že vjeho ústech nastala nevídaná tlačenice, která ho nevědomky nutí kpermanentnímu pohybu čelistí, takže vypadá jako herec nacvičující grimasy.

			Šišlání zmizelo, nicméně mluvený projev dostal podobu českého rčení „cedit slova mezi zuby“. Ivan mluvil jak zloduch zdetektivek americké drsné školy. Raději si ani nepředstavoval, jak bude na žáky ve třídě působit lyrická poezie přednášená se skřípěním zubů. Tento až hororový hendikep ovšem nejspíš zachránil jeho bratrovi život. Několik dnů po finálním zkompletování chrupu, kdy se Ivan vpodstatě začínal učit znovu mluvit, se udveří jejich bytu objevila dvojice žen se sveřepými výrazy adožadovala se informace oKarlovi. Byla to těhotná Beruška ajejí matka, kterým se bůhvíjak podařilo zjistit Ivanovo bydliště. Za normálních okolností by se Ivan, neovládající umění lhát, nejspíš sesypal aposlal by je na chatu, zvláště když měl dojem, že budoucí babička je odhodlaná zněj pravdu klidně vytřískat. Díky kmitající spodní čelisti asotva srozumitelnému „já nic nevím“ však Beruščina matka usoudila, že má před sebou člověka po těžké mozkové mrtvici, azavelela kodchodu. Místo rozloučení zanechala Ivanovi výhružku, „že toho hajzla najde, ikdyby se zakopal sto metrů pod zem“. Když ohodinu později referoval Ivan onávštěvě dvou smrtihlavů Olze, která se vrátila od kadeřnice, bylo rozhodnuto ohrozícím nebezpečí neprodleně informovat Karla. Už jenom proto, aby jim to trestné duo neudělalo zchaty kůlničku na dříví. Než se vydali směr chatová osada, popojížděli ještě skoro dvě hodiny po ucpané Praze, aby se ujistili, že je nikdo nesleduje.

			Vtýdnu, kdy Ivan zažíval torturu na zubařském křesle, se jeho bratr „dával do kupy“. Budiž řečeno, že odklon od praxe východních náboženství, jejichž učení by se dalo shrnout do věty „je mně všechno fuk“, způsobil především nedostatek lexaurinu. Když došly uklidňující pilulky, Karel se znovu ocitl ve starém dobrém západním stresu anávalech úzkosti. Jakkoliv by se mu zamlouvalo strávit na chatě sKarkulkou zbytek života, bolestně si uvědomoval, že to nebude možné adřív nebo později by ho vyčmuchala policie kvůli neplacení alimentů. Ato byla ta lepší varianta. Ta horší měla podobu Beruščiny matky adobrmana, jak ho nahání po okolních lesích. Dalším problémem byly peníze. Karel už neměl ani vindru ažil na kdovíjak starých rybízových marmeládách, kterými byla narvaná špajzka, azávistivě pozoroval Karkulku křupající psí granule. Jediným řešením bezvýchodné situace byl Rembrandt.

			Ve chvíli, kdy před chatou zastavilo auto sIvanem aOlgou, byl splánem na „přemístění“ obrazu zKostky hotov. Nebo si to alespoň myslel. Po oznámení Olgy, že Beruščina matka vyhlásila křížovou výpravu ateď nejspíš po Praze vylepuje plakáty sjeho fotkou aodměnou za dopadení, požádal olexaurin ařekl, že za měsíc znich budou multimilionáři.


31. 8., dálnice Praha–Brno, Angelika aSony

			Když Kanibal do svých instrukcí zanesl požadavek, aby kradené auto mělo rádio, moc dobře věděl, co dělá. Bez nekonečného proudu populárních songů azpráv, které by se daly komentovat amohly by sloužit jako konverzační téma, panovala vautě, alespoň pokud jde oAngeliku, nebetyčná nuda. Kvůli absenci rádia neměla posádka ani potuchy, že světem otřásá jedna znejvětších událostí dvacátého století — totiž smrt princezny Diany. Popravdě řečeno, Sony oprincezně Dianě nikdy neslyšel aAngelika měla jen mlhavé povědomí, že se jedná onějakou celebritu ze showbyznysu.

			Těžko říct, jestli by vědomost oDianině smrti nějak zásadně ovlivnila budoucí události. Já si myslím, že ani ne.

			Po nějaké době zarputilého ticha se Angelika po­kusila rozproudit debatu otázkou: „Proč proboha nepostaví kolem dálnic baráky, aby se dalo aspoň na něco dívat?“ Sony řekl, že neví. Po dalších pěti minutách začala Angelika zpívat, nebo spíš vyluzovat zvuky velmi vzdáleně připomínající píseň Don’t Cry for Me Argentina zmuzikálu Evita. Během vyšetřování ji bohužel „zazpívala“ imně, protože když zjistila, že jsem Američanka, chtěla mi ukázat, čím míní ohromit Hollywood. Její angličtina byla ještě horší než čeština mojí matky. Vůbec jsem nepoznala, že se jedná omoji mateřštinu.

			Angelika se mi svěřila, že se před několika měsíci seznámila „vpráci“ sjedním Američanem, který se do ní šíleně zamiloval apozval ji do Ameriky. Dokonce jí nechal telefonní číslo. Asi zas taková bezcitná mrcha nebudu, protože jsem vyhověla její úpěnlivé prosbě azavolala tam (pochopitelně bez otcova vědomí). Nevím, zčeho Angelika vydedukovala, že její ctitel dělá ufilmu, protože se mi ozvala vojenská základna na Aljašce. Před transportem do vazební věznice jsem jí ještě stačila vyřídit, že její Američan ji navštíví, hned jak dotočí nového Jamese Bonda sPiercem Brosnanem. Podle mého názoru byla tato lež skutkem milosrdenství. Ostatně Angelika se do „akce hrobka“ nechala naverbovat jen proto, aby měla peníze na letenku do Kalifornie. No, vlastně jako gamblerka měla idocela velké dluhy.

			Obávám se, že reakce poroty ucastingu by byla stejná jako uSonyho, který už během první sloky jejího skřehotání bolestivě svraštil obličej aprohlásil, že ho začíná bolet hlava.

			Angelika, obávající se případného „výpadku“ svého řidiče, okamžitě zmlkla. Ostrašlivé nudě panující vautě zřejmě nejlépe svědčí fakt, že stádo srnek, spatřené na poli, ohlašovala Angelika snadšením, jako by se jednalo odávno vyhynulá prehistorická zvířata. Po Angeličině řečnické otázce „Co za magora může sbírat takový eklhaft, jako jsou smradlavé lidské kosti“, se kupodivu rozběhla debata. Sony prohlásil, že na Pankráci seděl smuklem, který pro nějaký Číňany kradl rohy. Jakkoliv měla Angelika za to, že Sony mluví zcesty, zvděčnosti za souvislou větu se ho zeptala, jaké rohy akomu je kradl. „Hrochům nebo něčemu takovýmu,“ řekl Sony. Nakonec se shodli, že „něco takovýho“ bude asi nosorožec. Po několika otázkách aodpovědích se ukázalo, že dotyčný „mukl“ nehonil nosorožce po Africe, ale pižlal rohy ztrofejí vrůzných muzeích azámcích po celých Čechách aprodával je Číňanům, kteří znich vařili „nějaký zázračný polívky nebo co“. Angelika řekla, že vývar ze špinavýho rohu chcíplýho nosorožce by do huby nedala, ani kdyby zaručoval nesmrtelnost.

			Policisté mi pak potvrdili, že takový případ se skutečně stal apachatele dopadli díky tomu, že od vycpanin chytil těžkou prašivku.

			Dalších dvacet minut se Angelika zabavila listováním vautoatlase, přičemž se jí povedlo objevit mapu, na níž Kanibal vyznačil červenou pastelkou trasu na Kostku. Když Sonymu přečetla všechny ty cizokrajně znějící „díry“, přes které pojedou, rozhodla se prozkoumat přihrádku vpalubní desce, jestli tam není „nějakej časák“. Časák tam nebyl.

			Sotva se dotkla dvířek, vyvalila se jí do klína lavina kelímků, pytlíků aplastových láhví, které jako by čekaly, až je někdo pustí ven. Po dopadu něco zté nadílky prasklo, něco se samovolně otevřelo ana bílých šortkách se vmžiku objevily fleky různých barev. Díky nápisům vnesrozumitelné hatmatilce avýraznému zápachu bylo jisté, že nejde okosmetiku, ale oingredience používané vasijských bistrech.

			Svoje pocity adojmy mně Angelika popsala takto: „Byla jsem úplně hotová. Ty šortky stály pět táců aměla jsem je na sobě teprve podruhý. Vypadala jsem, jako bych vylezla ze žumpy.“ Kromě toho si při odstraňování „těch smradlavých sraček“ ulomila další nehet. Aještě ke všemu jí došly papírové kapesníky. Vyzvala proto Sonyho, který tragickou situaci nijak nekomentoval, aby se „mrkl, jestli ten Číňan nemá vboční kapse na dveřích nějaký ubrousky“. Při průzkumu Sony postupně vytáhl několik páchnoucích hadrů, polystyrenovou krabičku sněčím, co zřejmě někdy bývalo jídlo, anakonec se vjeho ruce objevila pistole, oníž prohlásil, že by se mohla hodit. Už tak rozrušená Angelika ho nazvala debilem azeptala se ho, jestli chce jít „skvérem na nebožtíky“. Sony jako velký fanoušek kovovýrobků prohlásil, že „krochnu“ chtěl už od malička, atrval na tom, že si ji „přidá do vercajku“ adoma se té krasavici „podívá na střeva“. Angelika, pro niž zničená garderoba představovala vět­ší trauma než tepenné krvácení, řekla, ať si stím krámem dělá, co chce, ale úplně nejdřív by ji možná měl střelit do hlavy, protože „vtakovým stavu zauta nevyleze“.

			Angelice se to málem vyplnilo. Když chtěl Sony novou hračku dát do svojí údržbářské brašny na zadním sedadle azapažil pravou ruku, ozvaly se dva výstřely. Pistole spadla na podlahu ahned vzápětí uviděl Sony ve zpětném zrcátku plachtit černobílou plechovou tabulku, která přeletěla svodidla adopadla do protisměru, kde ji přejel kamion. Kanonádu odbyl Sony poznámkou: „Ty jo. Já jsem nám asi odpráskl espézetku.“

			Angelice se vrátila řeč až po několika minutách. Řekla, že je ráda, že Sony nenašel vautě ohňostroj. Pak mu přikázala zastavit na nejbližší benzínce, kde by se mohla dát trochu „do pucu“ azároveň zkontrolovat kufr, jestli náhodou nevezou mrtvolu nebo metrák heroinu, což by ji prý vůbec neudivilo.


Majerovi

			Plán na krádež „Bordelu vkuchyni“, který vymyslel Karel Majer, vypadal takto:

			
					Zmonografie oRembrandtovi se udělá fotokopie obrazu včetně rámu.

					Tento padělek se dá do velké plátěné tašky, jakou nosí malíři při práci vplenéru.

					Olga sIvanem ataškou odjedou na Kostku.

					Počkají si na prohlídku stím ignorantem (Josefem).

					Ve svatebním sále Helenky Vondráčkové se na chvíli „zapomenou“, aaž bude čistý vzduch, obrazy vymění.

					Pak počkají na další skupinu avklidu absolvují zbytek prohlídky.

			

			Ivan řekl, že podle takového plánu by tam mohli rovnou nakráčet stransparentem Jsme zloději obrazů. Karel namítl, že stakovým průvodcem se vpodstatě nic plánovat nemusí, protože by si klidně mohli odnést klavír, aon by si toho ani nevšiml.

			Když jsem otomto pravdivém postřehu později mluvila sJosefem, odsekl, že stačí na zámek nepouštět lidi, aje po problému. Na moji otázku, kde budeme brát peníze mimo jiné ina jeho výplatu, odpověděl, že klidně aradostně bude držet nejpřísnější půst, pokud na Kostce neuvidí do smrti muflona. Pak ještě připojil svůj oblíbený odkaz na moje předky, kteří si nad takovým zneuctěním rodového sídla rvou na věčnosti vlasy apo mé smrti mně dají „parádně zabafat“. Důrazně jsem ho vyzvala, aby při svých prohlídkách alespoň sledoval, jestli návštěvníci nekradou, nebo dám „zabafat“ já jemu. Na dnešní prohlídce problém vyřešil úvodním varováním, že na Kostce řádil vpatnáctém století mor, jehož ojedinělé bakterie se mohly udržet na vystavených předmětech, takže po dotyku by se za pár týdnů mohl někdo divit, proč začíná černat.Pravda je, že tak ukázněnou skupinu jsme ještě neměli, ado­konce odpadly iotázky na Helenčinu svatbu, protože většina lidí si před ústy držela kapesník. Ovšem nevím, jak dlouho to bude fungovat, protože jedna zná­vštěvnic poté nic nechápajícímu otci vpokladně řekla, že na nás podá trestní oznámení zobecného ohrožení.

			Ale zpět kMajerovým.

			Ivan správně namítl, že pokud nebude mít nejhorší průvodce na světě službu, tak jsou „namydlení“. Kromě toho budou svelkým plátěným báglem viditelní až zvesmíru akaždý si je pochopitelně zapamatuje.

			Olga chtěla vědět, proč má dělat „kanónenfutr“, zatímco Karel bude vzávětří na chatě čekat, jak to celé dopadne, avpřípadě neúspěchu bude hrát neviňátko. Karel jí vysvětlil, že díky kolapsu je jeho ksicht na Kostce úplně „provařený“, protože při nakládání do sanitky mu čestnou stráž dělalo celé zámecké osazenstvo včetně psů. Zapojení do akce by připadalo vúvahu leda po plastice obličeje. Olga mu řekla, že tu stejně bude muset podstoupit, až si ho do parády vezme ten jeho těhotný harém. Karel bezmocně rozhodil rukama azoufale zaúpěl, že do toho teda půjde sám, akdyž ho chytnou, tak bude mít aspoň klid vkri­minále. Ivan mezitím dospěl knázoru, že základní myšlenka, totiž výměna obrazů, by mohla fungovat, ovšem potřebuje precizně doladit.

			Následovala několikahodinová debata připomínající tzv. brainstorming, kdy každý mohl říct jakýkoliv návrh — byť sebeblbější.

			Poručík Novotný mi řekl, že podle policejních statistik jsou vysokoškoláci nejméně úspěšní pachatelé. Normální člověk nad ničím nedumá, vezme doma punčochu, vhračkářství koupí maketu pistole, vletí do banky adost často mu to vyjde. Vysokoškolák začne špekulovat, jako by plánoval let na Mars, anakonec vyplodí příručku tlustou jak sebrané spisy Williama Shakespeara. Abych citovala doslovně: „Ti chytráci to prostě překombinujou.“

			AMajerovi to fakt překombinovali.

			„Bouře mozků“ trvala na chatě celou noc aspiklenci během ní popsali několik školních linkovaných sešitů asnědli dvacet rybízových marmelád. Sešity byly následně spáleny vkuchyňském sporáku apopel rozházen po celé zahradě.

			Díky Olze, která se po prozacu aněkolika ořechovkách stala docela výřečnou, se ve zkrácené verzi pokusím „mozkovou bouři“ zrekonstruovat.

			Ivan na úvod prohlásil, že výměna originálu za fotokopii během prohlídky je vpodstatě jediné možné řešení, jelikož nikdo znich není schopen vnoci šplhat po okapu apáčit zavřené okenice. Následně zakázal používání slov jako Rembrandt, Kostka, kopie atd., která by je mohla prozradit, aokamžitě navrhl hromadu krycích názvů.

			Operace se měla jmenovat Nášup (zkratka N), Kost­ka nesla kódové označení Školní jídelna (ŠJ), Rembrandt byl Holandský řízek (HŘ), fotokopie originálu Bramborové pyré (BR). Ivan, Olga aKarel se překřtili na Kuchařku 1, Kuchařku 2 aKuchařku 3 (K1, K2, K3). Zchaty se stala Chladírna (CH). Průvodce na Kostce měl být Inspektor (I), svatební pokoj Helenky Vondráčkové pak Výdejní okénko (VO).

			K2 (Olga) prohlásila, že si připadá jak na schůzi klubu křížovkářů aže se rozhodně nemíní biflovat stovky zkratek. Kromě toho si nedokáže představit, kdo by je tady mohl odposlouchávat kromě veverek akrtků. K3 (Karel) opatrně souhlasil sK2 stím, že Karkulka by případného zvěda vyštěkala, což bylo docela odvážné tvrzení, protože pes ležící na gauči vpoloze „předložka ke krbu“ zvlášť ostražitě nevy­padal.

			K1 řekl, že si to představují jak krádež sousedových meruněk, aurazil se. K3 navrhl kompromis — ooperaci Nášup se bude mluvit výhradně na chatě snahlas puštěným rádiem, které spolu sKarkulčiným chrápáním achrčením případné odposlouchávací štěnice spolehlivě eliminuje. K1 vyjádřil pochybnost oschopnosti K2 udržet jazyk za zuby imimo CH.

			K2 namítla, že hlavním zdrojem aroznašečem drbů na celé škole je právě K1. Následovala hádka mezi K1 aK2 oto, kdo znich je větší „slepičí prdelka“. Po de­seti minutách je K3 požádal, aby si vzali lexaurin apřehodili výhybku od rodinných problémů kHŘ. Pak se přece jen rozběhl typický brainstorming, vněmž skutečně jeden blbější nápad stíhal druhý — jako třeba založit nenápadně během prohlídky požár avnastalém zmatku obrazy vyměnit, nebo si vypůjčit čtyřčata iskočárkem, do něhož se kontraband bez problémů vejde, ave svatebním sále začít přebalovat, což by určitě způsobilo větší zděšení než oheň.

			Ká dvojkou byl okamžitě zamítnut návrh na vyvolání paniky vypuštěním hejna bílých myší. (Ještě že tak — paní Tichá by si myslela, že má delirium tremens.)

			Vté haldě šílených nápadů už zřejmě chyběl jenom pohádkový plášť, po jehož navléknutí se člověk stává neviditelným.

			Zásadní průlom přinesla myšlenka posadit jed­noho zčlenů přepadové skupiny na invalidní vozík, protože nepohyblivého člověka přece nikdo nebude podezřívat ze zločinu, ikdyby měl vruce nůž abyl zastříkaný od krve.

			Pokud se BP (fotokopie) pověsí vplátěné tašce na kolečkové křeslo, nikdo si toho ani ne­všimne, jelikož na postižené nikdo nezírá jak debil, natož aby se na něco ptal. Bouřlivá diskuse se následně rozpoutala oto, kdo bude hrát „hendikepa“. K2 nominovala svého manžela, který důsledkem permanentní obli­čejové gymnastiky působí jako autentický „mrtvič­kář“. Pohon by obstaral K3, jelikož ona by stokilového chlapa neutáhla. K3 ale opakovaně zdůraznil, že na Kostce by ho určitě poznala ita vycpaná panda.

			K2 nakonec susazením na vozíku souhlasila pod podmínkou, že dostane milión dolarů navíc. K1 řekl, že ještě ani neukradli prase, aona už rozděluje jitrnice. Nicméně bylo dohodnuto, že ti, kteří „nasadí kejhák“ přímo na Kostce, budou finančně zvýhodněni. Následně si navzájem vsugerovali, že K2 na koleč­kovém křesle, tlačená šklebícím se manželem, bude vzbuzovat tolik soucitu, že se do výměny obrazů možná zapojí isamotní návštěvníci. Čerstvý milovník psů K3 pak do týmu prosadil ještě Karkulku, jelikož „pejskaři“ jsou mimo podezření stejně jako invalidé. Samozřejmě za předpokladu, že čtyřnohým miláčkem není pitbull, který má místo obojku železnou obruč spěticentimetrovými hroty. Přítulná labradorka jako Karkulka bude vzbuzovat uvšech lidí nadšení ještě větší než somálský sirotek uhollywoodských hvězd, anikoho ani ve snu nenapadne, že slouží jako zástěrka ke zločinu. K1 připustil, že vteoretické rovině je přítomnost psa výborný krycí manévr, ovšem nebyl si jistý, jestli se vpraxi osvědčí pes, který umí akorát hajlovat atrhat pončo. K3 je ujistil, že Karkulka je velmi inteligentní ado čtrnácti dnů bude vydrezúrovaná jak legendární pohraniční pes Brek. K2 súčastí Karkulky souhlasila za předpokladu, že nebude vyžadovat podíl. K2 chtěla také vědět, co budou sHŘ dělat po výměně, jelikož to asi těžko půjde prodat někde „na blešáku“. K3 řekl, že jeden jeho vídeňský kolega dělá odhadce pro aukční síně astarožitníky, aten kupce najde raz dva. Bohužel je ale nutné počítat stím, že si taky bude chtít pořádně „kousnout“. K3 zároveň trval na co nejrychlejším provedení operace, protože „náhoda je blbec“, akdyby na Kostku omylem zabloudil nějaký kunsthistorik, tak jsou „namydlení“. Po bouřlivé diskusi připomínající tvorbu školního rozvrhu byl den D stanoven na neděli třicátého prvního srpna. Na závěr se všichni přítomní navzájem ujistili, že jejich plán je dokonalý anemůže je nic pře­kvapit.

			Pochopitelně nemohli počítat stím, že zemře princezna Diana.


31. 8., nedaleko kostky, Angelika aSony

			Pravděpodobnost, že Angelika aSony dorazí na Kostku, byla podle mého názoru ještě menší než srážka Země sobřímmeteoritem. Vůbec nechápu, jak se jim to mohlo podařit. Ti dva byli jako ptactvo nebeské — nestarali se onic. Přesněji řečeno, nestarali se oto, kam jedou. Jakkoliv nebyl ani jeden nikdy vkostele a„pánbíčka“ neřešili, nepochybně dosáhli vrcholné mety každého katolíka — totiž naprostého abezvýhradného odevzdání se do Boží vůle. Otec to sice nazval debilitou, ale kupodivu souhlasil smým návrhem upustit vpřípadě těchto „božích pěšáků“ od žaloby. Když se ukázalo, že oba dluží, na koho se podívají, pocítil knim vřelé sympatie, protože jsou členy „klubu švorcáků“ stejně jako on. Sony sice rozštípal rakev Marie II., ale podle Milady to bude famózní exponát, zvlášť když se dřevěné trosky doplní historkou okrádeži lebek. Kromě toho Sony nadchl otce slibem, že „zadara“ dodá nové čelní sklo arozbitý reflektor na naše hyundai. Doufám, že to neukradne zpolicejního auta.

			Akdyby měla ve vězení skončit Angelika, tak bychom jí tím podepsali rozsudek smrti. Hned na úvod výslechu totiž řekla, že pokud skončí vkriminále abude si muset obléct neznačkovou aobnošenou „teplákovku“, tak se zabije.

			Ksebevraždě ostatně neměla daleko už cestou na Kostku. Když po „nehodě“ sasijskými omáčkami adochucovadly zastavili na benzínce aona se na toaletách pokusila „dát do pucu“, tragédie se proměnila vkatastrofu.

			Jelikož na pumpě nevedli prací prášky, vyprala si oblečení vautošampónu. Po opětovném oblečení vlhkých svršků apohledu do zrcadla se téměř zhroutila. Místo zářivě bílých šortek atrička na sobě měla vojenské maskáče avypadala, jako by se vracela zmanévrů námořní pěchoty vTichomoří. Zbenzínky odcházela stak zdrceným výrazem, že čerpadlář nabyl dojmu, že té „ušmudlané holce vymřela celá rodina“.

			Navždy zřejmě zůstane obestřeno záhadou, jak Sony trefil ten správný sjezd zdálnice. Když jsem se ho ptala, jak se mu to podařilo, jenom pokrčil rameny adodal, že si tu cestu moc nepamatuje. Měl prý takový pocit, že „by se mohlo odbočit“.

			Angelika snavigací taky nijak zvlášť nepomáhala, protože následkem vymáchání svých svršků vsaponátu na karoserie jí naskákala vyrážka podobná zarděnkám apodle svých slov se „škrábala jak blechatý pes“.

			Atrable nekončily.

			Krátce poté, co minuli směrovku Kostka 3 km, se auto rozkymácelo aSony nevzrušeně oznámil, že „asi chytli defekt“. Po zjištění, že defekt opravdu chytli, otevřel Sony kufr, aby namontoval rezervu, což by „normálně zmákl za pět minut“. Tentokrát to nezmákl vůbec. Náhradní kolo bylo prázdné apři bližším ohledání objevil Sony vpneumatice díru. Navzdory absen­ci deduktivního myšlení došel kupodivu ke správnému závěru, že „tu gumu asi propálil tím kvérem“.

			Kulka se pak vpneumatice skutečně našla apodle policistů mohl být Sony rád, že „nepropálil“ jeden zkanystrů plných benzínu, které by mohly nasvědčovat, že majitel auta se buď bojí ropné krize, nebo je žhář. Jelikož vdohledu nestál žádný dopravní prostředek, který by šel na zbytek cesty eventuálně „vypůjčit“, rozhodla Angelika dojít na Kostku pěšky avybrat nějakou „káru“ na parkovišti až na cestu zpět. Sony, zamilovaný do své nové hračky, sice navrhoval zastavit nějaké auto spistolí vruce apřinutit posádku vystoupit, jak to viděl vakčních filmech, ale Angelika mu řekla, že má asi na mozku švába, protože by je „fízláci zašili“ dřív, než by si stačili koupit lístek na prohlídku. Stopování Angelika odmítla jednak zdůvodu svého neutěšeného zevnějšku a jednak se nemínila mačkat suječenýma harantama na zadním sedadle nebo poslouchat nářky nějakého důchodce na všeobecnou drahotu.

			Ještě než se vydali na pochod, rozhodli se odtlačit ten „nepojízdný střep“ do lesíka vedle silnice, aby nebudil pozornost. Nevím proč. Podle mého názoru byli tou nejnápadnější dvojicí široko daleko — možná vcelé Evropě. Chlápek sdvakrát prostřelenou údržbářskou brašnou aškrábající se holka suláma­nými nehty, oblečená vmariňáckém spodním prádle, byli nenápadní asi jako stádo velbloudů. Extravagantní vzhled se ještě vylepšil poté, co se Angelika zapřela vší silou do auta, ana jednom zjejích roztomilých luxusních nazouváčků se ulomil vysoký podpatek. Její chůze budila dojem, že jí chybí kus nohy. Kromě toho bylo po pár krocích zřejmé, že stakovým pajdáním na Kostku nemá šanci dojít, aniž by si způsobila křivici aze zubů jí vyskákaly plomby. Nezbývalo než odstranit idruhý podpatek, což Angelika udělala se slzami vočích, jako by si lámala vlastní prst. Do policejního protokolu uvedla, že za ty „botičky vyklopila čtverku“. Když se připočítají zničené šortky atričko, zdeva­stované nehty, naprasklé sluneční brýle (šlápla si na ně vhrobce), tak se utrpěné ztráty blížily výšce odměny slíbené Kanibalem. Vezmu-li vúvahu inehezkou vyrážku, byla na tom Angelika jako biblický Job. Astejně jako on to nevzdala. Nedokážu si pomoct, ale mně její zarputilost přijde imponující. Bez ohledu na tvrzení poručíka Novotného, že ti dva mají vhlavě piliny apatří do stejné kategorie jako chmaták, který minulý týden šplhal za bouřky po hromosvodu. Dostal prý „pecku do trenek, sletěl zdruhého patra, chvilku ležel vyzkratovaný, pak se otřepal ašel na to znovu“.

			Angelika aSony na to šli taky. Vlastně spíš klopý­tali.

			Na můj dotaz, jestli po nepřetržité šňůře malérů nepřemýšlel, že by to vzdali, Sony odpověděl: „Nepřemejšlel.“


Majerovi

			Majerovi zase „přemejšleli“ až moc. Kdyby si Ivan sOlgou ke zklidňujícímu lexaurinu nenaordinovali irohypnol, zřejmě by trhli světový rekord vnespavosti. Ipřes koňské dávky medikamentů ovšem trpěli předpisovým stihomamem. Když udveří zazvonila poštovní doručovatelka, málem vyskákali zbalkónu.

			Návštěva fotografického ateliéru vypadala jak Mis­sion: Impossible. Olga sblonďatým příčeskem, který letěl vsedmdesátých letech ajež nosila jako ultramoderní bombu do tanečních, avčerných brýlích, jejichž velikost evokovala svářečskou kuklu, dovlekla do vyhlédnuté provozovny nákupní tašku plnou knížek sfotografiemi všemožných obrazů. Ivan, jako vrchní konspirátor, totiž usoudil, že nechat udělat jenom fotokopii Rembrandta, tedy obrazu, oněmž se možná bude brzo psát vnovinách, by bylo stejně nenápadné, jako tričko snápisem Chystám loupež století. Olga proto měla nechat přefotit deset různých obrazů, samozřejmě včetně „Bordelu vkuchyni“, azakázku podepřít srdceryvnou historkou omanželovi umírajícím na rakovinu, který jako malíř-samouk celý život toužil po návštěvě světových galerií, ale kvůli mozkovému nádoru už bohužel originály nikdy neuvidí. Milující manželka proto nechává dělat fotokopie na plátně ve skutečné velikosti, aby se na ně mohl před smrtí dívat.

			Já sice výtvarnému umění vůbec nerozumím, ale pochybuji, že by se člověk na smrtelné posteli chtěl dívat třeba na absolutně nepřehledný obraz Žena skytarou od Pabla Picassa. Při bližším zkoumání se mi podařilo objevit pouze kolík, kterým se napínají struny, nemluvě otom, že už po pár vteřinách jsem měla pocit, že šilhám.

			Kdyby Olga vešla do fotoateliéru azakřičela „Toto je přepadení“, bezesporu by to působilo méně nápadně než její ohromující „antré“, které muselo vypadat jako gag zněmé grotesky. Jelikož přes černé brýle téměř neviděla, hned po vstupu narazila do nástěnky sfotografiemi roztomilých batolat. Ve snaze zachytit padající brýle pustila tašku aokamžitě oni zakopla. Vletu zavadila hlavou ofotografickou lampu, vníž jí uvízl příčesek azůstal tam viset jak trofejní skalp na huronském vigvamu. Kamufláž byla pryč. Nejspíš díky návalu adrenalinu se Olga dokázala okamžitě zvednout na nohy, ajako by se nic nestalo, spustit tirádu oskonávajícím manželovi. Zdřevěnělá fotografka se zpočát­ku vůbec nedokázala soustředit afascinovaně pozorovala houpající se příčesek. Nakonec dospěla knázoru, že se jedná onatáčení televizního pořadu Skrytá kamera, abudoucí vdově sdělila, že musí manžela udržet při životě aspoň týden, protože dřív to nestihne. Pak ještě vyjádřila obavu, aby umírající pán nechtěl vidět ofocenou icelou Sixtinskou kapli. Olga se vypotácela jako ve snách. Po pár metrech ji fotografka doběhla apodala jí příčesek se slovy: „Zapomněla jste vlasy.“

			Vdruhém dějství otýden později už musel účinkovat Ivan, protože Olga prohlásila, že než by znovu vlezla do toho kšeftu, raději se nechá fotit nahá pro Playboy.

			Teorie konspirace Ivanovi možná šla, ale vpraxi to bylo horší. Jakkoliv si celou cestu opakoval, že se musí představit jako bratr umírajícího, sotva prošel dveřmi, zatmělo se mu před očima azakázkový lístek podal fotografce se slovy: „Manželka je nemocná.“ Fotograf­ka se podívala na lístek, akdyž si uvědomila, oco jde, zeptala se, jestli od něj chytla ten smrtelný mozkový nádor. Chybu se Ivan pokusil napravit prohlášením, že vlastně není ten umírající manžel, ale jeho bratr. Vprůběhu vyšetřování fotografka uvedla, že je považovala za schizofreniky žijící vpolygamii.

			Vpůjčovně potřeb pro invalidy to bylo lepší. Ivan ze sebe bezchybně vysypal historku omanželce, která při domácím úklidu spadla zžebříku tak nešťastně, že si zlomila oba kotníky. Kromě invalidního vozíku si ovšem od obsluhující paní snaslouchacím strojkem nechal vnutit iberle, francouzské hole achodítko, protože „je potřeba se ihýbat anesedět jenom na zadku“. Ivan se neodvážil odporovat azpůjčovny odcházel ověšený jak nákupčí pro domov důchodců. Sautem nacpaným falešnými obrazy ainvalidními pomůckami tak, že se nedala použít ruční brzda apři řazení si odíral klouby pravé ruky ochodítko, odjel do CH za K3 (na chatu za Karlem).

			Karel měl ve fázi příprav pouze dva úkoly — ne­umřít strachem zpředstavy, že ho vypátrají jeho těhotné studentky, apřipravit Karkulku na roli okouzlujícího pejsánka, který se sdojemnou věrností nehne od své paničky na invalidním vozíku. Velmi rychle ovšem zjistil, že bude nutné korigovat hypotézu odokonalém tvorovi. Karkulka, vyrostlá mezi anarchisty, evidentně převzala od své lidské smečky odpor kdisciplíně. Budiž řečeno, že Karel byl při výcviku stejně nedůsledný jako můj otec při drezúře Olina aLadi, astejně jako on předpokládal, že psi rozumí lidské řeči.

			Podle Karlova pozdějšího vyjádření vypadal výcvik asi takto:

			„Karkulko, ke mně. Honem, zvedni se apoď ke mně… Ležet můžeš potom, teď poď ke mně… Ale néé, tam nechoď, já stojím tady aty deš opačně… No tak jo, tak si to tam očuchej, chvilku si tam pobuď apak přijdi ke mně… Poď, piškotek… Já ti ho snííím… Ale tam taky nechoď, bylas tam už stokrát, poď ke mně… Páníček je smutný… Ty si blbka, tady tě čeká dobrůtka aty hryžeš deku… To je fuj, fuj… Teta Olga se bude zlobit… Hergot, nečum tak blbě apocem… Si hluchá? … Ke mně… afofrem… Jestli nebudeš poslouchat, půjdeš do útulku… tak jo, já du za tebou, ale to je naposledy.“

			Chůzi na vodítku byla svobodomyslná Karkulka schopna zvládnout až po pětihodinovém pobíhání po lese, kdy sotva pletla nohama, aKarel, sám úplně vyčerpaný, ji musel dokonce popotahovat. Do legendárního pohraničního psa měla Karkulka asi tak daleko jako já kvyzáblé modelce. Kdyby hranice přešla celá armáda iskapelou, Karkulka by to nejspíš vůbec nezaregistrovala, apokud ano, podala by jim na uvítanou pac. Během procházek, respektive hledání věčně zatoulané Karkulky, se nicméně Karel utvrdil vnázoru, že pes, jakkoliv neposlušný, musí být součástí týmu. Uvšech kolemjdoucích totiž přítulná labradorka vyvolávala nutkání debilně se usmívat ažvatlat, jako by šlo omimořádně fotogenické batole.

			Stímto poznatkem také seznámil svého bratra, když společně vykládali obrazy apomůcky pro „postiženou“ Olgu. Mimochodem — fotokopie „Bordelu vkuchyni“ je pro normálního smrtelníka knerozeznání od originálu adíky souhlasu všech tří obviněných, kteří prohlásili, že „teď už je jim khovnu“, zůstane na Kostce.

			Vlastně by asi nebylo od věci zřídit speciální prohlídkový okruh snázvem Smrt princezny Diany avlna zločinnosti na zámku Kostka, kde by se kromě fotokopie Rembrandta arozštípané rakve mohl instalovat iAngeličin zničený „outfit“, Sonyho prostřelená taška aKarkulčina červená mašle.

			Omotat Karkulce krk červenou stuhou apřihlásit se tak naplno ke známé pohádkové postavě, to napadlo Olgu. Když Karkulka dostala rudý chochol, prohlásil Karel, že „lidi budou učurávat blahem“.

			Týden před loupeží století se Ivan sOlgou přestěhovali na „závěrečné soustředění“ za Karlem na chatu. Nebýt lexaurinu, tak se pozabíjeli. Když při prvním nácviku jízdy sOlgou vkolečkovém křesle zadýchaný Ivan řekl „to bych nevěřil, že jsi tak těžká“, rozdupala rozzuřená Olga fotokopii Leonarda da Vinciho Dámy shranostajem aPošetilého starce od Lucase Cranacha. Pak se rozpoutala hádka oto, kdo víc „vyžírá ledničku“. Už po dvou dnech společného soužití si Karel všiml, že Karkulka jeví známky neurózy, atak ji raději bral na celé dny do lesa.

			Vpředvečer dne D se konala generálka. Ivan několikrát složil arozložil invalidní vozík, aniž si přicvakl prsty, Rembrandt vplátěném obalu byl zavěšen zezadu, Olga vrezavé paruce se do něj usadila akolem zápěstí si omotala vodítko svyběhanou Karkulkou.

			Karel ohodnotil jako rozhodčí při krasobruslení jízdu acelkový dojem nejvyšší známkou. Určité obavy se objevily poté, co se konvoj vydal na schodiště. Už na třetím schodu byl Ivanův obličej rudý jako Karkulčin kokrhel apanovaly obavy, aby mu nepraskla nějaká šlacha nebo céva. Když vyskákal svozíkem do patra, několik minut chrčel jako při pneumotoraxu. Taky měl pocit, že se mu přeskupily ploténky, ale ze strachu zOlgy raději mlčel.

			Při pohledu na zničeného Ivana se Olga rozhodla, že na Kostce požádá ovynesení do schodů „nějaký pořádný chlapy“. Samozřejmě nemohla vědět, že na Kostce žádní pořádní chlapi nebudou, takže transport zůstane na Ivanovi, kterého vté nejnevhodnější chvíli zablokuje přepychový ischias.

			Ještě než si všichni tři vzali rohypnol, dali dohroma­dy seznam zemí, snimiž nemá Česká republika dohodu ovydávání trestně stíhaných osob. Olga prohlásila, že do Venezuely ani Paraguaye ji nikdo nedostane.

			Vneděli třicátého prvního srpna ráno probudil Ivana nářek. Když se dovrávoral do kuchyně, uřvaná Olga mu zajíkavě oznámila, že zemřela Diana. Ivana, zpitomělého zprášků na spaní, napadlo, že se jedná onějakou šifru vjejich kódované řeči, atak se vcelku nesmyslně zeptal: „Co znamená: Diana zemřela? Já si teď nemůžu vzpomenout.“

			Olga vytřeštila červené oči ařekla, že smrt princezny Diany znamená katastrofu. Napůl spící Ivan pořád nechápal azeptal se, jakou katastrofu má Olga na mysli. Pak se zaposlouchal do rádia, kde smrt princezny Diany neustále omílali dokola, aprohlásil, že katastrofu si představuje jinak — třeba jako útok mimozemšťanů. Olga mu řekla, že je bezcitný hajzl aže smrt té světice je jasným znamením, aby plánovanou loupež zrušili, protože ona není beztak schopná šmelit obrazy, když jí puká srdce. Po dvou hodinách se Karlovi sIvanem podařilo Olgu přesvědčit, že sdolarovým kontem ve Švýcarsku může klidně držet smutek po celý zbytek života. Žalem zlomená Olga se nadopovala lexaurinem ausnula, sotva si sedla do auta. Oproti plánu vyjížděli stříhodinovým zpožděním.


Konečně Kostka!

			Podle Kanibalových instrukcí se Angelika a Sony měli držet za ruce, aby vypadali jak dva zamilovaní kašpaři na výletě.

			Po téměř hodinovém pochodu v úmorném vedru po rozpáleném asfaltu ovšem působili dojmem trosečníků, kteří právě přešli Saharu. Posledních pár desítek metrů musel Sony nést Angeliku na zádech. Ke Kostce dorazili v půl třetí odpoledne. Sony pootočil hlavu ke své jezdkyni a vyprahlým hlasem se zeptal: „To by mělo bejt ono, nebo ne?“

			Polomrtvá Angelika by nejspíš řekla jo, i kdyby stáli před Eiffelovkou. Následovala rekonvalescence ve stínu lípy.

			Zpět do života je vrátilo prudce brzdící auto, jehož řidič se domníval, že pod stromem leží dva mrtví vandráci.

			Když Angelika vytáhla z kabelky zrcátko a podívala se do něj, chtěla celou misi „odpískat“. Podle vlastních slov vypadala jak „kráva, kterou přes noc zapomněli v solárku“. Byla úplně bez sebe. Je fakt, že při prvním pohledu na její rudý obličej mě napadlo, že se dívám na japonskou vlajku s očima.

			Zatímco zdrcená Angelika přemýšlela, kde je nejbližší kanál, do něhož by s tím „svým ksichtem“ zalezla, Sony si i přes nedostatečnou mozkovou kapacitu začínal uvědomovat, že „něco nehraje“. Na parkovišti totiž stálo jenom jedno auto a ještě ke všemu mělo vypuštěné pneumatiky. Mimochodem — byla to Josefova nepojízdná Škoda 120 alias Žluté torpédo.

			Sony správně usoudil, že s takovým autem do Prahy neodjedou, a mírně ho znepokojila představa zpáteční cesty s Angelikou na zádech. Kromě toho nebylo ani vidu ani slechu po „vynervovaných rodičích s uječenýma děckama a neposlušnýma čoklama“, mezi nimiž by se mohli ztratit, jak ve svých instrukcích sliboval Kanibal. A jakkoliv neměl o vzhledu památek sebemenší ponětí, třímetrové černé prapory visící z oken ve druhém patře mu připadaly „strašně divný“.

			Angelika připustila, že to divný je, ale nejdivnější věc široko daleko je stejně její „ugrilovaná držka a hadry na odpis“. Pak řekla, že pokud si pamatuje z pohádek, černý „fangle“ se na zámek vyvěšují, když do království zavítá devítihlavý drak, ačkoliv ani ten určitě nevypadá hůř než ona.

			Po Sonyho otázce „Tak co teda?“ se Angelika zvedla a na svých nestabilních botičkách doklopýtala k brá­ně, na níž si přečetli to mé oznámení:

			DNES ZEMŘELA PRINCEZNA DIANA.

			Z PIETNÍCH DŮVODŮ SE PROHLÍDKY NEKONAJÍ.

			PAMÁTKU MILOVANÉ LADY DI MŮŽETE UCTÍT V ZÁMECKÉ KAPLI MODLITBOU NEBO TICHOU VZPOMÍNKOU.

			Angelika netušila, co jsou to ty pietní důvody. Princeznu Dianu si neurčitě spojovala se showbyznysem, ale nechápala souvislost s Kostkou. A už vůbec jí nebylo jasné, kdo je lady Di. Vlastně rozuměla jen tomu, že se nekonají prohlídky.

			Sony na tom byl s chápáním napsaného textu podobně. Vlastně hůř. Přestože si na jednotlivá slova ukazoval prstem a pokoušel se je číst nahlas, smysl sdělení mu evidentně unikal, protože vyzval Angeliku, aby šla koupit vstupenky.

			Angelika, která stále zpracovávala přečtené informace, nejistě řekla, že je asi zavřeno „kvůli nějakejm pohřbům nebo co“.

			Sony namítl, že Kanibal o žádným pohřbu nic nepsal, a zeptal se, „co se teda bude dít“. Angelika bezradně rozhodila rukama a prohlásila, že má úplně „zpečený mozkový závity a potřebovala by ledovou sprchu, aby mohla přemejšlet“.

			Obávám se, že jejím zpečeným mozkovým závitům by nepomohlo, ani kdyby se zavrtala do ledovce.

			K částečnému zchlazení a náběhu alespoň nouzového režimu neuronů došlo na toaletách pro návštěvníky. Po pěti minutách se v hlavě, vražené pod naplno puštěný vodovodní kohoutek, konečně objevil nápad — zajít do kaple a zjistit co a jak.

			Před zámeckou kaplí narazili na Denisku s videokamerou, která celý den natáčela smuteční tryznu za princeznu Dianu.

			Doufám, že v Buckinghamském paláci neumí nikdo česky.

			Scéna vypadá takto:

			(Záběr na přicházející Angeliku a Sonyho. Vypadají jako dva bezdomovci.)

			Deniska: No nazdar. Vy ale máte prdu. Odkud jste vylezli? Z krabic za kauflandem? (zachechtání)

			(Oba se zmateným výrazem zírají upřeně do kamery.)

			Angelika (několikrát polkne): My jsme z Prahy.

			(Následuje detail na Sonyho prostřelenou brašnu.)

			Deniska: Supr kabela. To teď v Praze letí?

			(Sony si bere brašnu do náruče a tiskne si ji na hruď. Přitom je slyšet rachocení nářadí.)

			Deniska: Co v tom máš? Svoje náhradní součástky? (smích) Tak co? Dete zatruchlit?

			(Z prudce rozšířených Angeličiných očí, pootevřených úst a zvednutého obočí je patrné, že výraz zatruchlit slyší poprvé v životě. Přesto se rozhodne jít do rizika.) 

			Angelika: Jo. Deme zatruchlit.

			(V té chvíli se k ní natočí Sony a něco mumlá.)

			Angelika: Hergot, neprskej mně do ucha. Já ti stejně nerozumím.

			Sony (šeptem): Proč nás filmuje?

			Angelika (do kamery): No jo vlastně, proč nás filmuješ?

			Deniska: Aby v Buckinghamu viděli, jak tady truchlíme, ne?

			(Slovo Buckingham je pro vyplašenou dvojici evidentně stejně záhadné jako výraz truchlit.)

			Sony: To je nějaká fízlárna?

			Deniska: Že vy dvě trubky jste se na mě domluvily a děláte ze mě vola?

			Angelika: Nedomluvily. Co je ten bekingem?

			Deniska: Tak to je psycho. Buckinghamský palác v Londýně.

			Sony: A co tam s tím filmem budou dělat?

			Deniska: Co by tam s ním dělali, podívají se na něj, ne? A díky vám ho třeba navrhnou na Oscara. (smích)

			Sony: A kdo se na něj bude dívat?

			Deniska: No hádej. Královna, Charles, William, Harry plus nějací jejich poskoci. Děláte si srandu, nebo jste po cestě svačili nějaký prašivky? Kdo by se tak asi na to mohl v Buckinghamském paláci dívat? Popeláři? (smích)

			Angelika později uvedla, že si připadala „jak v jednom blbým hororu, kde dva lidi zabloudí na zámek, tam je zhypnotizuje nějakej vampýr a nutí je dělat divný věci“. Vlastně nebyla daleko od pravdy. V dalších záběrech je vampýr nakomanduje do kaple a dá jim rozkaz, aby se zapsali do kondolenční knihy.

			Ani jeden z nich pochopitelně neví, co kondolenční kniha je, natož proč a co by tam měli napsat. Vampýr jim s ďábelským smíchem sděluje, že takový blbce prostě miluje, a diktuje jim toto: „Z tvojí smrti nám puká srdce. Odpočívej v pokoji.“

			Následuje nekonečný záběr na třesoucí se Angeličinu ruku a několikrát je slyšet její dotaz: „Jak to bylo?“

			Vyděšená Angelika pak poslušně zapsala i výzvu k podpisům, takže kostrbatý zápis má tuto podobu: 

			S tvojí smrti nám puká srce. Odpočívej v pokojy. A podepište se komici. 

			Angelika. Sony.

			Následuje vampýrovo oznámení: „A teď si vás zaberu, jak truchlíte.“

			Pochopitelně nepředpokládám, že se videem z tryzny bude v Buckinghamu kdokoliv zabývat, ale pokud náhodou ano, musí při pohledu na vytřeštěnou dvojici v lavici před oltářem dojít k názoru, že sleduje dva vizionáře, kteří právě prožívají vidění apokalypsy jako svého času svatý Jan na ostrově Patmos. Angelika a Sony se možná skutečně přenesli do nějaké jiné dimenze, protože si vůbec nevšimli, kdy černý vampýr zmizel. Ani jeden nedokázal říct, jestli na fotku princezny Diany zírali pět minut, nebo hodinu. Po nějaké době se Angelika odvážila pohnout, protože ji začala nesnesitelně svědit vyrážka. Když zjistila, že ta černá domina je pryč, zakroužila očima po celé kapli, pak nepatrně šťouchla loktem do strnulého Sonyho a několikerým škubnutím hlavy mu naznačila směr, kterým by se měl podívat.

			Na pravé straně kaple byly pootevřené dveře s nápisem ZÁMECKÁ HROBKA.

			Když zámecké hodiny odbíjely čtvrtou odpoledne, vrátila se do kaple Deniska. Záběry na prázdné lavice doprovodila komentářem: „Tak ti pošuci se nám už zdejchli.“

			Pochopitelně ji ani nenapadlo, že pošuci se zdejchli do hrobky.


Majerovi

			Pokud by vautě manželů Majerových bylo umístěno odposlouchávací zařízení, službu usluchátek by určitě nenapadlo, že ti dva jedou spáchat loupež.

			Mimochodem — Ivan kvůli obavám ze „štěnic“ vůbec poprvé vyluxoval aprecizně vyčistil celý interiér.

			Když se asi po dvou hodinách jízdy Olga probrala znarkózy navozené lexaurinem, pustila rádio aběhem chvíle se dozvěděla, kolika celebritám puká nad smrtí nešťastné Diany srdce aže Elton John plakal tak usedavě, že musel být hospitalizován se škytavkou. Po odvysílání reakce amerického prezidenta Billa Clintona, že „Diana byla světlo světa ajejí poselství bude trvat na věky“, se podrážděný Ivan zeptal rádia: „Jaké poselství máš na mysli, Bille? Že každá ženská místo vaření auklízení může rajzovat po světě soukromým tryskáčem aobčas se nechat vyfotit sčernouškem?“ Následovalo Olžino hromobití na téma chlapské sobectví aženské trpitelství. Než přijeli na Kostku, dospěl Ivan knázoru, že po úspěšném ukončení akce se neprodleně odstěhuje do Venezuely nebo Paraguaye.

			Kostka zahalená do černého flóru rozhádané manže­le samozřejmě nepřekvapila, „jelikož všichni aristokraté jsou příbuzní, atak drží smutek“. Stejně jako Sonyho aAngeliku ovšem manžele Majerovy znepokojilo prázdné parkoviště. Nervózní Ivan řekl, že to vypadá jako léčka aje docela možné, že je brzo obklopí policisté vkuklách snabitými samopaly. Po několika minutách vyčkávání vrozpáleném autě Ivan vystoupil — hlavně kvůli upečené Karkulce, která vypadala, že dodělává — apo vizuální kontrole okolí vytáhl zauta složený invalidní vozík. Vdůsledku nervozity se mu nastavení do funkční polohy povedlo až na desátý pokus, přičemž si několikrát přiskřípl prsty advakrát spadl na zem. Sám mi pak řekl, že to vypadalo jako zápas snějakým oživlým strojem. Olga si nasadila černé brýle arezavou paruku, zpod níž během pár vteřin začal vytékat pot. Jakkoliv přesednutí zauta do vozíku na chatě nacvičovali, po krátkém zmítání na sedadle Olga vystoupila aprostě si do kolečkového křesla sedla. Po odchytu pobíhající Karkulky auvázání červené mašle se karavana vydala kzámku. Ojejich nervozitě svědčí fakt, že Rembrandta vplátěném obalu zapomněli vautě aIvan se pro něj snadávkami vracel. Onenápadnosti nemohla být řeč. Za normálních okolností by si sprintujícího chlapa svelkým černým futrálem musel všimnout každý.

			Když si na bráně přečetli vyvěšené oznámení, mysleli si, že je šálí zrak. Ivan si na papír dokonce sáhl, aby se ujistil, že je skutečný, ařekl, že jejich plán je vprdeli. Vzápětí nesmyslně obvinil Dianu, že se určitě zabila schválně. Pak začal vypočítávat, kolik ho stály kopie obrazů, půjčení invalidního harampádí, nemluvě one­vyčíslitelných škodách na jeho nervech. Na závěr prohlásil, že se vrací okamžitě do Prahy abude se psychicky připravovat na zítřejší první školní den, kdy se mu kvůli nepadnoucím zubům bude chechtat celá škola. Olga připustila, že jejich plán je asi fakt vprdeli, nicméně přikázala Ivanovi, aby ji zavezl kzámecké kapli, kde by mohla rozjímat nad smrtí princezny Diany asvým zpackaným životem. Kromě toho se před zpáteční cestou potřebuje zchladit, nebo ji ztoho všeho klepne. Ivan se taky potřeboval zchladit — nejlépe na teplotu mrtvoly.

			Je opravdu velká škoda, že po zmizení Angeliky aSo­nyho „vyplivly“ uvideokamery baterky, takže setkání manželů Majerových sandělem smrti (tak Denisku označila Olga, Ivan se držel výrazu černá maškara) mu­sím rekonstruovat pouze na základě ústních výpovědí.

			Deniska tvrdí, že do kaple normálně přišla, Olga sIvanem ovšem trvají na tom, že se tam zjevila. Ať už to bylo, jak chtělo — Majerovým vyletěl tep aIvanovi se zřejmě zvýšil initrolební tlak, protože měl pocit, že se mu rozpíná hlava. Ve smrtihlavovi totiž okamžitě identifikovali tu „pitomou nánu“, která je posledně provázela, ashrůzou očekávali další „kanonádu debilit“. Dočkali se. Nejdřív padla záhadná otázka: „Vy jste tu noví, nebo jste se převtělili ztěch dvou předchozích šašků?“ Olga sIvanem se po sobě nechápavě podívali aOlga řekla, že jsou asi noví. Následoval dotaz na Ivana: „Nemohla jsem vás už někde vidět?“ Přestože akce Rembrandt byla zrušena, Ivan se vyděsil, jako by byl právě přistižen při krádeži. Vzápětí se ukázalo, že jeho inkognito zůstává zachováno, protože černá maškara se zeptala: „Nehrál jste vnějakým pornu?“ Ivan zbrunátněl, ale než nad takovou nehorázností stačil explodovat, ozvala se zhrobky tlumená detonace. Deniska se zasmála apodala stěží pochopitelné vysvětlení: „To si pro našeho zahradníka asi přišel čert.“ Vprůběhu několikavteřinové oční komunikace se Ivan sOlgou shodli, že to stím lexaurinem asi přehnali, protože tohle je jasná halucinace. Halucinace nicméně pokračovala. Deniska ukázala na Karkulku sčervenou mašlí. „To je psycho,“ řekla azeptala se: „Proč je ten pes zafačovaný jak bonboniéra?“ Aniž by dokázala říct proč, Olga vyhrkla: „My dnes máme výročí seznámení.“ Deniska se zeptala: „Stím psem?“ Olga, zníž spadlo břímě do detailu naplánované operace, vsobě objevila schopnost improvizovat: „Ne, smanželem. My jsme se tady před třiceti roky seznámili adnes jsme si chtěli připomenout začátek naší lásky.“ Ivan zahýbal se sanicí avyděšeně se na svoji manželku podíval. Myslel si, že na ni přeskočily nějaké místní bacily aona se zbláznila.

			Olga fabulovala dál. Řekla, že dnešní den pro ně moc znamená, protože příštího výročí se kvůli roztroušené skleróze už nedožije, ažalostným hlasem se zeptala, jestli by na zámku nemohli smanželem strávit noc. Deniska prohlásila, že třicet roků strávených společně je totální psycho, ale pak jí těch ubožáků prý přišlo líto (Denisce! Líto!) ařekla, že se půjde zeptat. Užaslý Ivan si uvědomil, že Rembrandt je znovu ve hře.


Hrobka

			Hromovou ránu slyšitelnou vkapli nezpůsobil čert jdoucí si pro pana Spocka, ale padající rakev hraběnky Antonie, do níž narazil dezorientovaný Sony. Po vstupu do hrobky sice ve své brašně našmátral baterku, ale její světlo dosahovalo intenzity dortové svíčky, takže byl vpodstatě slepý jak krtek. Při pohybu jakýmkoliv směrem pokaždé atakoval nějakou rakev.

			Když se mu podařilo sestřelit rakev morbidně obézní Antonie, která vypadá jak kontejner na transport slonů, podlaha se zatřásla jako při zemětřesení. Není divu. Na posmrtnou schránku padl pěkný kus dubového lesa ado hrobky museli nadměrnou nebožku dopravit po skluzavce.

			Sony se mezi rakvemi motal jak při hře na slepou bábu asnažil se luštit jména na nepříliš čitelných tabulkách, což bylo ztíženo itím, že byl dyslektik.

			Angelika se pátrání po Mariích odmítla zúčastnit, „aby od těch mrtvol něco nechytla“. Nervózně po­dupkávala na schodech avybízela mihotavé světélko, „ať sebou hodí, protože jí začíná být pěkná kosa“.

			Na opačném konci hrobky se odehrávalo další drama.

			Mohutné zadunění způsobené pádem hraběnky Antonie částečně probralo pana Spocka ležícího vmojí bílé rakvi. Díky prozacu, jehož měl vsobě víc než Charlie Sheen, byl schopen pohnout pouze očními víčky ajeho mozková aktivita byla na úrovni láčkovců. Ipřes svůj víceméně vegetativní stav si prý ovšem uvědomoval, že příchod „zubaté“ se vjeho případě neshoduje vůbec sničím, co oumírání četl. Vpředchozích měsících byl totiž náš zahradník na svoji smrt tak fixovaný, že sočima navrch hlavy přelouskal veškerou dostupnou literaturu oposledních věcech člověka. Nicméně ani Raymond Moody ajeho Život po životě ho nevyděsil tak jako katolická nauka, kterou mu zhuštěně vyložil Josef apodle níž ho vokamžiku smrti „drapne anděl strážný aeskortuje před Boha Všemohoucího, který vzápětí vynese rozsudek — vpřípadě většiny lidí expres do pekla, kde se budou smažit jak bifteky“. Vyděšený pan Spock kuriózně prohlásil, že kdyby se mu vokamžiku smrti zjevil anděl strážný, tak se zhroutí.

			(Poznámka: Jako evangelizátor je Josef naprosto nemožný. OBožím milosrdenství vůbec nemluví akaždé­mu jen vyhrožuje, že mu Bůh pořádně nakope zadek.)

			Když se tedy ozvalo temné zadunění asním se otřásla rakev, pan Spock si pomyslel, že měl Josef pravdu aže se otvírají zemské útroby, kde bude hořet plamenem neuhasitelným.

			Vzápětí si ovšem začal lámat hlavu se záhadnou Sonyho hláškou: „Do hajzlu, mně to málem spadlo na nohu.“ Následovala série dutých úderů, které navozovaly dojem zmateného zvířete uvězněného ve skladu nábytku. Ve vzpomínkách lidí přeživších klinickou smrt se nic takového neobjevovalo. Alepší to nebylo ani se světlem. Místo oslňujícího zářivého kotouče, oněmž všichni zmrtvýchvstalí tak nadšeně mluvili, viděl jenom ubohoučký paprsek, který prý vypadal jak dodělávající světluška. Když se pak dal znovu do usínání, provázela ho neodbytná myšlenka, že je věčný „pechfógl“, který nemůže normálně ani umřít.


Majerovi

			Když se Deniska policistům udala jako spolupachatelka, měla na mysli fakt, že pustila manžele Majerovy do zámku, aby vHimmlerově apartmá strávili domnělé výročí. Poručík Novotný ji znapomáhání trestnému činu ovšem neobvinil, protože jednala vdobré víře. Sama koneckonců uvedla, že těm „chudákům chtěla dopřát aspoň nějaký vzrůšo“.

			Na Denisčinu obranu budiž řečeno, že se uní objevil záblesk nebývalé odpovědnosti, aona se šla opravdu zeptat, jestli „ti postižení týpci“ můžou na Kostce přenocovat.

			Tázanou osobou byla bohužel paní Tichá, jelikož nikdo jiný nebyl kmání. Vté chvíli však klimbala na svém strategickém místě ukamen vzámecké kuchyni apři výslechu řekla, že si nic nepamatuje. Vzhledem kmnožství vypité ořechovky by si podle mého názoru nepamatovala ani konec světa.

			Deniska tvrdí, že paní Tiché ohlásila dva lidi, co se tady někdy vpravěku dali dohromady achtěli by na zámku přenocovat, než umřou. Paní Tichá se prý zeptala, jestli to náhodou nejsou teplouši, protože při četbě Blesku nabyla dojmu, že se rojí jak kobylky. Deniska řekla, že je to chlap aženská, ačkoliv uOlgy trochu váhala, jestli není transvestitka. Pak ještě dodala, že ta panička má roztroušenou sklerózu aje na invalidním vozíku. Paní Tichá řekla, že lidi dnes nic nevydrží, asouhlasila subytováním pod podmínkou, že roztroušená skleróza není nakažlivá.

			Když černá maškara přišla do kaple Majerovým oznámit, že „teda můžou to divný jubileum“ prožít na Kostce, rázem se zní stala sympaťačka roku. Olze vytryskly slzy radosti, Ivan se pokusil napodobit úsměv aměl chuť Denisku obejmout. Upozornění, „aby nedělali nějaký prasečinky“, jim přišlo roztomilé asamozvanou recepční opřekot ujišťovali, že touží jenom nasávat atmosféru místa, kde se jako mladí azdraví seznámili. Kromě atmosféry mohli nasávat iořechovku, kterou jim paní Tichá poslala.

			Když je Deniska pustila do zámku, mávla směrem kprvnímu patru ařekla, že jejich „bejvák“ jsou ty první dveře svelkými písmeny SS.

			Pak si ještě vzpomněla na pohřešovaného Josefa coby Heinricha Himmlera amoje nařízení, aby vpřípadě, že se objeví, okamžitě svlékl uniformu reichsführera SS, protože ji před vrácením musíme vyprat avyžehlit. Deniska se proto rozhodla zapojit do pátrání imanžele Majerovy ařekla jim: „Jo akdybyste potkali Himmlera, tak mu vyřiďte, ať fofrem vyjede ztý uniformy, protože se ty hadry musí dát do pucu.“

			Jakkoliv Olga sIvanem tomuto vzkazu vůbec nerozuměli, slíbili, že to Himmlerovi vyřídí. Jejich mozky vté chvíli produkovaly takovou záplavu hormonů štěstí, že by vyřídili komukoliv cokoliv. Když sympaťačka roku odešla anechala je samotné, Ivan snad vůbec poprvé vživotě svojí manželce řekl, že je úžasná. Jak sám později připustil: „Málem jsem se počural blahem.“ Karkulka se bohužel počurala doopravdy. Nikoliv ovšem blahem, ale nervozitou znezvyklých prostor azřejmě ize sochy řvoucího lva na kamenném zábradlí schodiště. Začala kňučet aodmítala se hnout zmísta. Když Ivan sOlgou na vozíku zdolal první dva stupně zámeckého schodiště, napnulo se vodítko aležící Karkulka nereagovala ani na příkaz: „Tak se zvedni, krávo líná.“ Následoval vodopád nadávek na Karkulku anepřítomného Karla, který tu hovadinu se psem vymyslel.

			Vypadalo to jak pohádka oveliké řepě — Ivan táhl Olgu, Olga táhla Karkulku, ale žádný pohyb se nekonal. Labradorka nereagovala ani na výhružku, že bude darována bezdomovcům. Situaci vyřešila Olga, která vyplašenou Karkulku chvíli hladila apak si ji nechala skočit na klín. Ivan řekl, že není burlak, aby utáhl takový náklad, ale pak přece jen zabral azahájil výstup. Vzápětí se ho zmocnil pocit, že stěhuje klavír. Vrchol schodiště se mu zdál nedosažitelný jako Everest. Na pátém schodu už byl přesvědčený, že táhne náklaďák, aúplně brunátný vyzval Olgu, ať sleze zvozíku isKarkulkou, protože je stejně nikdo nevidí. Olga Ivanovi pošeptala, že vtakovým bláznivým baráku si nemůžou být jistí vůbec ničím, apožádala ho, aby neskuhral, apokud možno jí nefuněl na hlavu. Skupina se nacházela někde uprostřed schodiště, když Ivan při záběru ucítil bolest, jako by se mu do zad zabodl oštěp, azjistil, že se nemůže narovnat. Současně sbolestným výkřikem pustil ručky abezmocně sledoval, jak se vozík překlápí dopředu anepřehledný chumel se řítí ze schodů. Po dopadu se první vzpamatovala Karkulka. Sbolestným kňučením vyletěla po schodišti azmizela vzámku. Po nějaké chvíli se zvedla iOlga. Měla roztrhané punčochy arozbité brýle. Paruka byla zapletená vpravém kole. Rembrandt adarovaná ořechovka přežili havárii bez úhony. Olga byla zřejmě všoku, protože ze všeho nejdřív vypletla paruku anasadila si ji na hlavu. Potom vzala invalidní vozík amlčky ho vytáhla před Himmlerovo apartmá, kde do něj několikrát kopla. Horší to bylo sIvanem. Stál na schodišti vmírném předklonu sbolestně zkřiveným obličejem. Podle Olgy vypadal jak hekající socha. Nadešly nejstrašnější okamžiky jejich společného života. Už jenom banální otočka osto osmdesát stupňů prý zabrala deset minut aOlga poskakující vedle strnulého manžela si připadala, jako by manipulovala sgolemem. Po chvíli všelijakého postrkování, obíhání apopotahování byla Olga na pokraji zoufalství achtěla zavolat pomoc. Skučící Ivan to rázně zamítl se slovy: „Aco jim asi tak řekneš? Že ses zázračně vyléčila ata skleróza přeskočila na mě?“ Když překonali poslední schod, sedla si zmořená Olga na zem aprohlásila, že na zpáteční cestě se sním už tak párat nebude aklidně ho zkopne dolů.

			„Vzrůšo“ ovšem nekončilo.

			Ivan, jakkoliv vdůsledku bolesti viděl rozmazaně, si všiml, že na konci chodby někdo sedí vkřesle adívá se jejich směrem. Byla to tetička Nora, které bohužel nikdo neřekl, že celý spektákl se kvůli úmrtí princezny Diany ruší. Když se ve svém obvyklém čase — pozdním odpoledni — probudila, očekávala, že se stejně jako den předtím do její „cimry“ zase nahrne ta smradlavá holota, které bude muset věštit budoucnost apo setmění vyvolávat duchy. Čekání si krátila vykládáním tarotových karet anarkoleptickým podřimováním. Po nějaké době usoudila, že potřebuje pohyb, audělala pět kroků na chodbu, kde si sedla do křesla. Přestože si stále nejsme stoprocentně jistí, jestli je tetička Nora naše příbuzná, aristokratka je určitě. Na nic není zvědavá anikdy se ničemu nediví. Obávám se, že tak dokonalé netečnosti nedosáhnu, ani kdybych žila milión let.

			Klidně seděla vkřesle asituaci na schodišti poslouchala jako katastrofickou rozhlasovou hru. Když kolem ní pelášila zmatená akňučící Karkulka, tetička ji přetáhla po hřbetě hůlkou se slovy „Schweine Hund“, protože si nejspíš myslela, že jde oOlina nebo Laďu.

			Poté co se Majerovi konečně vydrápali do prvního patra atetička uviděla původce záhadného funění, sténání abolestných výkřiků, pořád nehybně seděla anejspíš nezvedla ani obočí. Když jsem se ptala tetičky Nory, co si při pohledu na otrhanou adobitou ženskou sparukou nasazenou šejdrem achlapa pohybujícího se jak zasádrovaný zvoník od Matky Boží myslela, řekla, že nic. Aristokraticky přezíravá zůstala iběhem manželského dohadování, jestli „ta věc vkřesle je mumie, nebo figurína“.

			Po několika vteřinách nastala další halucinační chvilka, protože „ta věc“ se zvedla, řekla „schnell“ amáchla hůlkou ke dveřím, vnichž vzápětí zmizela. Bezbřehý údiv vyjádřila Olga dvojicí řečnických otázek: „Ato zas bylo co? Kostěj Nesmrtelný?“ Pak otevřela dveře do Himmlerova apartmá adostrkala do nich vozík aposléze isvého manžela.


Katakomby

			Obavy, že náš pohřešovaný kastelán vuniformě reichsführera SS pobíhá někde po okolí, se naštěstí ukázaly jako liché.

			Josef byl vkatakombách. Bohužel si nevzpomínal, jak akdy se tam dostal. Spal vnejzazším výklenku na proleželé kožené pohovce, kde se před turisty ukrýval už jeho otec, anež nám Kostku vrátili, trávil tam většinu návštěvnické sezóny iJosef.

			Když se Milada rozhodla otevřít katakomby návštěvníkům, Josef ji tehdy nekřesťansky proklel ařekl, že se bude smažit vpekle, protože mufloni roznesou na kopytech vzpomínky na nejkrásnější chvíle jeho života. Na můj dotaz, jaké byly nejkrásnější chvíle jeho života, odpověděl: „Ticho atma.“

			Josefa, stejně jako pana Spocka, probudilo zadunění způsobené pádem rakve hraběnky Antonie, které muselo vpodzemních chodbách znít jako probouzející se sopka. Josef otevřel oči aipřes neproniknutelnou tmu okamžitě poznal, že je na svém nejoblíbenějším místě, protože cítil lahodnou zatuchlinu.

			Já být vjeho kůži, začala bych šílet, že mě pohřbili zaživa.

			Rachot byl prý natolik sugestivní, že Josef podlehl radostné iluzi, že konečně přichází apokalypsa, kdy se oddělí zrno od plev avšechny muflony si vezme satan. Jelikož se druhý příchod Ježíše Krista nekonal, Josef se po nějaké době posadil aznepokojeně zaznamenal, že apokalypsa probíhá vjeho hlavě. Bolela ho jak střep aanivsedě nebyl schopný udržet rovnováhu.

			Kromě toho měl úplný výpadek paměti, takže když při pokusu stisknout si dlaněmi spánky narazil na esesáckou brigadýrku, nechápal, proč má na hlavě jakousi tuhou čepici. Jeho údiv ještě vzrostl po zjištění, že na sobě nemá svůj vypelichaný froté župan, ale mundúr, jehož tvrdý límec mu odírá krk. Současně cítil nohy zdeformované ve vysokých holínkách, ale při pokusu si na ty škrpály sáhnout se převrátil aspadl zpohovky na zem.

			Nepochybuji, že Josef zná vkatakombách každý kámen adíky celoživotní praxi dokáže sjistotou identifikovat místo, kde se právě nachází, ableskově najít cestu ven. Bohužel se ukázalo, že tato schopnost se ztrácí po vypití lavóru ořechovky. Nejkrásnější místo na světě se rázem proměnilo vžalář nejtemnější. Dezorientovaný Josef se zmateně potácel bludištěm, občas spadl, občas narazil do zdi akupodivu vždycky skončil tam, odkud vyšel. Jelikož měl vdezolátním stavu ikrátkodobou paměť, tak ho to nejspíš ani nezarazilo. Jak dlouho provozoval tuto terapii tmou atichem, spojenou sesebeotloukáním, není možné určit. Po nějaké době usoudil, že sám se zkatakomb nevymotá, takže se rozhodl přivolat nějakého příslušníka debilního lidstva občasným výkřikem Halóó.


Ložnice hraběte Kostky

			Pokud pominu Denisku, tak jedinými nespícími astří­zlivými tvory ze zámeckého osazenstva byly naše dogy. Když jsem je před svým odjezdem zavírala se stohem návštěvnických papučí do otcovy ložnice, počítala jsem stím, že svého páníčka rychle oslintají apřivedou kživotu. První část plánu vyšla, druhá ne. Olin sLaďou nejdřív rozžvýkali hromadu papučí apak se pustili do postele, vníž spal otec. Postupně stáhli přikrývku, oba polštáře anakonec iprostěradlo sbezvládným spáčem, který se po dopadu na zem vůbec neprobudil. Nudící se psi pak převrátili většinu nábytku aroztrhali záclony. Pokoj vypadal jak po domovní prohlídce.

			Těžko říct, jestli Olin sLaďou kňučící Karkulku uslyšeli nebo ucítili, ale Ivan sOlgou shodně vypověděli, že krátce poté, co je Deniska pustila do zámku, se začalo odněkud ozývat zuřivé štěkání atemné vytí. Těmto strašidelným zvukům nicméně nevěnovali žádnou zvláštní pozornost, jelikož se soustředili na zdolání schodiště. Otec prý nic neslyšel, ačkoliv podle manželů Majerových to byl docela „virvál“ aznělo to jako hodně nervózní vlčí smečka.

			Jak se psi dostali zpokoje, zůstává záhadou. Podle množství hlubokých drápanců na dveřích to vypadá, že se jednomu znich podařilo zmáčknout kliku, acesta za novou kamarádkou byla volná.


Hrobka

			Rakev Marie II., která se při průzkumné misi zřítila na Kanibala arozmačkala mu hrudník, následně osadili Josef apan Spock na katafalk tak, že se každou chvíli samovolně rozkolébala, jako by se vní někdo mrvil. Ačkoliv to návštěvníky pokaždé značně vyděsilo ajedna paní dostala astmatický záchvat, Milada zakázala rakev stabilizovat, protože lidi se prý hrozně rádi bojí akývající se rakev je výborným zpestření vcelku nezajímavé hrobky. Současně nám nařídila, abychom sdělovali návštěvníkům, že zámecké strašidlo je tímto netradičním způsobem vítá. Josef ovšem na otázku, proč se ta rakev hýbe, většinou odpovídal: „Asi chce utéct.“

			Na morbidní kolíbku narazil při svém bloudění iSony. Zřejmě mu chybí nervová zakončení, protože se vůbec nevyděsil, akdyž vyluštil jméno, oznámil směrem kprokřehlé Angelice: „Našel jsem truhlu té Marie, ale nějak se hýbe.“ Angelika podupkávající torzem svých nazouváčků po studené dlažbě mu ze svého stanoviště udveří zahlásila: „Mně je úplně fuk, jestli se hýbe. Ať si třeba poskakuje. Otevři to, vem lebku arychle najdi tu další, než mi umrznou nohy.“ Sony se začal přehrabovat ve svojí brašně avytahovat nářadí.

			Pan Spock byl zonoho světa úplně rozčarovaný. Když se znovu probral, nejenom že všude byla pořád tma apo oslnivém světle nebylo ani památky, ale nadto se znovu ozval povědomý rachot atentýž hlas jako předtím řekl: „Do hajzlu, ono to zase spadlo.“ Jakkoliv byl omámený, začal se prý děsit možnosti, že celou věčnost bude poslouchat nějakého debila, který stěhuje skříně. Krátce nato uslyšel vrzání askřípání, načež hlas záhadného debila prohlásil, že „ta truhla je zatlučená stovkovýma hřebíkama“. Pan Spock byl zmatený, jako by přišel do kina uprostřed promítání zvlášť komplikovaného filmu. Následovala nekonečná zvuková pasáž připomínající rozebírání zahradní chatky. Než znovu upadl do spánku, uslyšel, jak jeho společník na věčnosti říká další nepochopitelnou informaci: „Tady jsou jenom nějaký plesnivý hadry asmradlavý boty.“

			Když Sony několikrát prohrabal rakev Marie II., vyklopil její obsah na podlahu avyzval Angeliku, aby se osobně přesvědčila, že tam „fakt žádná lebka není“. Pak před ní protřepal šaty, boty azbytky paruky, ale nic, co by alespoň vzdáleně připomínalo lidské ostatky, se neobjevilo. Angelika položila řečnickou otázku „Co je to za bordel?“ avyslovila zajímavou hypotézu, „že ty kosti asi něco sežralo“. Na oprávněný Sonyho dotaz, co teda budou dělat, odpověděla, že je jí „taková kosa, že vůbec nemůže přemejšlet“.

			Na rozdíl od Angeliky měl chlad hrobky na Sonyho intelekt příznivé účinky. Navrhl vybrakovat dvě libovolné rakve, protože „lebky jsou přece všechny stejný aje hovno poznat, komu patřily“. Angelika to označila za miliónový nápad avyzvala Sonyho, aby se do toho fofrem pustil, protože se jí začínají dělat omrzliny. Vokamžiku, kdy se Sony chystal rozštípat víko od další rakve, rozlehlo se hrobkou zvolání: „Halóó.“


Majerovi

			Poskládat se vHimmlerově apartmá na pohovku trva­lo Ivanovi věčnost. Podle pozdějšího vyjádření jeho manželky to připomínalo jógu říznutou pohanským rituálem. Ivan zaseknutý vpředklonu se dlouhé minuty nebyl schopný rozhodnout, jak se na pohovku uložit, takže kolem ní bezradně ťapkal, dělal vpravo avlevo vbok, občas čelem vzad ajednu chvíli za bolestného hekání předpažil, jako by chtěl skočit na vikslajvantový potah po hlavě. Kromě toho celou dobu nadával na toho „vyžranýho blbýho psa“. Olze, která mu sloužila jako pochodující podpěra, po nějaké době povolily nervy a„prostě toho kňučícího kripla na ten gauč povalila“.

			Když po bolestném řevu vleže znovu nabral Ivan do plic dech, označil manželku za sadistickou zrůdu avyslovil podezření, že do ní vjel duch Heinricha Himmlera. Olga mu doporučila, aby držel hubu, protože se ji na schodišti pokusil zabít ajen zázrakem si nesrazila vaz. Pak dodala, že toho jeho naříkání má plné zuby ajestli se nezačne ovládat, tak vymění obrazy aodjede bez něj.

			Manželské dusno poněkud rozptýlila ořechovka vkombinaci slexaurinem aibalginem proti bolesti. Krátce nato Olga úlevně zaznamenala, že dotlučená kolena aodřené lokty ji přestaly bolet. Jisté znepo­kojení ovšem vyvolával fakt, že kliku od dveří Him­mlerovy koupelny nahmátla až na třetí pokus. Podle zkušené narkomanky Denisky byla Olga díky tomu trojboji na „super tripu, jako by natankovala LSD“.

			UIvana kžádnému pozorovatelnému zlepšení nedošlo, pokud se za něj nedá považovat okolnost, že mu hlava začala třeštit tak, že chvílemi zapomínal ina skřípnuté ploténky. Mimořádně uvolněná Olga vytáhla zobalu „Bordel vkuchyni“ achtěla na to hned „vlítnout, aby to měli zkrku“. Při pohledu na trpícího manžela zaprorokovala, že originál Rembrandta za desítky miliónů dolarů ho vyléčí „natotata“.

			Ivan její uměle vyvolaný optimismus nesdílel apřikázal jí „sedět na zadku anějakou dobu monitorovat zámecké zvuky, aby si udělali představu osituaci“. On sám nebyl monitorování zvuků schopen, protože mu bylo tak „šoufl“, že prý slyšel jen kůry andělské.

			Během zvukového monitoringu Olga usnula. Probudil ji psí štěkot. Vzápětí ji Ivan nervózně vyzval, aby „mrkla“ na chodbu, protože tam asi pobíhá ten debilní „čokl“. Olga dostala příkaz Karkulku odchytit, dokopat aodvléct do apartmá. Když Olga vyšla ze dveří, prohnali se kolem Olin sLaďou. Zmatená Olga referovala směrem kpohovce, že buď blbě vidí, nebo se Karkulka rozdvojila. Ivan vztekle řekl, že je zpitomělá ztoho anestetického koktejlu, aporučil jí, aby se opláchla studenou vodou. Během této operace spadla Olze paruka do umyvadla, apřestože ji vyždímala, pořád to prý vypadalo jako věc, kterou odněkud přitáhla kočka.

			Olga mi později řekla, že od chvíle, kdy uviděla dva sprintující psy, si přestala být jistá, co je skutečnost aco halucinace. Když si znovu narazila zplihlou paruku apodívala se do zrcadla, súdivem zaznamenala, že se dívá na klauna, jehož právě vytáhli zvody potápěči. Bohužel jsem jí musela říct, že to halucinace nejspíš nebyla. Její vydatný make-up se totiž pod tekoucí vodou slil do pestrobarevné skvrny avyvolalo to efekt impresionistických obrazů.

			Divokou kamufláž svojí manželky Ivan nijak nekomentoval. Nehybně ležel na pohovce avdůsledku úporného bolehlavu měl zavřené oči. Podle Olgy by si jejího ksichtu nevšiml ani za normálních okolností amaximálně by řekl, „že vypadá nějak jinak“.

			Bez ohledu na žalostný zdravotní stav amasivní intoxikaci zůstala umanželů zachována schopnost se pohádat. Spor vznikl oto, jestli má Olga, jako jediný pohyblivý člen týmu, akci uskutečnit na vozíku, nebo „tam naklusat, bleskově vyměnit obrazy avrátit se do apartmá, než bys řekl švec“.

			Olga byla sice ve stavu „rozšířeného vědomí“, které by jí zřejmě mohli závidět ihippies, ale trauma zhavárie bylo příliš čerstvé apříliš hluboké. Řekla, že na tu „kripl káru“ ji už nikdo nedostane ani za milión dolarů. Ivan se vrámci svých možností rozčílil asvoji manželku vyzval, aby si šla vypůjčit megafon azáměnu rovnou vytroubila vpřímém přenosu do celého světa. Pak jí jako zabedněnému žákovi sípavě vysvětloval, že může potkat nejenom černou maškaru nebo tu „seschlou věc“, ale nepochybně iněkoho normálního, protože přece nejsou vkabinetu doktora Caligariho, kde se vyskytují jen mutanti. Pokud tam bude poskakovat sRembrandtem jak srnka, tak se ztoho „nevykecá“, kdežto na invalidním vozíku může vysypat zrukávu již osvědčenou historku oroztroušené skleróze aještě ji vylepšit zmínkou oprvním polibku, který padl přímo u„tady toho obrazu“. Kdyby se jí ještě podařilo vytlačit nějakou slzu se slovy, že příští rok bude touto dobou už „hryzat trávu“, musí se zákonitě ustrnout ikámen.

			No, kámen by se možná ustrnul, ale já asi ne. Narazit na ženskou vzdrchmané paruce sobličejem jak po zásahu barevným paintballovým projektilem ana rozhrkaném invalidním vozíku, určitě by mě to přinejmenším znepokojilo.

			Tetičku Noru ovšem takový pohled neznepokojil. Poté co zaplula do svého pokoje, trpělivě čekala utarotového stolku, až se ti „kunčofti“ uráčí přijít. Jelikož se neuráčili, vyšla znovu na chodbu avyhlížela „ne­urozenou holotu“, toužící znát svoji budoucnost. Bohužel se mi zní nepodařilo vydolovat, co se jí honilo hlavou, když se otevřely dveře Himmlerova apartmá ana chodbu vyjel invalidní vozík následovaný Olgou, která si do něj vzápětí nastoupila. Na tomto místě budiž řečeno, že při nácviku Majerovi nevzali vpotaz situaci, kdy Olga bude muset ovládat vozík sama. Nejdřív pár vteřin seděla vočekávání, kdy se rozjede, ale pak si uvědomila, že její pohon heká na pohovce, apokusila se roztočit kola rukama.

			Bohužel uní vázla koordinace, takže jednou rukou zabrala víc než druhou akolečkové křeslo udělalo piruetu, po níž následoval náraz do zdi. Při dalším záběru se podařilo trefit květináč svelkou difenbachií. Ať se snažila sebevíc, požadovaný směr udržet nedokázala. Nakonec vstala ase slovy „debilní krám“ do vozíku kopla. Následovalo déjà vu. Na konci chodby uviděla tetičku Noru, která poté, co se jejich pohledy setkaly, znovu mávla hůlkou avyštěkla: „Komm.“

			Olga byla jako očarovaná. Vozík nechala stát ajako můra za světlem se vydala za tím halucinačním přeludem. Jakkoliv má tetička Nora velmi zkreslené předsta­vy orealitě ade facto se pro ni čas zastavil před více jak půlstoletím, takže ji stále překvapuje, jak se po Kost­ce „mírnix týrnix producíruje holota“, přece jen díky otcovým litaniím nad naší chudobou zřejmě pochopila, že „ta smradlavá pakáž“ má peníze, které zní musíme dostat jinak než starým dobrým bičováním. Takže kaž­dý návštěvník, který chce znát svoji budoucnost, musí kladně zodpovědět otázku, „jestli to má zacálovaný“.

			Když se tedy zhypnotizovaná Olga přiblížila ktetičce, ta nekomentovala ani její souboj sinvalidním vozíkem, ani její divoký vzhled, ale zaskřehotala: „Zaplatilas?“ Olga řekla, že nezaplatila, ačkoliv neměla ponětí, co aproč by měla platit.

			Tetička zvedla hůlku apíchla ji do břicha se slovy: „Tak marš pro portmonku.“ Olga se jako ve snách vrátila kHimmlerovi azačala se štrachat vkabelce. Ivan zpohovky zasténal: „Jak to šlo?“

			„Nevím.“

			„Jak nevíš? Máš ten obraz?“

			Olga řekla, že nemá, načež chtěl Ivan vědět, proč se vrátila.

			„Pro peníze.“

			„Na co potřebuješ teď peníze? Na zmrzlinu?“

			Olga si vzala peněženku abeze slova vyšla na chodbu.

			Kromě ischiasu amigrény se kIvanovým problémům připojila idůvodná obava, že jeho manželce přeskočilo.


Hrobka

			Když se větracím otvorem zkatakomb rozlehlo hrobkou „Halóó“, měl pan Spock svého posmrtného života plné zuby. Ipřes značné zkreslení způsobené ozvěnou si totiž uvědomil, že hlas patří Josefovi. Jestliže se už začínal jakžtakž smiřovat stím pitomým stěhovákem, představa, že se dostane do party isJosefem, který ho celý život sekýroval, ho naplnila zoufalstvím. Později se mi svěřil, že kdyby byl schopný se hýbat, vytrhal by si zbytky vlasů.

			Popravdě řečeno, ani já bych nechtěla věčnost trávit sJosefem. Úplně jasně vidím, jak před Božím trůnem frflá, že Bůh je moc milosrdný abere do nebe kdejakého vagabunda.

			Ale zpět ksituaci vhrobce.

			Ikdyž vezmu vúvahu, že Angelika se blížila do stavu hibernace aSonyho mozek důsledkem dávné masáže dvoutunovým bavorákem fungoval vnouzovém režimu, byla jejich reakce na záhrobní „halóó“ dost překvapivá. Nejen že se nevyděsili, což by udělal každý normální člověk, ale ve své prostotě se shodli, že to byl „asi nějakej průvan“. Angelice se vůbec zdálo, že uprostřed hrobky „strašně protahuje“, takže se vydala zpět na svoje stanoviště ke schodům, kde mínila počkat, až Sony „odmašlí ty truhly asplaší ty blbý lebky“. Po několika krůčcích se jí ovšem zamotaly nohy do plesnivých šatů Marie II., ztratila rovnováhu anara­zila do jednoho zpilířů tak šikovně, že čelem praštila do vypínače, který předtím nemohli najít.

			Vhlavě se jí zatmělo, ale vhrobce akatakombách se rozsvítilo. Osvětlení zásadně změnilo situaci všech zúčastněných.

			•	Sony uviděl moji bílou rakev arytířské brnění uvstupu do katakomb.

			•	Pan Spock si oddechl, že už konečně vidí světlo popsané vpříručkách.

			•	Josef určil svoji polohu azačal si lámat hlavu, proč má na sobě uniformu reichsführera SS.

			•	Angelika vytáhla zkabelky zrcátko azjistila, že má odřený „frňák“.

			Události se daly do pohybu. Sony se vydal kmé rakvi, protože její bílé víko stálo opřené ostěnu ajemu už se nechtělo nic páčit. Pan Spock zíral na žárovku nad svojí hlavou apo počátečním nadšení si začínal uvědomovat, že sním už zase někdo „vydrbal“, protože se nejedná ouklidňující zářivý kotouč, ale jakousi nepovedenou bzučící náhražku. Frustrace se vrá­tila aon zavřel oči. Když je znovu otevřel, byl všoku.

			Tarotové karty mu totiž prostřednictvím tetičky Nory před časem oznámily, že pohlédne smrti do očí. Kromě toho, že po takové věštbě dostal zácpu, si pochopitelně začal představovat kostlivce včerné kapuci, který bude mít vruce kosu azlověstně zaskřehotá něco jako „Ty končíš“. Prostě klasika. Místo toho uviděl „neduživého trotla skuchyňským dranžírákem“, který po pár vteřinách udiveně řekl: „Ty kráávo.“ Pokud pan Spock obvinil Sonyho, že mu chtěl uříznout hlavu, měl na mysli právě tento okamžik.

			Pan Spock znovu zavřel oči, rozhodnutý je už nikdy neotevřít.

			Uši si bohužel zacpat nemohl, takže uslyšel Sonyho hlášení: „Tady je někdo živej asi.“ Promrzlá Angelika zkoumající vzrcátku svůj zohyzděný nos na tuto znepokojivou informaci reagovala otázkou: „Aco jako?“

			Sony pokrčil rameny ařekl: „No já nevím, ale aby nás nešel udat… třeba… někam.“ Angelika se slovy „to je teda kšeft“ přicupitala krakvi, podívala se na pana Spocka, píchla mu ukazováčkem do brady aprohlásila, že „je to guma“.

			Pak se znovu věnovala svému nosu, který byl podle jejích slov „snad vykloubenej nebo co“. Na Sonyho námitku, že ten chlap otevřel oči, Angelika řekla, že je to asi mrkací figurína. Vté chvíli vpanu Spockovi začalo klíčit podezření, že asi není mrtvý, ale nedokázal si vysvětlit, co se to vlastně odehrává.


Majerovi

			Olga byla zmatená podobně jako pan Spock. Jako náměsíčná vyšla znovu na chodbu ase zdviženou pravou rukou, vníž držela peněženku, zamířila kté záhadné bytosti sedící vkřesle.

			Otec by měl ztetičky Nory určitě radost. Poté co nakomandovala zákaznici do svého pokoje, vyštěkla „achthundrt“, ačkoliv den předtím si počítala pouhých „zekshundrt“. Olga jí dala tisícovku aani nemusela říkat „to je dobrý“, protože Nora bankovku ztopila bez náznaku snahy jí dvě stovky vrátit. Následoval dotaz na rozmazaný make-up. „Co máš shubou?“ Než stačila Olga byť jen zablekotat, tetička už rozkládala na stolku svoje „kartičky“.

			Vyděšená Olga, která před koncem školního roku doprovázela jednu zhroucenou kolegyni kvyhlášené pražské vědmě, se mírně uvolnila, protože poznala tarotové karty. Do té doby totiž neměla tušení, za co „ten litr vyplázla“, aobávala se, aby ji ta babka nezačala třeba masírovat. Když Olga otočila první dvě karty, Nora se na ni upřeně podívala ařekla: „Tady něco smrdí.“ Olga rozšířila nozdry, nenápadně si čichla khalence azachraptěla: „Já ne.“ Hlášení se ovšem netýkalo tělesného pachu, jelikož tetička vzápětí dodala: „Cítím nějakou čertovinu.“ Olga si okamžitě vybavila chodbu ainvalidní vozík sfotokopií Rembrandta. Pokoušely se oni mdloby.

			Polomrtvá hrůzou obracela karty amimo jiné se dozvěděla, že má vživotě „svinčík“ aněkdo zjejích blízkých skončí brzo na „kerchově“. Proud temných proroctví naštěstí přerušil narkoleptický spánek. Uprostřed věty Noře klesla hlava abylo po seanci. Olga na ni chvíli strnule zírala apak se zvedla, neslyšně vyšla na chodbu, kde nabrala osiřelý vozík sRembrandtem adotlačila ho kHimmlerovi.

			Ivan zpohovky zasténal: „Máš?“

			Olga se snepřítomným výrazem svalila do křesla ařekla, že nemá. Ivanovi se nahrnula krev do hlavy azeptal se, kde teda tak dlouho trčela. „Ukartářky,“ odpověděla Olga, jakkoliv si nebyla jistá, jestli byl předchozí zážitek skutečný, nebo se odehrál jen vjejích představách. Pak dodala, že ta „bába asi umřela“, azauvažovala, jestli by se neměl zavolat doktor nebo tak něco. Ivan se chtěl automaticky chytnout za hlavu, ale už při náznaku pohybu bolestně zavyl. Pak Olgu vyzval kpopisu situace, aby si vyvrátil či potvrdil podezření, že jeho ženě „hráblo“.

			Vyprávění vypadalo věrohodně, ačkoliv si při něm Olga okusovala nehty. To, že si špacírovala po zámku, ačkoliv měla být vposledním stadiu roztroušené sklerózy, Ivan za problém nepovažoval, protože vtom místním blázinci by nikomu asi nepřipadalo divné, ikdyby poletovala, ale okolnost, že na tarotovém stolku nechala peněženku sdoklady, byla podle něj naprostá katastrofa. Pokud by ta liliputánská stařenka opravdu umřela, možná by jim kvůli Olžině debilitě přišili ivraždu. Olga se ovšem do věštírny odmítla vrátit avyzvala Ivana, ať se tam doplazí. Následovala obvyklá hádka, kdo za co může, po níž si Olga vzala další lexaurin ašla se znovu opláchnout.


Návštěvnická trasa

			Matku alias princeznu Dianu probudila vycpaná panda, která se na ni převrátila poté, co loveckým salónem komtesy Dory proběhl Olin sLaďou. Mimochodem — během bláznivé štvanice na Karkulku toho převrátili abohužel irozbili mnohem víc. Na naleštěných parketách zjevně nezvládali vybírat zatáčky, takže sestřelovali jednu věc za druhou. Když se matka vymanila zpandího objetí aza upalujícími psy rozhořčeně zakřičela „fucking dogs“, mátožně se vydala na pochod, aniž by dokázala říct, kam jde.

			Nebýt Denisky, zřejmě by se po návštěvnické trase motala až do rána. Od chvíle, kdy moje šílená guvernantka opustila ve vestibulu manžele Majerovy, se nepředstavitelně nudila. Kupodivu zamkla hlavní bránu apak se neúspěšně pokoušela zapříst konverzaci spaní Tichou. Nakonec se rozhodla zajít za tetičkou Norou avlekoucí se čas ukrátit výkladem karet nebo „duchařinou“. Když narazila na dezorientovanou „prin­ceznu Dianu“, dostavil se nápad: řekla matce, že by bylo „super“ vyvolat mrtvou lady Di azjistit, co dělá ajak se jí daří. Připomínka ranní pařížské tragédie planetárních rozměrů matku sice znovu rozplakala, ale pak souhlasila stím, že třeba Diana potřebuje na onom světě „nějak pomoct“. Neumím si představit, jak matka sDeniskou pomáhají někomu živému, natož mrtvému. Tetička Nora, která byla vdobě jejich příchodu už zase při smyslech, sice nevěděla, kdo je princezna Diana, nicméně je rozesadila k„mluvícímu stolku“ azahájila urgentní seanci.


Hrobka

			Když jsem se Sonyho ptala, proč si na sebe proboha navlékl to brnění, řekl, že se mu „líbí železný věci achtěl zkusit, jaký to je“. Hlavu jsem si nad tím mohla ukroutit, ale poručík Novotný mě seznámil sčerstvým případem zloděje, který se vloupal do bytu, apolicejní hlídka přivolaná sousedy ho našla vkřesle před televizí, kde běžela Smrtonosná past sBrucem Willisem. Zatčení se nevzpíral, jenom prosil, aby se mohl dodívat.

			Navlečení plechových svršků bylo dílem okamžiku. Následoval hromový rachot způsobený pádem na zem, jelikož při pokusu oprvní krok Sony bohužel příliš pozdě zjistil, že kvůli železným chráničům nemůže ohnout kolena. Angelika, které výhled zakrýval jeden zpilířů, znepokojeně usoudila, že otvírající se rakev zní jinak, popošla několik kroků auviděla zmíta­jícího se rytíře. Já jsem to nikdy nezkoušela, ale věřím, že vbrnění se moc hýbat nedá. Sony se vplechovém krunýři bezmocně převaloval avypadal prý jak porouchaný robot. Po nějaké době se mu podařilo nahmatat obouruční meč, který mu při pádu odletěl, apoužívaje ho jako vzpěry, se zvedl na nohy. Zpředchozího nezdaru se bohužel nepoučil, takže znovu nakročil, zase spadl, zazmítal se apo meči vylezl nahoru. Skrz úzký průzor téměř neviděl, takže nemohl zaznamenat, že se pan Spock vrakvi nejdřív posadil avzápětí se zní začal soukat ven, protože už měl toho tyátru akorát dost. Tato hororová scéna prý Angeliku „trochu rozhodila“, což se ovšem navenek projevilo pouze udivujícím komentářem: „No ty vole.“ Sony vý­skyt „zombíka“ vůbec nezaregistroval ařešil problém, jaký pohyb může udělat, aby se opět neskácel na zem. Když se konečně pan Spock vyštrachal zrakve, skelným pohledem přejel klátícího se rytíře ajeho podchlazenou družku, šouravým krokem přešel ke scho­dům, po nichž vystoupal, abeze slova zmizel vkapli.

			Angelika situaci soživlým panem Spockem označila za „nějakej další místní úlet“. Na moji otázku, jestli má vůbec zněčeho vživotě strach, odpověděla: „Jo. Že mi doktoři zprasí plastiku.“

			Po odchodu pana Spocka vyzvala Angelika Sonyho, aby ze sebe sundal to haraburdí akonečně otevřel nějakou rakev slebkama. Zjeho huhlání ovšem vyrozuměla, že se ztoho „plechovýho mundúru“ nemůže dostat, takže zněj svelkým úsilím aza cenu zlomení zbytku umělých nehtů postupně demontovala všechny součástky kromě přilby, která nešla stáhnout ani poté, co se ji Sony pokusil uvolnit boucháním hlavou ozeď. Ve chvíli, kdy Angelika dostrkala Sonyho krakvi Marie I. ajako instrumentářka na operačním sále mu dala do ruky páčidlo, se objevil „další místní úlet“. Otevřely se dveře zkatakomb ado hrobky vešel Josef ve zválené uniformě reichsführera SS Heinricha Him­mlera.


Majerovi

			Po dalším lexaurinu avelkém hltu ořechovky dospěla Olga knázoru, že je jí vlastně všechno jedno, akneskonalé Ivanově úlevě vyrazila pro kompromitující peněženku.

			Jakkoliv byla přesvědčená, že by ji už nepřekvapilo ani setkání se Sněhurkou asedmi trpaslíky, po vstupu do pokoje tetičky Nory zkameněla ohromením. Kromě babky, která už byla překvapivě zase živá, ačerného anděla smrti Denisky seděla ukulatého stolku iprincezna Diana. Přízračné trio hledělo hypnotizovaně na stolek aočekávalo zprávu od mrtvé Diany. Po chvíli Olžinu přítomnost zaregistrovala Deniska ařekla: „Vyvoláváme Dianu. Přidáte se?“ Olga sočima vytřeštěnýma na matku alias lady Di zakroutila hlavou aoznámila, že si jenom přišla pro peněženku, která ležela mezi tarotovými kartami uvedlejšího stolu. Když udělala pár toporných kroků, aby si ji vzala, Deniska postřehla, že je něco vnepořádku, azeptala se: „Nemáte náhodou sedět sroztroušenou sklerózou na tom vozejku?“ Olga sama neví, kde se vní vzalo tolik duchapřítomnosti, ale každopádně odpověděla: „Mně se udělalo líp.“ Další vysvětlování nebylo nutné, protože matka je zlostně okřikla, aby „zavřely ty svoje chle­bárny“. Pochopitelně to řekla anglicky, takže iluze princezny Diany byla dokonalá. Ačkoliv — princezna Diana asi takové výrazy nepoužívala. Olga vzala peněženku ajako ve snách vyšla na chodbu. Po návratu kHimmlerovi ji strčila do kabelky apřikázala Ivanovi, aby se na nic neptal. Pak na chvilku usnula. Prý se jí zdálo, že ji pronásleduje princezna Diana. Podle svých slov se probudila hrůzou.

			Ivan ji následně vypeskoval, že chrápání se může věnovat celý zbytek života, ale teď se musí soustředit na Rembrandta.

			Soustředit se byl ovšem problém. Olga měla vhlavě tolik dojmů jako dvouleté děcko po návštěvě disneylandu. Při pohledu na její tumpachovýobličej Ivan rezignoval na konspiraci anařídil jí, aby tam „teda prostě naběhla, vyměnila obrazy arychle se zdejchla“.

			První bod Olga splnila — prostě tam naběhla. Pak už to bylo složitější. Na prohlídkové trase bylo šero aOlga okamžitě ztratila orientaci. Popravdě řečeno, ona by ji zřejmě ztratila iza světla. Zachvátila ji panika. Každou chvíli oněco zakopla nebo do něčeho vrazila.

			Vloveckém salónu přepadla přes ležící pandu apři vstávání brnkla hlavou opařáty mořského orla, na nichž jí zůstala viset paruka. Fotokopii Rembrandta vplátěném obalu za sebou táhla jak sáňky. Sama neví, jak ktomu došlo, ale jeden moment se ocitla vkrbu. Její pouť skončila vpokoji hraběnky Antonie. Psychicky ifyzicky naprosto vyčerpaná se posadila na kraj velké postele. Po chvíli si uvědomila, že na opačném konci někdo leží. Otočila hlavu auviděla naznak ležící nevěstu, která se podobala Helence Vondráčkové. Když Helenka zachrápala apřetočila se na břicho, obestřely Olgu milosrdné mdloby asložila se vedle ní.


Hrobka

			Josef tvrdí, že při vstupu do hrobky byl už částečně „vobraze“. Prý si byl vědom, že se neúčastní srazu neonacistů, jak se zprvu domníval, ale uniformu má kvůli jakési maškarádě pro návštěvníky. Samozřejmě se mu také vybavilo, že ve své roli šéfa SS může ven­tilovat svoji zášť vůči muflonům abeztrestně jim nadávat aurážet je. Jeho stabilní nenávist byla nadto umocněna příšernou kocovinou. Když uviděl Angeliku aSonyho, měl za to, že pořád jede „historická revue“, takže ztěžklým jazykem opovržlivě zadeklamoval: „No jasně, Češi. Poflakují se od ničeho kničemu aGuderian nemá uKursku náboje do tanků. Sypte do fabriky, darebáci.“

			Angelika na okamžik zkoprněla, ale pak došla knázoru, že těch „zámeckých šašků“ už je opravdu nějak moc. Zlostně odsekla: „Do fabriky si běž sám, chytráku. Anech si tam vyměnit montérky.“

			Josef, jenž takovou reakci od muflona ještě nezažil, znejistěl, nicméně pokračoval ve výstupu. „Ty slovanský hmyze, víš vůbec, ským mluvíš?“

			Nabroušená Angelika odpověděla: „Jo, vím. Snadrátovaným houmlesákem.“

			Josef po takové nehoráznosti vytřeštil oči, zalapal po dechu ase slovy „ti mufloni jsou drzí jak opice“ se dal na ústup. Při odchodu nejenom že zhasl, ale práskl za sebou dveřmi tak prudce, že se vnich aktivovala západka, která hrobku zamkla.


Konec zločinnosti na zámku Kostka

			Zatímco se Olga bezradně motala po návštěvnické trase, její manžel dostal záchvat samomluvy. Už po deseti minutách její nepřítomnosti vyslovil nahlas otázku: „Co tam tak dlouho dělá?“ Vzápětí vyjádřil obavu, jestli ta drbna zas někoho nepotkala anedala se sním do řeči. Následoval bolestný výkřik: „Kam stím šla? Do Louvru?“ Pak sám sebe ujistil, že stou ženskou už nebude.

			Po půlhodině už byl „natlakovaný jak papiňák“ aroz­hodl se jít tu „praštěnou babu“ hledat. Podle vlastního vyjádření zažil při vstávání zpohovky muka tak strašlivá, že už by si klidně mohl nechat vyoperovat slepé střevo bez umrtvení aani by to sním nehnulo. Zbrocený potem se chopil invalidního vozíku, který mu měl sloužit jako opora, ashekáním se vybelhal na chodbu.

			Josef byl po konverzaci sAngelikou natlakovaný stejně jako Ivan Majer. Přestože osobě prohlašuje, že je možná poslední pravověrný katolík, začal nadávat už vkapli. Na prohlídkovou trasu vcházel spředsevzetím, že bez ohledu na následky seřve každého člověka, kterého potká. Jelikož očekával stáda muflonů, zarazilo ho, že nikde není ani noha. Rozsvítil apokoje procházel spředstavou výbuchu neutronové bomby, po němž se všichni vypařili. Lidské bytosti objevil uhraběnky Antonie, ale bohužel si nedokázal vysvětlit, proč Milada leží vposteli snějakou příšernou ženskou. Pak nad tím záhadným výjevem mávl rukou apokračoval vcestě.

			Když se Ivan se svým vozíkem dovlekl do loveckého salónu, uslyšel kroky. Domníval se, že patří jeho ženě, takže vztekle zavolal: „Hergot, kde špací­ruješ?“ Vzápětí si pomyslel, že ho šálí zrak. Ve dveřích se objevil Heinrich Himmler snasupeným výrazem vobličeji. Ivan zasípal: „Pardón, já jsem si myslel, že to je manželka.“

			Josef řešil podobný problém jako Ivan. Taky se nedokázal rozhodnout, jestli se mu ten chlap opřený vpředklonu oinvalidní křeslo nezdá. Nějakou dobu zřejmě jeden na druhého zírali. Pak se Ivanovi vybavil Denisčin příkaz, aby vpřípadě setkání sHimmlerem dotyčného upozornili na okamžité svlečení uniformy. Aprotože ho nic lepšího nenapadlo, řekl: „Máte se jít hned převléct.“ Josef řekl: „Vlez mně na záda,“ aodpochodoval sprohlášením: „Ti blbci tady snad mají hnízdo.“ Než si stačil Ivan zodpovědět otázku, jestli se dá Himmler považovat za někoho, kdo by je mohl udat, vběhla do místnosti Karkulka, která měla vpatách Olina sLaďou. Pak už si vybavuje jenom to, že Karkulce se podařilo ho minout, ale našim dogám ne.

			Olgu aIvana Majerovy vzkřísila Milada, která zavolala sanitku aposléze ipolicii.

			Sonyho aAngeliku objevila matka, když se šla modlit do kaple za Dianu azhrobky uslyšela volání opomoc.


15. 9.

			V dnešním Blesku vyšla fotografie, na níž otec předává „Bordel v kuchyni“ nizozemskému velvyslanci. Vypadá to, jako by se s ním o ten obraz přetahoval.

			Později

			Před chvilkou volal Max. Dnes ho propustili z nemocnice.

			Chtěl by přijet a znovu mě požádat o ruku. Bohužel jsem mu musela říct, že pokud nemá po ruce nějaký Rembrandtův originál, budeme to muset odložit. Alespoň do doby, než otec přestane naříkat ze spaní.
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			Nakladatelství Druhé město vydalo tyto knihy:

			

			2018	Karel Škrabal — Kavčí hory

				Ludvík Němec — Žena v závorce

				Irena Dousková — Rakvičky

				Z. Vlasák, Š. Kučera (editoři) — Všechno nejlepší. Tisíc čísel a dvacet let Salonu Práva

				Ivan Wernisch — Pernambuco

				Petr Hrbáč — Na okraji topologické propasti

				Jaroslava Oválská — Za lyrický subjekt

				Ondřej Hübl — Hod mrtvou labutí

			

			2017	Richard Erml — Můj muž, má žena

				Petr Kukal — Předposlední vlak

				Jiří Kratochvil — Jízlivá potměšilost žití

				Milan Ohnisko — Světlo v ráně (nové vydání, brož.)

				Zuzana Brabcová — Daleko od stromu (nové vydání)

				Michal Viewegh — Bůh v renaultu

				Ivan Blatný — Jde pražské dítě domů z bia…

				Milan Ohnisko — Who The Fuck Is David Koller? (Rozhovor s rockovou legendou)

				Michal Viewegh — Nové pohádky pro unavené rodiče

				Václav Kahuda — Bytost

				Pavel Haslacher — Marně se svlékáš

				Sylva Fischerová — Světový orloj

				Stanislav Biler — Nejlepší kandidát

			

			2016	Irena Dousková — Napůl ve vzduchu

				Štěpán Kučera — Jidáš byl ufon… a jiné příběhy

				Ivan Wernisch (editor) — Kabinet Mistra Vrchlického

				Sylva Fischerová — Bizom aneb Služba a mise

				Zuzana Brabcová — Voliéry

				Ondřej Fibich — Upoutat mračna (Básnický obraz Sidonie Nádherné)

				Dora Kaprálová — Berlínský zápisník

				Petr Stančík — Andělí vejce

				Evžen Boček — Aristokratka na koni

				Michal Viewegh — Melouch

				Ivan Wernisch — Tiché město

				Petr Stančík — Pérák (nové vydání, brož.)

				Milan Ohnisko — Světlo v ráně

			

			2015	Milan Ohnisko — Mé erbovní zvíře je strom

				Michal Viewegh — Vybíjená (nové vydání)

				Sylva Fischerová — Sestra duše

				Michal Šanda, Ivan Wernisch — Jakápak prdel (koedice)

				Ondřej Horák — Boží zboží (Česká historie v 50 fejsbukových profilech)

				Ludvík Němec — Odpustky pro příští noc

				Michal Viewegh — Zpátky ve hře

				Antonín Přidal — Zpovědi a odposlechy

				Jiří Kratochvil — Lůžko je rozestlané (Nové brněnské povídky)

				Michal Viewegh — Biomanžel

				Martin Reiner — Nové decimy

				Martin Fahrner — Bláznův kabát

				Michal Viewegh — Případ nevěrné Kláry (nové vydání)

				Michal Viewegh — Zapisovatelé otcovský lásky (nové vydání)

				Petr Bakalář — Tak pravil mimočlověk

			

			2014	Ivan Wernisch — S brokovnicí pod kabátem

				Irena Dousková — Medvědí tanec

				Václav Böhmsche — Neřestné ulice

				Václav Kahuda — Vítr, tma, přítomnost

				Ivan Petlan — Čtyři lety (koedice)

				Ivan Blatný — Stará bydliště (nové vydání)

				Zeno Kaprál — Uvnitř vně

				Michal Viewegh — Andělé všedního dne (nové vydání)

				Petr Hrbáč — Tancovačka na předměstí

				Evžen Boček — Deník kastelána (nové vydání)

				Jiří Kratochvil — Bleší trh

				Lukáš Marvan — Záblesky svobody

				Ondřej Horák — Dvořiště (nové vydání, brož.)

				Petr Stančík — Mlýn na mumie aneb Převratné odhalení komisaře Durmana (nové vydání, brož.)

				Zbyněk Fišer — Někde za Truchlovem

				Ivan Wernisch — Na břehu (koedice)

			

			2013	Sylva Fischerová — Mare

				Ondřej Horák — Dvořiště

				Jiří Staněk — Blázinecké

				Sylva Fischerová — Evropa je jako židle Thonet, Amerika je pravý úhel (nové vydání, brož.)

				Ludvík Němec — Láska na cizím hrobě

				Jana Soukupová — Štatl za Husáka (Brno v normalizační kocovině)

				Bohdan Chlíbec — Zimní dvůr

				Jiří Kratochvil — Alfa Centauri

				Antonín Bajaja — Zvlčení / romaneto (nové vydání, brož.)

				Evžen Boček — Aristokratka ve varu

				Michal Viewegh — Můj život po životě

				Petr Skočdopole / Dan Bárta — Žvaniti fér

				Jiří Dynka — Krev na onom světě

				Michal Viewegh — Báječná léta pod psa (nové vydání)

				Petr Stančík — Mlýn na mumie aneb Převratné odhalení komisaře Durmana

			2012	Milan Ohnisko — Nechráněný styk

				Petr Vacek — Kubincé Manci

				Miroslav Fišmeister — Nohy z Kalymnosu

				Sylva Fischerová — Evropa je jako židle Thonet, Amerika je pravý úhel

				Co to je toto? Ivanu Wernischovi k sedmdesátinám (sborník)

				Petr Měrka — Hitler se na vás usmívá

				Evžen Boček — Poslední aristokratka

				Zuzana Brabcová — Rok perel (nové vydání)

				Michal Viewegh — Mráz přichází z Hradu

				Jiří Kratochvil — Dobrou noc, sladké sny

				Zuzana Brabcová — Stropy

				Ivan Wernisch (editor) — Živ jsem byl!

				Michal Ajvaz — Vražda starého varana (nové vydání)

				Radka Denemarková — A já pořád kdo to tluče (nové vydání)

			

			2011	Lubor Kasal — Dvanáct

				Milan Langer — Red Crab Migration

				Michal Ajvaz — Zlatý věk

				Michal Viewegh — Další báječný rok

				Jiří Kratochvil — Kruhová leč

				Marian Palla — Njkpùúp kkléedc

				Tomáš Přidal — Pikantní poldové

				Michal Ajvaz — Lucemburská zahrada

				Michal Viewegh — Mafie v Praze

				Irena Dousková — Darda

				Oto Klempíř — TALI BACHTAR!

			

			2010	Odillo Stradický ze Strdic — Virgonaut

				Jaroslav Chobot — Modelové porno-lesy (pozdních faunů)

				Jiří Kratochvil — Femme fatale

				Jaroslav Pížl — Adrenalin

				Michal Viewegh — Román pro muže (nové vydání)

				Michal Viewegh — Biomanželka

				Jiří Kratochvil — Uprostřed nocí zpěv (nové vydání)

				Ivan Wernisch — Nikam

				Jiří Gruša — Dámský gambit

				Lukáš Marvan — Deník Avatára

			

			2009	Ivan Wernisch — Kominické lodě

				Jiří Kratochvil — Slib (rekviem na padesátá léta)

				Jiří Staněk — Pornofilie

				Michal Viewegh — Názory na vraždu (nové vydání)

				Michal Viewegh — Případ nevěrné Kláry (nové vydání)

				Martin Reiner — Lucka, Maceška a já

				Irena Dousková — Bez Karkulky

				Michal Viewegh — Povídky o lásce

				Ivan Petlan — Muž z Acapulca

				Jan Němec — Hra pro čtyři ruce

				Petr Koťátko — Wormsův svět

			

			2008	Petr Stančík — Pérák

				Martin Reiner — Plachý milionář přichází

				Ivan Wernisch (editor) — Quodlibet aneb Jak se komu co líbí

				Jiří Kratochvil — Siamský příběh (nové vydání)

				Michal Viewegh — Povídky o manželství a o sexu (nové vydání)

				Michal Viewegh — Román pro muže

				Irena Dousková — O bílých slonech

				Radovan Lipus & David Vávra — Šumná města (třetí kniha)

				Miroslav Salava — Zabít se tiše…

				Michal Viewegh — Zapisovatelé otcovský lásky (nové vydání)

				Michal Ajvaz — Cesta na jih

				Ted Kooser — slasti & strasti

			

			2007	Milan Ohnisko — Love!

				Jiří Kratochvil — Avion (nové vydání)

				Michal Viewegh — Andělé všedního dne

				Emanuel Pyšišvor — Truchlozpěvy, rady a nápady

				Karel Škrabal — Strašpytel

				Michal Viewegh — Krátké pohádky pro unavené rodiče

				Tomáš Přidal — Hlasy v sušence

				Jiří Kratochvil — Brněnské povídky

				Marian Palla — Teplé škvarky

				Ivan Wernisch — Hlava na stole (nové vydání)

				Antonín Přidal — Kouzlo nechtěného

				Petr Koťátko — Casanova

			

			2006	Irena Dousková — Oněgin byl Rusák

				Michal Viewegh — Účastníci zájezdu (nové vydání)

				Michal Viewegh — Báječný rok (deník 2005)

				Anonymus — Olina, Ivana, Hana (deník mých lásek)

				Jiří Kratochvil — Herec

				Jana Noseková — Přežili peklo

				Michal Ajvaz — Příběh znaků a prázdna

				Jiří Dynka — Tamponáda

				Milan Ohnisko, Michal Šanda, Ivan Wernisch — Býkárna

				Irena Dousková —  Goldstein píše dceři (nové vydání)
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